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,Salonska knjiznica*,

|
3)4%]

},& zalogi moje tiskarne izhaja «Slovan-
- ska knjiznicas, ki je dosegla Ze 64.
snopi¢; iz8lo je tudi Ze 24 trdo vezanih sno-
pitev «KnjiZnice za mladino+. S tema
dvema knjiZevnima podjetjema je poskrb-
ljeno za zdravo berilo slovenski mladini
in irS8im vrstam naroda. — Kaj hote
«Knjiznica za mladino», to pové Ze
ime samo. — «Slovanska knjiZnica»
pa se omejuje le na spise slovanskih pisa-
teljev ali takih del, ki se odna%ajo na kateri
narod slovanski. Delokrog tej «KnjiZnicis je
- torej omejen, vendar obsiren dovolj, da

more dostojno vriiti svojo lepo, uzviseno
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nalogo, oznaleno v imenu samem, t. j. se-
znanjati slovenski narod z najbolj8imi pisa-
telji, Segami, navadami, prednostimi in na-
pakami vesoljnega slovanstva. Ali tudi pri
izbiranju gradiva iz slovanskih knjiZevnostij
se omejujem po svoji razsodnosti le na take
spise, katere moremo dajati brez strahu v
roke tudi naj&irS§im vrstam naSega naroda.

Toda prosvitljenejsi krpgi naSega ra-
zumnistva ne morejo in tudi ne smejo
ostati v také stisnenih mejah! Slovenski ra-
zumnik mora vedeti in umeti vendar nekaj
ved nmego mu n. pr. ponuja «Slovanska
knjiZnicas po prej oznaleni svoji smeri; on
mora poznati vsaj prve pisatelje vseh pro-
gvitljenih narodov, zlasti one, ki so vzroéili
s svojimi deli kako posebno smer, ali
— kakor ve&asih slisimo — kako posebno
strujo ne le v knjiZzevnosti svojega naroda, '
ampak so uplivali v vedji ali manjsi meri
na vse prosvitljenejse narode starega in no-
vega sveta.

Da bi mogel poznati vsak razumnik
vsa taka dela raznih narodov po izvirniku,
ni mogode. Zategadel imajo vsi narodi po-
sebne zbirke, <knjiZnices, in kakor jih Ze
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imenujejo, da oskrbujejo dobre prevode onih
del, ki so vredna sploinega poznanja.

«Salonski knjiZnicis bo torej
pred vsem naloga, razdiriti omejeni delo-
krog «Slovanske knjiZnice», t. j. prinaZati
bodisi take izvirne spise, ki po svoji vse-
bini niso za naj&irfe ljudske vrste, ter
prevode najznamenitej§ih klasiénih ali mo-
dernih spisov vseh narodov.

Prva knjiga prinasa zbirko izvirnih
novelic mladega pisatelja, ki pa velja kot
glavni boritelj takozvane snove strujes v
nasi leposlovni knjiZzevnosti. Ta «nova struja»
je nam Slovencem pa& najblizja, uzrodila je
tudi viharen peresen boj, zategadel je pad
umestno, ako pritnemo s spisi take smeri.
— Za drugo knjigo imam Ze pripravljeni
dve drami in Zivljenjepis slovefega Norve-
zana Henrika Ibsena («Stebri nase druzbes

_ in «SovraZnik svojega ljudstvas). — V tretji

knjigi bi prisla Shakespearova veselo-
igra «Vesele kumice Windzorskes, v tetrti
Sirokoznan Sudermanov roman iz nekake
«tretje smeri>, — Za to knjiZnico se tudi Ze
prevaja slovedi italijanski roman «Marco

. Viscontis, prigli bi pozneje kdaj «Pro-
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messi sposis» itd. Pad obgirna in — hvaleZna
naloga !

Hvalezna? Ze vidim v duhu srdite
ocene, ostre polemike, katerim konéni re-
fren je vedno: ¢Salonska knjiZnica» — kaj
pa je tebe treba bilo! — Na take prigovore
sem pripravljen; ne doleté me torej nepri-
takovano, in zategadel me tudi ne bodo ne
boleli in ne plasili pri delu. Uverjen
sem, da bode odobraval tako knjizevno pod-
jetje vsakdo, ki ne ti¢i preko uSes v ozko-
srénih sponah farizejev, ki se brez potrebe
pohujsujejo nad vsako manj navadno frazo
ali resnitno sliko tloveske druzbe.

«Salonska knjiZnica» ni namenjena ne -
mladini ne Zir§im vrstam nalega Citajotega
obtinstva, marve¢ odraslim razumnikom obo-.
jega spola, o katerih pa¢ nikdo ne bo sumil,
da se sploh morejo v ¢em pohujsati. Ako
pa zaide nasa «Salonskas kdaj tudi v take
roke, katerim ni namenjena, ne bo to nasa
krivda. Ali naj bi pa radi take moZnosti
Slovenci sploh nikdar ne imeli enakega
knjiZevnega podjetja? Kdor odgovori na to
vprasanje z <nes, svobodno mu; jaz sem
nasprotnega prepri¢anja !
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«Salonski knjiZnicis sploh ne bo naloga,
odobravati ali propagovati n. pr. to ali ono
smer, marve¢ le predoéiti jo slovenskemu
razumnistvu, ¢e8: Taka je n. pr. ta «nova
struja» v slovenski leposlovni knjiZevnosti,
taka struja se je spotela in je zmagala pod
tem ali onim pisateljem in njega somigljeniki
na Nemskem, Francoskem, Anglefkem itd.,
a ti slovensko izobraZeno obéinstvo — po-
znaj jo in sodi samo...!

Upam, da me bo slovensko razum-
nistvo umelo in tudi podpiralo v teh
prizadevanjih.

«Salonska knjiZnica» ne bo iz-
hajala v dolofenih rokih, marveé naslednja
knjiga izide vselej 3ele tedaj, kadar bodo
pokriti izdatki prejinjih; ¢im bolj bo torej
naSe razumnidtvo kupovalo te knjige, tem
hitreje bo rastlo njih 3tevilo.

Posamiéne knjige tega izdanja bodo
primeroma drazje nego je «Slovanska knjiz-
nica», ker platujem pisateljem precej visoke
nagrade, — sicer bi ne dobil dovolj sode-
lavcev. Vsak delavec je pa® vreden svojega
placila !
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Kdor se ho¢e pridruziti sodelaveem «Sa-
lonske knjiZnices, naj se oglasf in natanéno
razlozi natrt svojega dela. Prosim pa Ze
zdaj, naj se mi ne oglaiajo sitnezi, ki ne
poznajo niti najglavnidih pravil slovenske
slovnice. Domisljavosti v tem pogledu je ne-
verjetno veliko...!

Kdor sam nima volje ali ¢asa, da bi
sodeloval, naj bi pa prisko&il na pomoé z
dobrim svetom, n. pr. katero delo tujih na-
rodov bi najbolje ustrezalo namenu <Salon-
ske knjiznices. Ved o&i ved vidi!

V Gorici, 15, avgusta 1897,

A. Gabrscek.



Je veux gu'on soit sincdre ot qu'en homme d’honneur
On ne liche aucun mot qui ne parte du coeur,

Molléra,

% tem geslom velikega Francoza sem stopil
%  nekako pred petimi leti prvi¢ na slo-
vensko leposlovno polje, in temu geslu sem
ostal zvest do danes. Resnico sem si za-
pisal na svoj prapor, resnica v lepi,
umetnidki obliki mi je vzor, za katerim
stremim v vsem svojem pisateljevanju. Ozi-
raje se ne toliko po pi¢lih vrstah nadih do-
matih, tudi najodlitnejsih leposloveev, kakor
po ponosnih &etah tujih, zlasti franecoskih,
italijanskih in ruskih realistov, se mi je zdelo
vedno, da hodim pravo pot. Mislil sem si:
resnica je najlepsa vsakemu postenjaku; mila
- bo zato tudi mojim rojakom.
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Toda varal sem se. Okusiti sem moral
kmalu tudi jaz, da <resnica o&i koljes. Na
razlitnih koncih in krajih moje domovine so
se dvignili v sveti ogorfenosti moZje proti
— resnici, krstili me naturalistom ter me
s cepci in z loparji, s psovkami in s kepami
blata izku3ali pregnati iz templja slovenskih
Modrie. Ti mozZje — pridruzile so se jim tudi
dve tri Zenske — so bili v svojem «<rese-
vanju> toli glasni, gostobesedni in navduSeni,
da so izzvalj s svojimi neStevilnimi ¢lanki nov
literaren boj, ki je bil za abecedno in
Sestomérsko vojsko izvestno najzanimi-
vejsi v nasi slovstveni zgodovini.

Bili so tedaj hudi meseci za me, zastop-
nika <nove strujes, saj sem stal také sam
sredi mej s«sovrazniki>! Razen nekaterih pri-
jateljev, ki pa niso bili leposlovei, nisem imel
spotetka duse, ki bi ¢utila, govorila in pisala
po — moje. A kmalu se je poloZaj izpremenil:
na vseh straneh so vstajali realisti, dvigale
se moje somisljenke, in na vseh koncih so se
umikali nasprotniki. Danes, ko je minulo
dobro leto po zatetku bitke, poli le prav
poredko — izza kakega grma, kakega po-
robka — strahopetna puika, oglasi se le Se
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prav zavratna — psovka; sicer je zopet mir
v dezeli. Realizem je zmagovit! —

Prvi in glavni ofitek proti moji «novi
struji» je bil ta, da je — pohujsljiva.
Povdarjaje, da sem pisal svoje novele vedno
le za odraslo, istinito prosvetljeno obéinstvo,
torej ne za otrotaje ali najivne dekli¢e, po-
stavim naj semkaj v odgovor na otitanje,
da pohujsujem, mnenje dveh celih moZ in
dveh slavnih literatov!

Balzac pravi:

«Oc¢itanje nemoralnosti, kateremu ni
ufel e nikdar noben pogumen pisatelj, je
poslednje, katero je Se mozno, ako ljudje ne
mogé pesniku Skodovati drugade. Kdor-
koli je v svojih slikah resnicen,
vsakemu zabrusijo vobraz: nemo-
ralen, pohujgljiv si! Tako ravnanje pa
je v sramoto le tistim, ki se ga posluZujejo!»

Josip Stritar, doslej nas najvedji pi-
sateljin najostrejsi estetik, pa mi je svojetasno
pisal gledé mojega «<pohujsljivegas pisatelje-
vanja sledete:

«Zdite se mi na pravem potu, ne
dajte se torej motiti! — Kar se tite
nasprotnikov, recite z Goethejem: ,Pustite
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pse, naj lajajo, — to kaZe le, da ja-
hamo!* Kdor hote poiteno delati za narod,
mora imeti v srcu moéno ljubezen do njega
in pa — debelo koZo... Narodnega paglav-
stva in farizejstva pri nas note biti konec.
Kaj hotemo? V&asi se mi zdi, da bi bilo
dobro: ,kar po glavah!‘ Potem me zopet
obhajajo rahleje misli: odpisti jim, saj ne
vedo6, kaj delajo... Gotovo ste raz8irili
tesne meje nasega pripovednega
slovstva, in to je nekaj! Tehnike ste
se udili, kjer se je &lovek mora ugiti» (t. j.
pri Francozih!), «drugo pa Vam dajé o@i in
— srece. Tako se Vam ni bati, da bi kdaj
zabredli v luze. Pohujiljivega do zdaj
jaz nisem ni¢ nasel v Vasih spisih, razen
pohujgljivega za tiste, ki se radi
pohujiujejo; in teh pri nas note biti
Lkonec!, :
Tako ta dva. — Jaz pa naj dostavim

le Se enkrat za vselej izjavo, da nisem in
ne bom pisal za svetohlince in hinavee, za
sentimentalne moraliste, za ozkoprsne filistre
in — mleénozobe idealiste, nego da iS¢em
le resnega, svobodomiselnega, slovstveno iz-
obraZenega Citateljstva! To obtinstvo edino
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me bo umelo ter strinjalo se z nazori gledé
«pohujsljivosti» realizma z Balzacom in s
Stritarjem; mnenje vseh drugih pa bom do-
sledno preziral tako, kakor sem je doslej! —

Novelice v tej knjizici sem zbral na po-
vabilo za domade knjiztvo prezasluznega g.
zaloZnika in na prigovarjanje nekaterih
svojih prijateljev, ki so bili te misli, da so
novelice, katere sem pred leti priob¢il v
feljtonu polititnih dnevnikov, vredne, da
se podajo skupno. Tri novelice niso bile %e
tiskane nikjer drugod. Te novelice so torej
moji skromni prvenci, kar naj poSteva
i kritika! —

Tudi neobjavljena novela «Primo
locos je — negoden prvenee, ki se jo po-
rodil poldrugo leto pred literarnim bojem.

Ravnaje se po Daudetu in Zoli, po Tur-
genjevu in Potapenku, po Jurtitu in Ker-
sniku, ki jemljo in so jemali za svoje iz-
misljene sujete Zivete tipe lastne druzbe,
poiskal sem si tudi jaz doslej Se vedno Zive
objekte za svoje povesti. Nekaterim se zdi
- tako <komodnos pisateljevanje seveda «pam-

fletnos in «neumetnitkos. Jaz pa poslusam



— XVI —

Antona ASkerca ter na vse moléé sko-
mizgnem z ramami! —
< Radi novelice <Primo loco» pa naj ge
" dostavim svoje prav skromno prepritanje,
da je izvestno slovensko utiteljstvo po znani
aferi radi moje novele «Sama svoja» iz
poznalo, kako je pretiravalo, otitaje mi
osebnih antipatij napram njemu. Generalizo-
vati nisem hotel niti mogel — sam sem sin
pokojnega vodje ljudske %ole! — in tako
tudi ne morem niti hotem Zaliti za prosveto
slovenskega ljudstva prezasluZnih in pozrt-
vovalnih gospic uéiteljic s trditvijo: vse ali
vetinoma so — «Albines. Hvala Bogu, da
80 po veliki vedini tako blage in plemenite,
kakor je utiteljica «Minka» v mojem romann
«Vkrvis! Naj se mi zato ne zameri, ako sem
naslikal — po Zivljenju — izmej slovenskih
uéiteljic v tej novelici slabo -— izjemo! — —
- Svoj predgovor pa naj zavriim z b -
sedami Stritarjevimi, Zelé:
«Vsak posten ¢lovek naj bi> — te novelice
— «bral brez pohujsanja, razen onih,
kateri se radi pohujsujejo, kateri se hotejo
pohujSevati po vsi sili, kakor bi ne mogli

Ziveti brez pohujsanja!»
Fran Govékar.
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“red hifo tacunarja in gostilni¢arja Grebenca se je
7 ustavila kodija. Z jednim skokom je bil rdeceliéni
in zabuhli fijakar na tleh, da odpre kodijina vrata.

«Ali je prav tukaj?» — se je zacul iz voza Zenski
. glas, —

«O pray, gospodiéna!s — se je odzval fijakar,
stoje¢ gologlav pred vozom. «Jeden mesec je Ze gospod
Grebene v tej novi hisi; prej, sevé, je bil ondi-le konei

.. Pa tu je gospod Grebenc sam . . . Dober popoldan
jim Zelim, gospod Grebene! Tukaj — gospodiéna bi
 radi...» h

«Klanjam se, gospica! Moje ime je Anton Gre-
bene, — na uslugo sem vam» — se je poklonil doslee,
stopivii tik kocije, iz katere se mu je nudila Zenska
roka v rmenih, preko komolea segajodili rokavicah.
1
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«Ah, ah!> — je vskliknil na to, spoznavii doslenko;
«vi ste, gospica Albina? — Kaj li je varok tej sredi,
da vag morem sprejeti v svoji gotovo vyselej gosto-
[jubni hisi?s

V odgovor mu je zadonel iz koéije zvonk, ko-
keten smeh, na to pa se je pojavila visoka, vitka po-
stava, nerazmerno razvitih prs in bokov.

A pokazala se ni vsa nakrat!

Najprej se je videla majhna, drobna nogica v
érnih lakovih cipelih, droben gleZzenj in precejien del
moénih meé tudi v &rnih, svilenih nogavieah; potem
se je pojavilo morje Sirokih belih éipk, — zatem pod-
vito érno krilo, érnolasa glavica s girokim, s cvetjem |
in nojevimi peresi odienim klobukom, — konéno go-
spica Albina Heller vsa.

<Oh, ti stragni fijakarski vozovils — je javkala,
gladeéa si zmedkano perilo in krilo. <Clovek mora de-
peti v njih kot v kletli; jedva se mored ganiti, — pa
varuj, vihaj in pazi ... vse zastonj! Oh, ti moj Bog,
kak&na sem!.

+Gospica, navzlic vsemu ste vendar-le e vedno
lepas, — jo je tolazil smehljaje Grebene ter jo vodil
v hifo. <Toda — ste li hoteli, da mi danes Se posebno
ugajate ? Ha, ha! — poznam vas, da ste.. ..

«No kaj, gospod Grebenc? — Kaj ste hoteli reii?
— Nevarna koketa, — ne li? Oh, oh, vi ste grozovito
neotesan laska¢! — Ha, ha! No pa, ker ste tako od-
kritosréni, priznam iskreno, da sem vam res hotela
danes Se prav posebno ugajati; zato sem se oblekla
vsa érno. Ni li prav tako? Saj ste mi rekli jedenkrat,
da mi érnina najbolje pristaja. — Mari niste govorili
tako, gospod Grebenc ?-
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«Da, da, gospica. Obéudujem yaf& spomin in
kam si izredno, da ste si zapomnili pray moje pri-

alne besede, ko ste ¢uli izvestno veé in finejEih
soklonov, kakorinih sem zmozen jaz, vadko neotesani
jaskaé. — Pa li veste, da vam to-le elegantno é¢rno
krilo izraza divne oblike vaSega 2e elegantnejsega
stasa istinito nedosegljivo? — Oh, gospiea, radi svo-
jega srénega mirn vas kar najnujnejde prosim, da
prihodnjié, ée vas e kdaj zavede moja mila usoda v
a kraj, obleéete nedolzno belo krilo!s

«Grozno, grozno! — Gospod Grebenc, jaz vas
a Se vse nujnejde prosim, da takoj prenehate s svo-
jimi dovtipi! Uberite svoj obraz v najresnejfe in naj-
uradnejSe gube, kajti tudi jaz sem prisla, da govorim
z vami uradno.»

<Kaj? — tristo laénih komarjev! — Pa stopite
- sem-le, gospica! To je nasa soba za gospodo‘... 8
@&m vam morem pred vsem postredi? Nié? — O, moj
gost ste in pokoriti se morate mojim — prosnjam!
- Sveze pivo, dobro vino, domaé malinovee, — kar hodete,
gospica. — Torej vino, — zdrav in krepak élovek pije
e vino!ls —

' Grebene je odprl v steni malo okence ter zavpil:
«Mina, prinesi pol litra rumenca, dve kupici piskotov,
- pa belega kruha!s

: Potem je zaprl okence in sedel nasproti svoji
- gostinji za mizo.

«Torej izvolite govoriti, gospica! Izpolniti vam
kako Zeljo mi bo v najvejo sreto,» — je dejal, pozorno

2rof jej v velike drne odi.
‘.
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In kako bi jej ne zrl? — Albina je bila Zenska,
iz katere je — kakor se piSe — kar dihalo bujno ziy-
ljenje in hrepenenje po uzivanju. Temna polt njenega
podolgastega obrazka, razgaljenega vratu in malega
dela rok mej vizokimi rokavieami in doramenskimi
rokalei, — bujno gosti, kodravi lasje, — Siroke abryi,
— dolge trepalnice, — Zive, Zarke od¢i, ki so se zdele
radi snezno ¢istega bela okoli njih &e érnejse, — lahni
inkarnat lie, — ravni grski nos, — majhna usta z malo
debelima, sveZe rdedima ustnieama, katerih zgornjo
je pokrival gost, fin, a viden érn mah, — okrogla
brada z najmiénejdo jamico, — labodji vrat, — Siroka
ple¢éa, — ponosno oprsje, — pretirano ozek pas in
bohotno moéni boki, — — vse je bilo nepopisno za-
peljivo na gospici Albini...

In kaj i gleda mlad moski najrajSe in naj-
neutrudljivejie # — Kras stvarstva, — jedino klasiéno
delo osmega dneva stvarjenja, — bitje, ki'je zmesalo
glave in vzburilo cel6 zvodenelo kri trojanskih starcev
— — zensko!

0, pojte rakom zZvizgat: Strindberg, Zola, Tbsen,
Sudermann ... vsi vi prijatelji naturalistiéne Muze,
ki poznate in slikate Zensko le kot «bestijo, izsesa-
vajodo, moredo in razdevajoco zver! —

Zenska je zadetek, namen in konee nasega Ziv-
ljenja, vir naSega uZivanja! Vse drugo nam je za
spremeno, spoditek. — Otrok isée in najde najvedjo
sreéo v naro¢ji mile mamice, — mladeni¢ v objemih,
na ustnieah svoje ljubice, — moz v druzbi svoje zveste
soproge. Ljubezen do Zenske, skrb za njeno cast,
varnost in sreéo navdusuje mostvo za boj krvavi in

- - - BT wid
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- nekrvavi ter ga vodi do zmage ali junaike smrti. Iz
Jjubezni do #enske, radi poZeljenja po priznanju ust
blage, lepe zenske so se rodila skoro vsa slavna dela
¢lovestva, pa tudi premnoga slovita zlodejstva. .. Zato
pa: ko odmremo Zenstvu, ¢e nas zavrze, obsodi ple-
menito Zenstvo, — kaj nam li e ostane? — Filozofija ?
— Askeza?? — —

So li bile to misli Grebenéeve, ko je nalik za-
maknjencu sedel nasproti draZestni Albini? — Morda.
Posluzal jo je nem ves ¢as, nalivsi v kupico doneSéno
vino.

Albina pa je govorila tako-le: «Tezko sem se
odloéila na to pot. Saj veste, prositi ne znam! Moji
teti hodeti, da sem uditeljica . . . stari norici! — Poko-
- riti se jima moram... zal! — nd, Ziveti po svoji glavi
mi ne moreti zabraniti. Ha, ha! — Za sedaj sem se
odloédila, da grem za unéiteljico v Hrastje ali v njegovo
okolico, — Ker pa je v Hrastju zasedeno vse, zado-
voljiti se moram z okolico.

Razume se seveda, da uditeljstvo ni moj poklie,
zato pa ne bi &la rada v vsako puscavo ali v gorovje,
nego tjd, kjer je kaj druibe, kaj zabave. To pa do-
sezem, ako dobim sluzbo v vasi vasi. Zvedela sem
namreé, da se razsiri tukajsnja Sola na dvorazrednico
ter da je namenjeno drugo mesto uditeljici. —
- Vem tudi, da je krajni Solski svet Ze pred meseci
poslal prodnjo na okrajni Solski svet in da je
dezelni Solski svet Se le predvéerajdnjem pritrdil
pro&nji tukajinje soseske. Morda o tem Se niste ob-
vesteni; meni je pravil neki ugpdnik od okrajuega
glavarstva.
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Ker se priéno 5ole Ze &rez dva meseca, razpise
okrajni Solski svet izvestno takoj sluZbo, ProZnje se
bodo morale torej vloZiti vsaj ¥ treh tednih pri njem.
Prosilk bo radi bliZine mesta jako veliko. Tukajénji
Solski svet pa bode moral predloZiti vi&ji olski oblasti
takozvani «terno- in v tega bi prisla rada jaz «primo
locos. Ako pregovorite svoje gospode tovarise v kraj-
nem Solskem svetu zame ter me e posebno priporadite
gospodu okrajnemu Solskemu nadzorniku, uverjena
sem, da dobim sluzbo. Od tod bom hodila lehko vsako
nedeljo in praznik v mesto k tetama, pa tudi na vse
zabave.

Torej, gospod Grebenc? — Kaj me samo gle-
date kot deveto nebesno éudo? — Ha, ha! — 0f,
fej, ta vas pogled mi sili vso kri v liel, — e uroke
dobim !»

<0, gospica, da bi vedeli, kaj sem mislil!> —
jej je odgovoril Grebene bliskajoéih se odij, «Zro¢ v
vase trne, érne ,0¢i — meni nebo odprto se zdi‘!s

«Oho, — jeli to uradno govorjenje, gospod
Grebenc ? — Vi ste nepoboljdljiv laskad, in prav mene
je zadela britka usoda, da sem Zrtva vasih medenih
ust. Toda ne, — red je ozbiljna. Povejte mi samo: mi
li izpolnite proinjo?s —

«Vam li morem, smem odredi, mila gospica?
Vse storim, vse vam izpolnim z veseljem, z navdu-
Senjem ..., toda, gospica Albina, sedaj pride Se moj
pogojls

Vznemirjen si je sukal svoje dolge brke in
upiral strastno svoje poglede vanjo,
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«Pogoj?» — se je zadudila Albina in odprla
rom S&iroke trepalnice, da go se videle njene odi Se
velje, Ze farobnejSe; potem pa je nagnila kodrasto
glavo po strani ter ga pogledovala koketno od spodej
gori. «Pogoj? — Pa malo prej ste dejali, da bodete
sreéni, ako vam bode mo#no, izpolniti mi kako Zeljo!
~ Sedaj pa nakrat . . .»

«Gospica Albina, — pa oprostite, da vas Ze cel
¢as nevedé klicem vedno samo z imenom; — toda
Albina je tako lepo, miéno fme! V mestu vas sploino
nazivijajo samo Albino, — lepo, zapeljivo lepo Albino!
«Ali si videl Albino?. se sprasujejo, — <Kako je
divna Albina!s se ¢éudijo, — <Plesal sem z Albinos,
se hvalijo. In vsakdo vé, da je govoriea o gospici
Heller. — Naj vas torej i jaz nazivljam tako, kadar
sva sama! — Je-li, da mi dovolite 2

«Dovolim, dovolim, vi sladkoustnez!» — se je
smejala ona. «Pa va8 pogoj?»

«Da, moj pogoj! — Egoist sem, velik egoist,
gospica, — zato prosim, zase veliko ... Ali 3e veste,
kaj sem vas progil na tistem izletu? — — Niste me
hoteli uslisati tedaj; — obljubite mi sedaj, potem . ..
— tu je moja roka!s

Ponudil jej je desnico preko mize, a ona je ni
vzela, Nervozno je tolkla s solnénikom na konec svo-
jega treveljéka, poveSajoda svoje ofi k tlom. Temno
je bila zardela in burno so jej plule prsi.

Nekaj trenotkov sta moléala, potem pa je dvig-
- mnila poéasi svoje trepalnice ter ga pogledala dolgo,
presunijivo. Zdelo se mu je, da puhte njene ogljeno-

e il A e
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¢rne ofi Zarke, ki vrie v njegove ter mu razgrevajo
po vseh Zilah kri tako kot bi bila vrel svinec. ..

Ni mogel prenasati delj tega pogleda. Planil je
na noge; ustni sta mu trepetali, obraz pa je bil bled,
ko je izpregovoril hropede: «Albina, bodite... bodite. *
maojals —

Niti malo se ni zatudila radi teh besed, temved
ga le vpradala: <Ali pridem res v listo ,primo loco‘?
— Ali jamgéite, da dobim sluzbo 2, —

«Prisegam . .. naj kompetuje kdor hode!s —
je odgovoril Grebene naglo in odloéno.

Caroben nasmehljaj se je raziil pPo vsem njenem
obrazku. Ponudila mu je roko, katero je objel z obema
svojima ter jo poljubil. Potem pa je stegnil roki, da
bi jo prizel na svoje prsi. Izvila se mu je ter izbezala
smejé iz sobe.

Pred higo jo je 3¢ vedno éakal voz.

Brzo je stopila vanj in zaprla za seboj vratea.

Ko je prisel Grebene za njo na prag, je pognal
ravno fijakar svoja sloka konja; skozi kodijino okence
pa mu je smehljaje prikimala Albina nem, a mnogo

obetajoé pozdrav ...
.

1I.

Hrastje je staro slovensko mestece. Ako se vozis
z neke postaje driavne Zeleznice v okornem, ropotavem
postnem vozu dolgih pet ur po gri¢ih v doline in zopet
po brezkonénih serpentinah kvisku mimo prepadov,
katere ograja le nekaj kolov, preko ozkih, majajoéih
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se mostov, pod skalnatimi oboki zopet navzdol in
gkozi temne predore, kjer hrumé in Sumé v svojih
~ skritih strugah deroéi hudourniki, ako se ti dozdeva,
da svojega prerahljanega in premetanega okostja
nikdar ved ne spravis v stare sklepe, tedaj se pojavi
v kotlu, sredi hribov sv.Jurija, sv. Lucije in sv. Treh
Kraljev, kopica s 3krli in desticami pokritih his, dva
stolpiéa preéudno oblikovanih streh, okoli in okoli pa
gosto drevje, — mesto Hrastje.

Ko te dovede postni voz po ozkih, grudastih
ter od dezja izpranih in razritih ulicah do konénega
tvojega cilja — pred poStni urad, tedaj se ti bo zdelo,
da si zgredil Hrastje ter zavozil v srednje veliko vas.

Truma umazanih in strganih otrok se preganja
po trgu, bijo¢ih ,svinjko* in metajodih ,kozo‘. Hise so
starikave, malih oken, in najveé pritliéne, z velikan-
skimi, pofevnimi strehami. In ko gres po ulicah, vidis
skoro pri vsakem oknu in pred vsakimi vrati zvedav,
zacuden obraz, ki te moléé sprasuje: kdo si élovek,
ki se upa$ v naZe mirno, od sveta odloéeno gnezdo?
— ne moti nasih krogov! —

Ljudstvo, katero sreéujed, je vedinoma kmetsko,
le sém ter tjd naletiS§ mestno obletenega &loveka, ka-
terega pa navadno po licu, obleki in po rokah izpozna%,
da je rokodelec ali pa obrtnik. Na vsaki tretji hisi
ditad na Zivo in pisano barvanih deskah, da dela in
¢aka ondi tvojih naroéil érevljar, krojaé, mizar, strojar,
stolar, metlar, lonéar, ivelja in — <izpitana. babica.

Na vsaki peti Sesti hid&i pa se majd sveienj
belega struganja ali zapraSen smrekoy vriicek, nad
njim pa bered napise «Pri Janezu», — «Pri Tonetus,
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— «Pri MatevZus, — «<Pri boZjem ofesu-, — «Pri sv.
Trojici» i. t. d. Sama solidna, spoétljiva imena! —
Samo na jedni hisi ¢itad nadebuden napis «Gostilna
pri postaji Hrastje-, s ¢imer je menda izrazena tiha,
sréna Zelja medcéanov,

Konéno vidis &e trojico vedjih prodajalnic za
mesano blago, nekaj branjarij, veliko, osmerokotno
kapelico z visokim, iglastim stolpitem sredi kroglaste
strehe, ob&irno, a zunaj zanemarjeno cerkev, tik nje
pa podolgasto jednonadstropno poslopje, ki nosi nad
svojimi vrati zlato podobo boZjega ofeza z neStetimi
Zarki, nad njo pa napis: <Pustite male k meni
priti!> — To je 5ola in Zupnija hkratu.

Zunaj mesta Ze, tam, kjer se deli cesta na dve
strani, jedna navzgor proti gradu K—k ob hribu sv.
Lucije, po katerem se vrsti v dolgi premi érti prav
do vrha dvanajst majhnih, nizkih kapelie, katere ime-
nujejo skupno «Stacijonska Kalvarija., — druga ob
vznoZju hriba dalje skozi gozd, — tam stoji velika,
siva hida v dveh nadstropjih. Vrata so posevno érno
in rumeno pobarvana, nad vhodom pa vise tri érne
kovinske ploSée. Vsaka ima v svoji sredini rumenega
dvoglavega orla; okoli najvedje je napis: K. k. Steuer-
amt in Eichen, na manjsi éitad: K. k., Gendarmerie,
— na tretji in najmanjii pa, ki je obedena prav sredi
mej omenjenima plo&éama, se sveti slovenski napis:
Mestni magistrat Hrastje.

V tem zapuiéenem mestecu torej je bivala
Albina Heller. —

Kot héi ljubljanskega uradnika pri okrajnem
glavarstvu je imela v otrodkih letih dobro vzgojo.
Starisi so jo posiljali najprej v nunsko ljudsko Solo.
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Albina pa je bila bas v sedmem razredu, ko
jej je ote nenadoma umrl za kapjo; Ze itak bolehna
mati ni mogla prenesti tega usodnega udarca ter je
malo mesecev pozneje sledila ljubljenemu pokojniku,

Tako je ostala petnajstletna Bina sama. No,
imela je v Hrastju dve postarni, bogati teti, notarjevo
vdovo Amalijo Kovaé in njeno neomozeno sestro Ido
Ribié. Ti dve sta odslej prevzeli skrb za héerko
gvoje sestre,

Dasi ni Albina podedovala ni¢esar po svojih
roditeljih, sta jo poslali teti vendar-le v pripravnico,
da se izudi za uditeljico. Hoteli sta, da uZije njuna
varovanka najvedjo in najtemeljitejSo izobrazbo, katere
more biti deleZna Slovenka.

Teti sta torej vzeli Albino iz nunske Bole in
jej najeli stanovanje pri ladki rodbini, — ¢&es, da
se bo udila hkratu tudi italijanséine, —

Albina je imela odslej veliko pritliéno sobo,
ki je bila popolnoma oddeljena od ostalega stanovanja,
ter imela poseben vhod iz vrta, ki se je Ziril na dveh
straneh hide.

Vendar Albina ni stanovala povsem sama v
svoji obgirni sobi. Dobila je e jedno tovarisico, He-
leno Vidie, bledikasto, plavolaso dekle, s katero je bila
v istem pripravniskem razredu.

Tako sta torej imeli koleginji v svoji ukusno
tapecirani sobi dvoje postelj, mej njima toaletno mizico
z velikim zrealom, zofo, dvoje omar za obleko, stojalo
za knjige, umivalnik, okroglo mizo in Stiri stole. Na
stenah sta viseli dve sliki «Romeo in Julija na bal-
konus, pa «Otello in Desdemonas,
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Tu se jima je zacéelo uprav dijagko Zivljenje.
Prvo leto, ko je %e vplival na nju spomin na samo-
stansko diseiplino, rednost in marnost, sta pridno
molili ter se vztrajno uéili. Ker sta bili nadarjeni,
zavriili sta prvo leto z odliko. Veseli sta se vraili
domov. Albina je dobila od tete Amalije krasen
prstan z briljantom, od tete Ide pa li¢no zlato ovratno
verizico z zlatim srcem v nagrado pridnosti.

Tudi naslednje leto sta se vrnili na staro sta-
novanje. KoSZati vrt in zraéna sobica sta se jima pri-
ljubila, — Vendar sta naili neko izpremembo.

V svoje veliko zaéudenje sta namred zapazili,
da se je urinila mej gospoda in gospo nesloga, da se
celd mej obedom sovraino spogledujeta ter se za
vsako malenkost rohnede obsipljeta z najgriimi
laskimi priimki...

Gospa Ttalijanka je bila lepa, visoka #Zena naj-
lepsih Zivotnih oblik in jedva trideset let stara. Kadar
se je zasmejala, tedaj so se jej naredile po licih naj-
pikantnejse jamice, zdravi in veliki zobje so se jej
zasvetili kot da so rezani iz slonove kosti, in velike
érne ofi so jej zaiskrile kot estnajstletni zamorki. —
Bila je divna, drazestno zapeljiva Zenska!

Gospod Italijan je moral biti nekdaj tudi lep
moz — No sedaj se je Ze izpremenila njegova vitkost
v oglato slokost, njegovi érni lasje so bili sivi, obraz
rumenkast in upadel, preko levega ofesa pa je nosil
vedno ¢rno obvezo. Tudi on ni bil mnogo nad 5tiri-
desetleten, vendar je bilo njegove vedenje trudno in
nekako bolestno kot da je Sestdesetleten bolehav starec.



— Bil je nagle in hude jeze. Kadar se je razkaéil, je
klel in zmerjal kot najpreprostejdi delavee.

Kaj li je vazrok tej neslogi? — sta se povpra-
gevali pripravnici. Zakaj jej gospod vedno tako grozi?

Postali sta pozorni in sklenili opazovati oba...

Neko popoldne sta imeli sluéajno prosto. Vendar
sta &l proti drugi uri z doma, kot da bi li v Solo.
Cez pol ure sta se vraili zopet v svojo sobo od vrine
strani ter Cakali, Vedeli sta, da hodi gospod ob pol
dveh vsak dan v svojo zavarovalno banko, kjer je
bil nastavljen kot uradnik. Slutili sta torej, da je
vzrok prepirov le mlada gospa. — Jeli morda ne-
zvesta svojemu goprogu? Pa s kom? — Joj, to je
za dve sedemnajstletni puniei prezanimivo vprasanje!
Morati je razresiti.

In éakali sta celo popoldne, opazovaje pri pol-
zastrtem oknu, jeli pojde kam gospa ali jo morda
kdo obisée . ..

In res sta priéakali reSitev svojega toli zani-
mivega vpradanja! —

Nakrat se namreé pribliza hisi topni¢arski nad-
poroénik: — velik, lep moZ krasnih énih brk; —
ozre se po oknih stanovanja gospe Italijanke ter —
fzgine v veii

<Ah, kako je lep!s — je vzdihnila tedaj obca-
rana Helena, <Tega mora imeti vsaka rada.s

<Tudi ti, Leni? — Ha, ha! — Glej, da se mi
nesreéno ne zaljubis!s — se je smejala Albina.

«Nesreéno? — Tudi nesrefna bi hotela biti, Bina,
samo da bi ga mogla jedenkrat, samo jedenkrat objeti
in poljubiti!s — jej je odvrnila plavolasa Helena.
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«Samo jedenkrat! Joj, joj, kako zopet neumno
govorid! Jedenkrat nobedenkrat’! — Veéno, veéno bi
hotela biti njegova, sicer nels —

«Pa kako dolgo ga ni ven!s — je vzdihnila érez
nekaj ¢éasa zopet sanjava Helena. «Kaj li poéneta tako
dolgo!s —

«Hode§ i, da grevi gledat? Pojvils — pravi
tedaj odloéno Albina, «NeopaZeni prideva lahko v
kuhinjo, odkoder se sli3i vsaka beseda iz gospejine
sobe ... Pojdi, — pa tiho, tiho!s

In odprli sta tapetna vratca na hodnik, odkoder
sta brez ropota smuknili v kuhinjo, ki je bila konei
stanovanja in tik gospejine spalnice,

Ondi sta vlekli sapo k sebi in poslusali s prsti
na ustih, pritiskaje glavi k vratom ...

Nidesar nista ¢éuli. Moléala sta onadva v sobi.
Tu — ta %um — ta plusk! — Ali ni bil to odmev
poljuba? — Di, da, to je bil poljub! — Moj Bog,
poljubujeta se! — Kaj, ¢e bi se vrnil gospod! — Pa
éuj, zopet plusk! — plusk! — plusk! — nevzdrzema,
brez &tevila poljubov. Zatem globoko sopenje...
«Utrudila sta se... zadusila bi ge skoro s poljubi!s —

«Edvard, daj, daj!> — zadéne govoriti zapeljivo
gospa; — «prosi, da te prestavijo k drugemu polku...
kam na Ogersko ... v Galicijé ... in jaz pojdem za
teboj. Nihde ne bo slutil, kje da sem! — No, daj, reel
mi, obljubi mi, ti lepi, dobri moj Edvard!s

«Kako si éudna, Lucija!s — se je odzval neino
mozki glas. «Prestavim se naj, — kaj je pomaganega
s tem! Nié. Te li morem vzeti za soprogo?... kato-
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licana sva ... pa kaveije tudi nimad! Hoéeﬁ li torej,
da gres brez zakona k meni?!.

«Vse, vse hoéem, dragi, mili moj ljubdek, samo
resi me tega surovega starca, tega grdega éloveka, —
in naj bom tvoja, samo tvoja!s — je prosila gospa,

nimad razun svoje obleke in nakita skoro nifesar...
jaz sam sem reven vojak — s &im naj ziviva oba! —
Pa tudi moje predstojnistvo bi mi kmalu prepovedalo
tako neéastno razmerje. Potrpi torej, dragica, saj se
ljubiva i tako lahko!»

In zopet se je slifalo ponavljano odmevanje
poljubov . ..

Tedaj pa je zamahnila radostno z obema rokama
po zraku Albina: «Glej, tu v vratih je velika poka!
Vidi se prav dobro v sobo!s —

In Zeljno sta uprli svoji odesei skozi ono izda-
jalsko poko in videli zaljubljenca ... Na Sirokem divanu
je sedel nadporoénik, tik njega pa je sedela gospa
Italijanka. Divje, strasino sta se poljubovala in pri-
tiskala drug k drugemu . .

Sedaj rdedi, sedaj bledi sta bili lici zvedavih
deklic; burno sta jima pluli prsi, hropeée sta dihali,
saj sta postajali i sami z vsakim novim poljubom
- gospejinem strastnej&i ,

V tem hipu pa je glasno vzdihnila LOspa, zami-
zala in se kot onesvesfena naslonila nadporoéniku na
prsi... Albina in Helena pa sta odbezali iz kuhinje
v 8vojo sobo ..., — —

Gospa Italijanka ni uila svojemu soprogu, dasi
jo je kot doslej zmerjal in psoval! — —

+Ne, ne, Lucija, ne morem, ne smem ! Pomisli, da -
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Albina in Helena sta ostali Se nadalje pri
Italijanih, drugo in tretje leto.

Se destokrat se jima je nudila prilika, da sta
bili pri¢i gospejinega ljubimkanja s ¢astnikom, ven-
dar beZali sta samo — prvikrat.

Poslej pa — — nikdar ved! — —

s
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Albina je lezala v draZestnem negliZeju na
zofi ter z zanimanjem ditala Sacher-Masochov roman
Dunajske Mesalines, ko je potrkal nekdo rahlo
na vrina vrata.

Brzo si je zapela pod vratom nekaj nepokornih
gumbov, poravnala krilo, skrila knjigo pod zglavno
blazino ter se odzvala: «Naprej!»

V sobo je stopil z usluZnim in hkratu hudo-
mugnim smehljajem mlad postrezéek, V jedni roki
je drial velikanski Sopek samih t&f in kamelij. Glo-
boko se jej je poklonil ter dejal: «Poljubljam roko,
gospica! To-le sem prinesel gospici Hellerjevi.-

«Jaz sems - je odgovorila Albina prijetno
iznenajena. «Pa kdo vas je poslal k meni?»

«Oh gospica, tisotkrat prosim odpudéanja: —
tega ne smem povedati!s — se je izgovarjal postrezéek
ter se ogledoval, kam bi odlozil Sopek.

<Morate, sicer Sopka ne sprejmem ; nesite ga
nazaj !> — je odvrnila Albina.
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«0Ojej, ojej, gospica, kaj pa mislite! Gospod me
je Zze pladal in njegovega stanovanja tudi ne vem.»

«Torej neki gospod vas je poslal. Lep ali grd -

«Meni se zdi jako lep.s

«Mlad ¥+

«Zelo milad.»

«Vojak ali eivilist 2.

«Ojej, ojej, gospiea, tega pa ze ne smem pove-
dati», — je javkal postrezéek z obupnim izrazom.

«Koliko vam je pla¢al gospod za pot?»

<Krono,» :

«Tu imate dve kroni, ée poveste.s

Postrezéku se je zasvetil obraz,

«Ojej, ojej, gospica, kako me skusate! Ce bi
mi dali sto kron, ne bi smel povedati; — a vam
zaupam, da me ne izdaste.»

Stegnil je levico po kronah, potem pa pristopil '
k Albini ter jej pofepnil na uho:

«Gospod doktor Trbojevié.»

Zivo je zardela Albina, prijela z obema ro-
kama za Sopek ter skrivsi svoj obrazek mej vonjajoée
evetke dejala: «Prav, — le pojte!s

Postrezéek se je Se neStetokrat prav do tal
priklonil ter z najzadovoljnejfim obrazom izginil,

Tedaj pa je pritisnila Albina krasni Sopek na
- prsi ter vsa blaZena zavriskala: «Torej vendar —
torej vendar!s — — —

.
- .

Doktor Zvonimir pl. Trbojevié je bil srefen
élovek. — Zdrav in krepak, lep in zastaven, bogat
2
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in brez dela! — Imel je tudi 3e éilega odeta in jedro
mater, ki sta gospodarila na dedni grajséini v hrvat-
skem Zagorju ter posiljala svojemu sinu jedineu, ki
je sluzil pri vojakih, vsak mesec Stiristo kron.

Vojaski stan je tudi za prostovoljea jako na-
poren; — no, Trbojevié ga je smatral le kot prijeten
intermezzo. 8 éastniki je obedoval pri isti mizi ter
popijal Z njimi cele noéi. Z nekaterimi se je celo
pobratil. Saj je placal za svoje sicer tako osorne in
nepristopne gospode vedkrat kar cele baterije buteljk
razliénih najboljsih vin! Poleg tega je bil sin upo-
kojenega generala!

Razumevno je torej, da se je infanteristu, dok-
torju prava Zvonimiru pl. Trbhojeviéu, godilo bolje
nego marsikateremn podéastniku; ko pa so mu érez
pol leta nasili %3¢ po dve beli zvezdici, ne bi bil za-
menjal skoro z nobenim lajtnantom . . .

Jdednoletnik pl. Trbojevié je imel torej vsega,
tesar je pozZelelo sree; — vendar ni bil zadovoljen.
Nedostajalo mu je nedesa, ¢esar ni v Zagrebu ali na
Dunaju pogresal nikdar ... ljubice!

In ljubico je hotel imeti i v Ljubljani! TLe za
kratek ¢as, morda za jedno leto, kajti resno se vezati,
tega se mu Se ne mudi, niti ne zljubi. ..

Da bi zacel ljubimkanje s kako gospico svojega
znanstva, se mu je zdelo opasno in predolgoéasno,
Vrag zaupaj tem visokorodnim materam, da te ne
zgrabijo nakrat za zavratnik, ée$: nazaj ne smes! —
ne morei!* — In tega se je bati v teh krogih — tako
solidnih, filistrskih nazorov! —
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Da bi se ponizal mej kupljivi proletarijat, se
mu je zdelo svojega plemstva nedostojno.

Vsekako treba vjeti kako medéansko ,ribico'! —
No, tu se mu stavijo Se vedje zapreke, f¢ bolj filistr-
ski nazori o morali in javnem vedenju.

Mladoletno dekle iz bolj&ih meséanskih krogov
ne sme niti na ulico, ako nima poleg sebe vedno
pazljive gardne dame, matere, tete, starejse sestre,
casih tudi strijéka ali botre. Sicer zaéno stikati raz-
litne mamke glave skupaj, jezi¢ki se zaéno nervozno
gibati in — gorjé obsojenki! — —

PL Trbojevié je bil torej res v veliki stiski, ko
mu je priskoéil na pomoé topniéarski nadporoénik
Weber, kateremu je sluéajno potozil svojo bolezen.

«Vraga, doktor, kot nala%é!s — mu je dejal
Weber — takoj obradoien. «Imam ti na razpolago
neodvisno blago, za katero te bo zavidal vsakdo.
Huj!» — je tlesknil z jezikom in zameziknil z desnim
odesom.

«Blondinko ¥+ — je vprasal zvedavo plemic,

«Blondinko in érnko, kakor&no hoéed.» —

«Crnka mi je ljuba. — Mlada ?-

«Morda osemnajst let, — %e neizkudena, a iz-
redno ukusna. Vitka, dobro razvita in Zivahna kot iskra.»

«Valde bene. Pray moj ukus, Kdaj me seznanis ?»

«Seznati se morad sam. Samo pokazem ti jo. —
Ali hoded takoj ?»

«Cim preje — tem bolje. Pojdivals

Nadporoénik si je opasal sabljo, jednoletnik pa
svoje bodalee; zapalila sta si cigarete in 3la. Oba sta
bila velika, moéna mladenita skoro istih let.
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Ko sta prisla v «Zvezdo-, sta postala,

«Tu mimo mora pritis, - je dejal Weber.

«Ali jo i ti zalezujed ?« — e je zadudil Trbojevié.

«Crnke ne; — bodi brez skrbils — mu je od-
vrnil Weber.

<Torej plavolasko ?» —

<Doktor, ti sprasujed preved!s — ga je zavrnil
nadporodénik ter smejé se pristavil: -Vojak zalezuje
lahko vse! — Pa glej, so Ze tu! Leva je Albina
Heller, uditeljska kandidatinja Cetrtega leta.» .

Koketno se v bokih zibajoéa, s ponosno po-
vzdignjeno glavo in z nezastrtim obrazom se je pri-
blizala Albina v druZbi svoje plavolase, bledikaste
koleginje Helene in gospe Italijanke.

Weber je salutiral, na kar je pozdravil tudi
Trbojevié; gospa je resno in ne da bi zardela od-
zdravila, Albina in Helena pa sta z vidnim zado-
voljstvom nagnili kodrasti glavi.

«Ona je divna, Weber!» — je vskliknil Trbojevié,
ko so izginile v nunsko cerkev. «Ta fini obrazek, —
temna polt, bujni lasje, krasno oprsje, vilinski stas
in — oh! — te éarobme érne, &rne odéi! - Prijatelj,
jaw sem Ze zaljubljen v to pikantno ,ribico‘!s

«Ob tem &éasu — na veder — jih lahko sreéas
ali pritakas skoro vsaki dan., — je odgovoril Weber,

«Torej je tako poboZna? — Vrag vedi potem...»

«Ha, ha, amice, to naj te ne stradi! Na ulici se
Monike in Venere kar nié¢ ne lo&ijo. Mojo besedo, da
je tako! Torej veliko sreéo! — Jaz moram k svojemu
stotniku. Servus!s

«Rervus! — Gratias, amice !>
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In Ze tisti veder jih je pridakal Trbojevié skrit
za drevorednim kostanjem ter jih iz dalje zasledoval
- prav do doma... To pa je ponavljal odslej vsak
veder, — S kakim uspehom? — —

Pohujianje, bodisi da pride v obliki slabe
knjige, nedostojune slike, nenravne gledizke igre ali
pa resniénega nemoralnega dogodka, je kakor slana
neznim brstom cvetode breskve. Ni treba bad hudega
mraza, in Ze stoji v jutrn drevo, ki je razveseljevalo
tvoje oko 8e na veder s svojim belim, svatovskim
~ oblaéilom pomladi, érno, poparjeno, velo... Jedna
beseda, jeden pogled, jeden sam dogodek, in mirnost,
¢istost dotlej nedolzne dude je izgubljena za vselej...

Dokler je élovek Se nerazumen in nerazvit
otrok, pregleda, pozabi marsikaj, kar bi mu sicer
gkodilo. Ko pa se jame presnavljati kri po njegovem
organizmu z dvojno hitrostjo, ko se jamejo gibati
v njem vse Zivljenske moéi in Zivljenski sokovi, ko
postaja decek mladeni®, dekletce devica, tedaj je élo-
veika dusa nalik bohotna, neorana ledina. S hrepe-
nenjem in plodovitostjo jemlje vise nove misli, nazore,
vtiske ter jih s éudovito hitrostjo preosnavlja v svojo
last, v svojo kri.

] Tedaj je &lovek pohujsanju najbolj nagnjen

ter zanj najbolj dovzeten. Doba pubertete je mladini
najopasnejia ter zahteva od roditeljev in vzgojiteljev
podvojeno in potrojeno pazljivost! —

Albina je bila sama sebi prepuséeno dekle.
Teti se nista nikdar loéili od svoje hise v Hrastju,
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moléedi gospodar jo je videl le pri obedu in pri
vederji, gospodinja po jo je jemala seboj le k veéer-
nim cerkvenim opravilom, doéim se ni za njo ni
najmanj pobrigala, Hlinefa na zunaj poboZnost, je
zivela v istini le svojemu nadporoéniku.

In tako se je zgodilo, da sta si 8 Heleno znosili
brez skrbi po raznih virih romane Emila Zole, Pavla
de Kocka, Viljema Strindberga, Sacher-Masocha, Casa-
nove, — razprave zdravnika Mantegazze, Dekamerona,
Pentamerona, Heptamerona in §e druge knjige, ki
sodijo le odraslemu, razumnemu ¢éloveku! — Mladini
pa 8o strup!!

Prebirali sta ta dela z nepopisno radovednostjo
in nenaravno vstrajnostjo. Saj sta videli in slisali
marsikaj sliénega tudi doma mej gospodom in gospo
ofitno, pa mej Webrom in gospo skrivaj . ..

In kmalu ju je predinila Zelja, da bi %e sami
doziveli kaj podobnega! — Nepopisno hrepenenje po
ljubezni se ju je polotilo, da sta éesto po cele ure
postopali po trgih in drevoredih vedno s tiho, a tem
strastnejo Zeljo po objemu in poljubu tega ali onega
lepega moza . ..

Neke noéi pa je mej jokom in smehom zaupala
Helena svoji prijateljiei, da je Ze dosegla svoj vzor:
da ljubi in da je ljubljena brez pogojev in brez
vpradanj . ..

Komptoarist najveljavnej&e ljubljanzke kupéijske
tvrdke jo je v par dneh osvojil vso. In z neko blazno
lehkomiselnostjo prvié z vso strastjo zaljubljenih
Zzensk je vzivala vsa blaZenstva, katera nudi élovestva
ljubezen ... Kadar pa je bila z Albino sama doma,
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tedaj jej je z Zivimi barvami, s éudovito zgovornostjo
slikala vse dozivljaje, vse skrivne prizore, katere je
prezila na svojih sestankih s komptoaristom, ter mej
odkritosrénim pripovedovanjem vnovié viivala vse
minole sladkosti . ..

Albini pa se je mej takim pripovedovanjem
hrepenenja in zavisti kréilo sree! — In nje, ki je
lepsa od Helene, se ne loti nihée, katerega bi i ona
smatrala vrednim cele svoje ljubezni? — O, da bi jo
hotel ljubiti oni ponosni, postavni in bogati jedno-
letnik, katerega vedno srecuje! — Kako obéudovalno,
rote¢e in hrepenede jo pogleduje lepi doktor! —
Zakaj jej niesar ne rete, ne pise? — — Naj li zadne
ona? — —

V takem duSevnem in srénem razpoloZenju je
nasel Trbojeviéev Sopek Albino.

Kot zrel sad mu je padla v naroéje. —

Malo tednov za tem je pravila Ze Albina
Heleni svoje ljubezenske dozivljaje, ki pa so bili —
Se lepsi! —

Ko pa sta se nekega velera srefala nasa parcka
,sluéajno’ na istem prostoru, tedaj so sklenili mej
seboj najboljde znanstvo. Celo veé! — Drzni in od-
loéni Trbojevié je pregovoril dekleti, da sta jima
dovolili sestanke v njihovi =obi, kjer jih ni motil
nihée ... Premetena ljubimeca sta se pa dogovorila
Se mej seboj ter obiskavala vsak gvojo ljubico takrat,
kadar je imela njena tovarifica sestanek drugje...
In ljubezen je evela bujno! —

=it
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«Hoj, hoj, gospod Grebene, vi tudi Se doma?
— Poljs¢ak bo godrnjal kot medved v briogu!s

Tako je ogovoril postaran, majhen kmet rdesih,
gostih las z veliko grbo na hrbtu Grebenca, ki je
stal mej vrati svoje prodajalnice. Levico je tiséal v
hodniénih, do kolen segajoéih hlaéah, ki so bile Se
vrezane po fagoni: durice na sprednji plati; z desnico
pa je komaj vidno premaknil svoj sirokokrajni ka-
storee v pozdrav, Na nogah je imel ogromne érevlje
na kveder, katerih 3tibale so bile dvakrat zgubane
tako, da so se videle od blata in kravjih odpadkov
zamazane gite. V ustih je tiséal malo pipico ,viv-
cek’, iz katerega je cmokaje izpuifal sedaj pa sedaj
oblacek viinjevo belega dima. Obraz je imel Zirok,
pegast in &fetinast.

«Kaj bi godrnjall» — mu je odgovoril proda-
jalni¢ar. «Vesel naj bo, da je krajni folski nadzornik
in predsednik nasega Solskega sveta, — saj zasluZil
ni te ¢asti, in, ako bi hotel jaz, — e¢j, ZdraZba, Skoda,
da se takrat e nisva tako poznala! — vi ste moz
za to, kakor nalaié!s

<No, no, gospod Grebenc!> — gse je branil pri-
huljeno se nosec¢i ZdraZba; — «nisem sicer udfen,
kakor vi, ki ste izdtudirali vso latinsko Solo tam
pred ljubljansko Skofijo, — ali to pa Ze refem: pisati
in brati razumem vse gladkejée in lepSe nego ta-le
Poljstak. Kar je res, je res, Ali ste ga slisali zadnjic,
kako je jeeljal, ko nam je prebiral tisto pisanje od
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- okrajnega gospoda inZpektorja? — Ha, gotovo mu
- je je preérkal uéitelj pred sejo desetkrat, pa ste ga
morali Se vi refevati iz stiske. No pa, to je le mej
nami tako govorjeno. Jaz namreé¢ nodéem, da bi se
- reklo: Zdrazba je nevosljiv Poljiéaku, — zabavlja,
ker bi bil sam rad Zupan in vodja Solskih moz.
- Povem samo po resnici, zakaj: kar je res, je res!
Ali ni tako, gospod Grebene?-

«Popolnoma res, Zdrazba., -— mu je pritrdil
prodajalni¢ar. «No pa, to vam recem: ni ¢ vseh dnij
konee, in kar Se ni, se e vse lahko zgodi. Mojo
besedo, Zdrazba, da bom deloval na to, da boste érez
dve leti vi to, kar ste kot razumen in najbolj pre-
mozen soseskin moZ Ze davno zasluZili. Tu je moja
roka, da bo tako!s

Pomolil mu je gvojo desnico. Zdrazba je pa z
zadovoljstvom, a vendar z npekim izrazom nezaup-
nosti v svojih svinjsko majhnih oéeh prijel za Gre-
benéevo roko.

<0, 0, vem, da ste moj prijatelj, gospod Gre-
bene; — vem pa tudi, da vaa beseda pri gospodi
in v nasi soseski zaleze veé kot marsikoga. Ako se
to zgodi, potem se vam ne bo treba bati ve&, da bi
se vam odrekala licencija za Zganje in tobakarno.
Kar je res, je res!s

«Dobro, dobro, Zdrazba:, — mu je prikimoval
zivahno Grebene, pa pristavil: «Sedaj pa pojdiva!
Brez naju itak ne morejo zadeti, Se manj pa kaj
skleniti , . .»

«Ker niéesar ne razumejo!s — je vtaknil hitro
Zdrazba.
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<Tako je. Sami kimovei so, kakor ze pravi. Ali
ni res?-

«Kar je res, je res. — Sami kimovei.»

«Také je. Uéitel] mora pa trobiti v Poljéakoyv
rog, ker mu je zet. — Najina dolZnost je torej, paziti
in delati na to, da se v Solskem svetu vse prav sklene
in dobro izpelje. Zdrazba in Grebene morata biti kot
Peter in Pavel mej svetniki; vedno skup, vedno istega
mnenja in govorjenja. Ali ni res?»

<Gotovo, kar je res je res,, — je pritrdil kmet
Zdrazba, «Sicer ne doseZeva nidesar.»

V tem pogovoru sta priéla do jednonadstropne
hise, pred katero je rastla stara lipa in pod katero
se je pojala mej krikom in vikom truma bosopetnikoy.

«Strupenski kri¢aji, ali bodete tiho!s — se je
zadrl nad njimi ZdraZba, planil mej nje in oplazil s
svojo koiéeno roko dvoje troje deckov po hrbtiscih,
da so zajokali, doéim se je ostala truma smeje in
zmerjaje razkropila na vse vetrove. Nekateri pa so
se vstavljali ter izza vogaloy hi§ kazali zijala razka-
éenemu Zdrazbi, ki je zaéel pobirati kamenje in polena
ter je ludati za rogajoéimi se otroei.

«Vso to kadjo zalego bi ¢lovek pobil! Pretepal
bi jih, da ne bi bilo zdravega mesta! — Tako divjih
in surovih otrok nismo imeli nikdar poprej. Sevé,
na3 sedanji uditelj se bolj briga za karte in pijado!.
— je sikal Zdrazba, ko go se poskrili otroci, doéim
je Grebenc tiho smehljaje opazoval kmetovo razjar-
jenost.

Potem sta stopila v hiSo, V veZi ju je sprejela
kodata, dobro rejena kmetica, Zupanja. Za mizo je
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Siroko sedela in srebala iz velike lesene Zlice kislo
mleko, ki je stalo v ob&irni, pisani latvici pred njo;
‘velikanski hleb domaéega kruha je lezal poleg na mizi.

Ly «Ponudila bi vama, da malo pozajameta, — za-
~ kaj ni boljsega po leti kot kislo mleko s smetano;
— ali dedec Ze skoro jedno uro rohni, ker vaju ni
od nikoder. Kar hitro privzdigujta pete!s — jima je
dejala pol resno, pol Zaljivo.

+Ali s0 Ze vsi skupaj ?» — je vprasal Grebenc,
dotim je Zdrazba moléé krevsal po stopnjicah navzgor.

+Vsi menda — razun Janéarja. Aha, je Ze tu!ls
— je odvrnila Zupanja in jedla poéasi dalje in pre-
* migljeno Zlico za Zlico.

Mej vrati se je pokazal dolg, suh kmet, golorok
in s cokljami na nogah. Ves je e smrdel po gnoju,
katerega je menda ravno kidal.

«Dober veder vama Bog daj!> — ju ogovori,
pa pristavi: «Oh, mati, vam se pa res bolje godi Ze
tu na svetu, kakor se bo meni enkrat v nebesih, &e
me bodo hoteli gori! — Pa stopiva, gospod Grebene,
sicer zamudiva vse!s

8la sta torej v prvo nadstropje, kjer je iz jedne
sobe donelo glasno govorjenje in vpitje: «<Ali je sedaj
osem ?! — Vrag vam bodi naéelnik! — Jaz odloZim
ta posel, ée se bo kaj takega ponavljalo!s

Pred izbinimi vrati pa izpregovori nakrat Gre-
bene z osornim glasom: <Kaj pa vendar misli§, Jan-
car! Sedaj te éakam Ze dva meseca za tisti dolg; ti
se pa niti toliko ne oglasig, da bi se opravidil! Kaj
si pozabil, do kdaj sva se zmenila ?»
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<O, oh, gospod Grebene, nikar ne bodite hudi!
Saj veste, da sem tak reveZ, da se menda celé vragom
v peklu smilim. Cel bozji dan se garam in ubijam,
delam za dva hlapca, ne privoddéim si niti grizljeja
kruha preveé, — a vse zastonj. Po zadnji to¢i in po-
vodnji se kar ne zmorems, — je javkal kmet in
obupno mahal z rokama.

<Pa saj si vendar prodal ¢vetero prasi¢ev! —
Dal bi mi bil lahko vsaj sto goldinarjev. — Sedaj te
pa res ne morem d&akati dalje; plaéati moram Se ta
teden velik davek. Hudo mi je, ali... moram te
toziti, ako noces .

«Oh, oh, goepod Grebene, nikar tega! Res je,
da sem prodal pragice, toda sam sem moral placati
davke in v prodajalnici star dolg, da morem 3e na-
prej dobivati na upanje; — pa otrokom sem kupil
nekaj obleke, da ne bodo nagi. Vse je bilo Zze popa-
dalo # njih! — Také mi ni ostal niti krajear preveé.
0, gospod . . .»

«Vse lepo, vse lepo, Janéar, toda kar moram,
se ne da zabraniti, Denar moram dobiti v jednem
tednu! Izposodi si ga pri Zdrazbils

«Pri tem oderubu, ki posoja le po deset od-
stotkov ? — Kaj 1i mislite! Da bodo morali iti otroci
moji beradit z menoj vred? O ne, od ZdraZbe Ze
notem niti novéica. — Potrpite za bozjo voljo Se
Stirinajst dnij, gospod, ko dobim denar za svoj pro-
dani les! Vse vam posteno vrnem.»

«No, no, saj ne dvomim, da si polten moi,
Janéar!s — je dejal na to mehko Grebene. «Naj bo
torej %e &tirinajst dnij, da ne poreées, da nimam
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srea. Saj ves, da sem tvoj prijatelj, ki node dmg,ega,
kot malo hvaleZznosti za to. Sedaj pa le pojva, in
dobro se me drzi noeoj. Da ves: jaz in ti sva tu
notri jeden moz!»

: «Oh, oh, gospod Grebene, vi ste res moj dober
- prijatelj; z vami bi Sel v ogenj!s — je odgovoril
yveselo Jandéar,

Na to je odprl vrata. Stopila sta v nizko, ne-
ukusno vidnjevo barvano sobo, Zupanovo pisarno, z
veliko mizo in s tremi l\lopml ob njej. Bila je polna
smradljivega dima,

Za mizo je sedel majhen, debeluhast moZz —
Poljitak s pipo v ustih, tik njega pa mrfav, bradat
~gospod kratkega pogleda, velike plese, uéitelj Sr3en.
: Zdrazba je stal pri oknu in kazal sededima
~ svoj hrbet.

Grebene je takoj pristopil k Zdrazbi ter mu
- poSepnil :

«Vetino Ze imamo, Vi, jaz in Janéar.»

«Dobro je .., le skupaj ., . vsi kot jeden moz!s
~ je odgovoril ZdraZba.

Sedla sta na klop konei mize ter pomigala Se
Janéarju, da prisede k njima.

<Torej moz beseda!s — je dejal %e jedenkrat
~tiho Grebene,

«Jaz zmeraj ... kar je res, je res.

Poljitak pa je natikajoé si naoénike tedaj
- glasno izpregovoril :

«Otvarjam sejo krajnega Solskega sveta ter
dam besedo gospodu uditelju.»

-
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<Ker je na tukajinji jednorazrednici Ze &etrto
leto 120 -150 otrok in sam vsega tega Stevila nikakor
nisem mogel uspesno poudevati, je prosil na moj
predlog — kakor vam vsem Ze¢ znano — tukajinji
krajni Solski svet o. kr. okrajni Solski svet, da nam
dovoli c. kr. deZelni Bolski svet drugo uéno moé.
Slavni e. kr. deZelni #olski svet nam je blagovolil
ustredi ter nam dovolil kot pomozno uéno moé uéi-
teljico. Ker se ¢érez poldrugi mesec zatne zopet Zola,
ge je razpisala sluzba takoj. Doslo je do dolotenega
roka na c. kr. okr. Solski svet premnogo proienj,
kajti vas Kot je lepa, bogata in blizu mesta, — Na-
loga tukaj3njega krajnega Solskega sveta je, da pred-
laga tri uéiteljice, t. j. da sestavi takozvani «terno»,
V ta namen je blagovolil sklicati nas nadelnik in
krajni Solski nadzornik, gospod Zupan, nocojEno sejo,»

Uditelj je za tem zopet sedel; Poljicak pa je
izpregovoril pocasi sledede besede:

«Gotovo nisem zadovoljen, da se nam je dovo-
lila uéiteljica mesto uéitelja, ker gosposke babnice
so od vraga sitne; vendar bolje je nekaj kot nié.
Prosilk pa je devetnajst! Gospod uéitelj in jaz sva
pregledala vse prodnje in izpricevala ter predlagava,
da potrdite tri najboljse, to je tade <ternos: Ivana
Bizjak, Kristina Kotnik in Toni Crv. — Ali kdo kaj
pripominja tej sestavi?»

«Prosim za besedos, — se je oglasil Grebene.

«Gospod Grebene ima besedos, — je odgovoril
Poljstak ter sedel.
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«Cudom se éudim», — je zadel Grebenc s po-
- vdarkom vsake besede, — «slepoti, da ne reéem ne-
zmoznosti nadega, sicer — gotovo vsega spoitovanja
- vrednega, a jako neizobrazenega in mesamostojnega
- pacelnika. Vsem vam je znano, da zna nas nadelnik
jedva za silo brati in pisati; da rabi i kot Zupan, i
kot Solskih moz nagelnik posebnega, drago pladanega
tajnika, ki v vsem in vsakem odlofuje, sklepa in
ukazuje. Ta tajnik je njegov zet, gospod uéitelj. Ker
pa je red taka, izrazam svoj najveéji dvom, da je
- nas nacelnik res pregledal uloge in spricevala prosilk,
in sem preverjen, da je «terno» sestavil le njegov
- nebodigatreba — tajnik. Nofem izraZevati Ze danes
zelje, da se dd v prihodnje tukajsnemu krajnemu
Solskemu svetu zmoznejsi moz za nacelnika, ampak
stavim le predlof, da se ta <ternos odbije ter od nas
~vseh sestavi povsem na novo. — Prosim, da daste
moj predlog na glasovanje, Poljiéak. .

Poljséak se dvigne polasi izza mize ter izpre-
govori mirno: <Na napade, katere je izustil na mojo
osebo visokouleni gospod Grebene, kateremu prav
od srea zelim, da postane moj naslednik, ne bom
odgovarjal. Stavim pa njegov predlog na glasovanje
ter prosim one moZe, ki so za Grebencéev predlog,
da vstanejo.»

Kot jeden moz se moléé dvignejo Zdrazba,
Janéar in Grebenc,
Predlog je bil z vedino glasov sprejet.

Zopet se oglasi Grebene za besedo in stavi
nov predlog.
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‘Ker je re¢ jako vaZna ter ima na$ Solski svet
zares sveto nalogo, da predlaga v potrdilo le naj-
bolj§e izmej prosilk, je treba, da vsakdo nas dobro
premisli, katero prediaga. Jaz sam pa predlagam v
Jgerno' na prvo mesto prosilko, ki je najbolj izobra-
Zena in najsimpatiénej3a, t. j. gospico Albino Heller.»

«Prosim besede za stvarno opazkos, — se oglasi
ucitelj. Poljséak prikima.

«Gospod Grebene je ravnokar napadel naSega
nacelnika kot nezmoZneZa, sedaj pa se je s predlogom
najslabse prosilke.... ‘

«Ali je to stvarna opazka %> — je zavpil Grebene.
«Protestujem proti osebnostim !»

<Tudi vi ste bili osebni!s — ga je zavrnil
Poljséak. :

<Di, najslabso, najnevrednejSo prosilko
predlaga visokouéeni Grebene», — je potrdil vnovié
Srien. «Stavim pa stvarno opazko, da moramo naj-
prej izbrati vso trojico prosilk in potem moramo Sele
glasovati o predlogu glede njihove razvrstitve.»

<Tako je, — je dejal Poljséak. «Glasujmo torej
najprej za to, je li sploh vzamemo Albino Heller v
Jerno’. Pred glasovanjem pa otvarjam debato o pred-
logu gospoda Grebenca. — Zeli kdo besedo ?»

Oglagil se je ucitelj Srsen,

«Ze prej sem dejal, da je gospica Heller naj-
slab%a vseh prosilk. Ona ni bila namreé e na no-
beni 3oli, 8¢ nobenega otroka ni naudila niti jedne
drke, Gospica Heller ima namreé izmej vseh prosilk
najslab§e spricevalo. Ona pa tudi sploh nima po-
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klica za resno uditeljico, nego je vajena le zabav,
_plesov, maskarad in drsalia. Ondi se ona gotovo
odlikuje, v foli pa nam bo delala le fkodo. Zato bom
glasoval odloéno proti njej, in vsakdo, komur je za
blagor Sole in nasih otroéiéev, bo glasoval z menoj.»

Za njim se oglasi zepet Grebene. — Vedel je,
da je vse upiranje Srienovo zastonj; vendar je go-
yoril, da bi se ne zdelo, da mu je le za osebo, a ne
“za stvar.
: «Kdor je v svojem zivljenju- — je zafel svojo
filipiko — <osem let prebil v vigjih latinskih Solah
kot n. pr. jaz, ta bo vedel, kako puhli g0 ugovori
gospoda ucitelja, ki je — mimogredé povedano —
papravil le 3tiri pripravnidke razrede. Spri¢evala niso
dandanes nikak dokaz, je-li kdo zmoZen ali nezmozen,
kajti v njih se javi le pridnost, nikdar pa ne zmoz-
‘nost. Ta se pokaze vedno le v praktiénem Zzivljenju!
Znano je pa tudi, da ima vedina profesorjev rajsi
poniZzne in pohlevne ovdice, nego zive, samozavedne
‘ucence; hinavicina, klefeplazenje in razlitne zveze
Se dandanes najveé pripomorejo do dobrih spri¢eval
In také se prav festo zgodi, da pridejo iz 3ol naj-
vedji butei z najboljsimi spri¢evali, nadarjenei pa le
z zadostnimi. No, v zivljenju, ki ne pozna pristranosti,
~se kmalu pokaze, kje so ovee in kje kozli. Zato pri-
porotam vnovié gospico Heller, katero sam poznam
kot jako omikano in ljubeznivo uéiteljico.»

«Ali kdo kaj pripominja?> — je vprasal nato
‘Poljséak. Oglasil se ni nihée.
Glasovali so torej, in Grebenéev predlog je

zopet prodrl. —
3
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«Ali predlaga kdo Ze katero izmej prosilk v
Jgerno' 2. je vprasal Poljdéak iz nova.

Oglasil se je Zdrazba.

«Predlagam gospodiéno Minko Tominees, je
dejal, ne da bi vstal.

«Predlog Solskega moZa ZdraZzbe jemljem na
znanje in otvarjam debato o njem. Zeli kdo besede ?.
— je vprasal Poljscak.

Oglasi se Zdrazba.

«Gospodiéna Tominee je héi nafega grajSéin-
skega gozdarja. Zadnji¢ je bil Tominee pri meni ter
mi dejal, da trdno priéakuje, da priporoéimo njegovo
héer okrajnemu Solskemu svetu za tukajinjo udite-
ljico. ,Sicer* — je dejal — ,vam 2Ze vsem skupaj do-
kaZem, da ste norei, ki delate le v §kodo soseskino'.
— Kakor se meni zdi, — in gotovo se ne motim —,
je mislil nadgozdar pri svoji groZnji na steljo in
paso, katero ima soseska od grajséine. Zato pred-
lagam Tomindevo héer v terno’, kajti — kar je res,
je res — &kodo bomo imeli veliko sicer, ako se za-
merimo nadgozdarju.-

Za njim se oglasi k besedi uéitelj.

«Sramotno bi bilo za nad Zolski svet, ako bi se
udajal takim, naravnost reéeno: umazanim groZnjam
gospoda Tominca. Radi stelje in pase ne bomo me-
njavali svojih mislij o njegovi héerki Minki, ki je bile
iz gorifke pripravnice izkljuéena radi ljubimkanja z
ondotnimi dijaki in komiji. Pa tudi v Ljubljani ni
bilo njeno vedenje vzgledno, zato ima v nravnosti
najslabsi red. Radi nevarnosti torej, da bi nadaljevala
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- e tu svoje lehkomiselno in nedostojno zivljenje, bom
glasoval proti Tomincéevi. — Vam pa se tudi ni
treba bati nadgozdarjevih groZenj, saj gospod gra-
&cine je le grof Lev! Ta odlo¢uje, a ne Tominec.»

Vnovié se je oglasil Grebene za besedo.

«Gospod tajnik. — je zacel porogljivo — «danes
nima sreée s svojimi razlogi proti priporofevanim
prosilkam! On naglo obsoja; boji se naj, da ga ne
~ doleti isto! Mesto pa, da raznada in razglasa laznjive
babje marnje o tujih gospicah, naj bi se rajse malo
bolj pobrigal za nravnost nafe mladine! Bas prej
sem bil zopet priéa, kako surova in neomikana je
nasa mladez, kateri ni mogel in znal gospod tajnik
doslej vbiti niti najprimitivnejdih pravil dostojnega
vedenja na ulici proti starim ljudem in proti izobra-
Zzencem. — Ali morda meni vso to nalogo poloziti na
rameni &ibke Zenske? — Gotovo je to nov dokaz
velike njegove zmoznosti! Mari ne? — Smedna pa
je tudi njegova trditev, da bi bilo uvazevanje Tomin-
Cteve groinje za nas sramotno! Vsakdo — samo
gospod obéinski tajnik ne — ve, da je desna roka
grofa Leva nadgozdar Tominee, kateremu mora biti

nasa obéina le prav iz dna srea hvaleina, da jej Ze
~ skoro deset let prepuséa listje po grajscinskih gozdih
in steljo po graj&éinskih moévirjih zastonj v porabo.
In paza! — Kam za Boga milega pa naj tirajo pa-
stirji govedo, ako ne na grajiéinske obsirne in bliZnje
travnike # Morda v nas vzorno obdelovani 8olski vrt,
kjer rastejo na mestu dreves krompir, repa in
zelenjad, — kjer cvete na mestu plemenitega cvet-

-
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licja solata, mak in osat? — Sevé, gospod tajnik in
gospod 2olski nadzornik sta kot koza in srajea. Neki
drug pregovor pa se 3e glasi: vrana vrani odéij ne
izkljuje! — Uverjen zem torej, da me — moZje! —
podpirate tudi pri predlogu razumnega gospodarja
in za korist soseske prevnetega Zdrazbe!s

Mosko je sédel Grebene, — vstal pa je uditelj
Srien.

«Na drzne, neutemeljene napade gospoda Gre-
benca ne odgovarjams, — je dejal, jeze se tresod.
«Zavraéam jih pa z zanicevanjem. Zakaj? — to vesta
menda gospod Grebene in Zdrazba najbolj. Sodba
o mojih zmoznostih in zadoSéevanju uditeljskih dolz-
nostij pa gre le okrajnemu in deZelnemu Solskemu
nadzorniku, ne pa vsakemu — zelencu! To je moj
odgovor.»

Porogljivo se je zakrohotal Grebenc na Srie-
nove besede, drugi pa so moléali.

Pri glasovanju je seveda ZdraZba sijajno zmagal.

Kot tretjo kandidatinjo je prediagal Srien Ivano
Bizjak. Ker se ni utiteljevemnu prediogu protivil nihée,
je bil sprejet soglasno. Tudi pri razvrstitvi kandi-
datinj je zmagal vedno Grebene s svojo vedino,

Ko so podpisali vsi Solski mozje izjavo krajnega
Solskega sveta in predlagani terno’, so se razsli
domov. [

Posebno zadovoljna sta bila seveda Grebene
pa Zdrazba.

Se pozno v noé sta zalivala v Grebendevi go-
stilni sijajno zmago nad Polj3éakovimi in Srienovimi
predlogi.
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«Kar je res, je res, gospod Grebene!s — je go-
~voril v jednomer grbasti Zdrazba in emakal 8 svojim
,vivékom., <Tako imenitno govoriti zna malo kdo,
- kot vi. — Vraga, ali ste videli, kako sta se zvijala
togote in sramote, ko ste jima brusili v obraz, da sta
‘osla in lenuha! — Hej, kar je res, je pa res. Tega
ne pozabita nikdar.»

«No, kmalu bo konec Poljiéakove slave, vsa
podulevanja njegovega tajnika bodo zastonj, — umak-
niti se bo moral moiu, ki je jedini za to mesto. —
Kaj, Zdrazba? Kje je vada roka?s —

Ko pa je ostal Grebenc sam, tedaj je pisal
zmagonosno pismo Albini Heller, da je odda na vse
zgodaj 8 prvo posto.

Mej drugim pa jej je pisal tudi odstavek:

«Mila gospica, jaz sem bil moZ beseda: kandi-
datinja ,primo loco' ste Vi! Spominjam Vas zato
na Vase obljube! — Kdaj Vas zopet vidim .in —
kje? Odgovorite mi nemudoma, sicer...! Saj me
razumete!> — — . :
Ze naslednjega jutra je dobil Grebene iz Hrastja
sledede pisemce:

BL g. G.!
A V soboto se odpeljem s poSto v Ljubljano.
Obistite me v nedeljo dopoldne v hotelu «L...s, kjor
bom vpisana kot ,odgojiteljica Pavlie!! —
A. H.

-
- L
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Mesec pozneje je prinesel kranjski uradni list
imenovanje gospice Albine Heller za uéditeljico, —
pa gospoda Antona Grebenca — — predsednikom
krajnega solskega sveta v Kotu, ker je odstopil Zupan

Poljicak...
K

VI

: Notarjeva udova Amalija Kovad, bogata Albinina
teta, je umrla prav koncem drugega leta, odkar je
bila Albina uditeljica. Zapustila jej je vse svoje pre-
mozenje, okoli trideset tisocakov,

Albina je popustila takoj svojo sluzbo ter se
preselila k svoji drugi teti, bolehavi samiei Idi Ribid,

Tedaj pa so se zadeli oglasati od vseh stranij
snubaci: davkarski adjunkt, uéitelj, trgovee, dva go-
stilni¢arja, upokojeni stotnik iz Hrastja in — Anton
Grebene iz Kota. Zavrnila je vee ter Zivela veselo in
razkoino, radujoéa se vedno novih zmag...

Ko pa jo je poprosil petinfestdesetletni, hromi
baron K—k roke, uslisala ga je takoj. Ze v treh
tednih je bila poroka; potem se je preselila s teto
Ido yred na liéni in obsirni grad tam ob rebri hriba
sv, Lueije,

Gospa baronica Albina K-k ima sedaj vsega v
izobilji, saj poniZini soprog jej kupi in dovoli vse.

Vsako nedeljo poseti grad najodliénejSa druzba
iz Hrastja in Ljubljane. Plesi, dramati¢ne predstave,
izleti in druge zabave se ponavljajo ondi ob vsaki
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priliki. Zabava, veselje, razko§je je doma na gradu
- K—k bodisi v zimi ali poletju.

0j, to zZivljenje! —

Mej gosti pa, ki so stalni druzbeniki barona in
baronice K—k, naj imenujemo le trojico: gospo Ita-
lijanko iz Ljubljane, nadporoénika Weberja in —
Gprimo loeo* — lajtnanta Zvonimira pl. Trbojevida,

Li dvomi kdo, da se v taki druzbi ne dolgoéasi
baronica Albina nikdar 2!

"
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Doktor Strnad.

L

@ospod doktor, strafno ste dolgocéasni! — Mi li
SV nimate povedati nicesar novega? — Da me obo-
Zavate, da sem najdivnisa vila ob Vrbskem jezeru,
da vas odmakne ze jeden moj pogled v deveto nebo
itd. itd. — oh, doktor, to vem predobro, saj sem
jednake neslanosti éula Ze nestetokrat, — in ne samo
iz va&ih ust! — Ali pa res ne veste drugega? — Oh,
BoZe mili, — ta dolg éas!s — i

In zazdehala je glasno ter stegnila obe nogi
krepko od sebe, da se je zazibala vrvena mreza, v
kateri je lezala vznak.

Lepa ni bila gospica Marta, a — kakor pravimo
— interesantna. Bled obrazek z ogljenoérnimi, Siro-
kimi obrvimi, ki so se nad malim, nekoliko pod-
vihanim noskom skoro zraicale; temne o¢i, mala
usta, — Zivot vitek, majhne noge in ozke roke, —
a je bila Marta.
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Viasih je bila igralka, — menda v ogerski pre-
stolici, — a sedaj ji ni tega treba ved, dasi je Se
mlada, Govorilo ge je marsikaj, odkod zajema one
velike svote, katere porablja Ze skoro pol leta, sta-
nujoéa potratno v najkomfortnidi vili poreski. Tme-
novalo se je ime nekega budimpeStanskega bankirja,
zatem ime bogatega poljskega grofa, — celo neki ame-
rikanski Zid je bil nazivan Martinim protektorjem.
— Gotovega ni vedel nihée; — povedala ni nikomur
nic¢esar.

Koliko pomladij &teje njeno Zivijenje, tudi tega
ni vedel Ziv krst, Morda dvaindvajset, morebiti pet-
indvajset, mogode celo sedemindvajset; — saj jo
znano, kako umetno in premeteno umejo Zenske,
posebno pa 3e igralke, prikrivati svojo starost!

Pa to nié ne dé! — Resnica je, da je bila
gospica Marta najzanimivisa Zenska prikazen ob slo-
vitem koroikem jezeru v letni sezoni. Zivahna kot
veveriea, pikantna kot Milonska Venera, pogumna
kot Amazonka, a frivolna kot najslabse pladevana
baletka . . .

Jahala je vsakega konja, dirkala za stavo na
biciklju, bila prva veslalka in plavalka — celo boriti
se je baje znala. Bila je sredisée ondotnega sportnega
sveti.

Neka menda prirojena eleganea in ,chic’ v kre-
tanju, v konverzaciji in toaleti sta ji pridobivala
splosno obéudovanje in simpatijo.

Marta je smela biti nesramna, rekali so: ,Ona
je divnodraZzestna!* — smela je klepetati nalik sraki,
rekali so: ,Ona je zabavna, duhovita! — Marta ume
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abavati druzbo kot nobena druga!* — Njej je bilo
dovoljeno hoditi po sprehajaliséih in javnih prostorih
v najnedostatniSsem, najdrzovitiSem krilu, rekali so:
JTo je ukus! — —

Toda gospica Marta se je zafela dolgodasiti,
danes je Ze uprav neznosna. — Toda, kolikokrat
pride éloveku neka éudna muba, da mu ne ugaja
ni¢, da ga ne zanima nid, — da se mu zdi vse tako
usto, neslano, bedasto!

Danes je odklonila Ze povabilo petorice naj-
#ilejzih husarskih fastnikov, ki so ji privedli seboj
tudi iskrega anglefkega vranca; — zavrnila istotako
odlotno preuljudno povabilo podnaéelnika celovikega
kolesarskega drufitva, da bi se udelezila druStvenega
izleta v St. Vid; — parnik ,Loretto* je odpeljal zopet
nazaj lepo Stevilo laskavih gostov, katerih ni marala
‘sprejeti, — zakaj danes ji pa¢ ne prija nijeden obraz!

Stotnik Klop, ki je siloma vdrl v njen budoar
8 prekrasnim, predragocenim Sopkom, je slisal toliko
prekrepkih izrazov divje razkadene Marte, da je, ne
vedod si sicer pomagati, padel pred njo na levo
koleno ter dejal s tresoéim glasom: «Gospica, jaz
vas ljubim, oboZujem vas!»

«Ni¢ — ~— nicesar nofem slilati, — poznam
vas; — vin, takej viin! — Gospod stotnik, obrnite
se in — mars!s

«Tristo granat, sam vrag je Sinil danes v to
drazestno opico! — Popolnoma je pozabila menda,
da mi je Se sino¢i obljubila poljub!s — se je jezil
poparjeni stotnik. — «<Izvestno se ji je izneveril kak
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posebno priljubljen éestilee! — Hm! — =e Ze potolaZi,
in zopet bom njen ,arkadski prine‘!s

OdsSel je v kazino v jezuvitski vojasnici ter z
dvema buteljkama zadugil svojo slabo voljo. ..

Marta pa je mej tem leZala v lahni, ohlapni
domadi haljini na verandi svoje vile v gugalni mreii,
ki je bila privezana mej dvema stebroma. Pusila je
cigareto za cigarcto, grbanéila svoje gladko éelo,
pretegovala svoje lepe, a tudi motne ude in — zdehala.

+Gospod doktor, ne bila bi niti vas sprejela, ¢e
bi bila vedela, da ste tudi vi tak pustez!s

«Gospica Marta!.

«8e 1i ni zgodil noben nov Skandaléek v nasem
kopalidéu ? — Je li dosel kak zanimiv tujec, — kak
pariéek mladih porodencev? — Ni¢? — Ah, pojdite Se
vi, odkoder ste pridli! Spala bom.-

In prekrizala je pod érnolaso glavico svoji roki,
da sta pala nazaj ohlapna rokava ter sta se pokazala
dva polna bela lakta.

Doktor, vojaski zdravnik Strnad, ki je dotlej
slonel na nizki zofi ob verandinem robu ter pusil
smodke, sanjavo zro¢ preko jezera, po katerem so
Svigale ladjice z raznobojnimi zastavieami, se je ozrl
po zadnjih Martinih besedah plasno po njej.

«Domoy me podite?! — Kako ste kruta! — Saj
vendar veste, da me osreéuje Ze vada bliZzina, — ako
vidim vsaj rob vasega krila! O, le moléite, spite, a
jaz naj ostanem tukaj! -~ Naj vas li gugljem? —
naj vam zaigram na gitari in zapojem uspavanko?»

Nikakega odgovora. Vryvena mreZa se ziblje ko-
maj vidno sem ter tja.

B L
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Doktor se dvigne raz zofo in pristopi tiho k

2i~

’ Tu lezi cvetoée Zensko bitje v vsem svojem

riprostem, a tem draZestnejSem éaru.

Pocasi se skloni doktor preko njenega obrazka,

bi pritisnil nanj vro¢ poljub, a v istem hipu se

idpro dolge Martine trepalnice in zadene ga osoren

yogled.

«Fej! — gospod doktor !+

«Marta, Marta, — kako vas Ijubim !

Zopet se je sklonil, ljubkujoée objel njeno golo

o ter pritisnil na njo svoje ustnice, in ni jih od-

maknil, dokler ni planila pokoneci ter mu iztrgala

yoje rame.

Vi ropar, -~ vi okrutnez!s — je vikala gladeéa

z dlanjo boleée mesto. «Tu glejte, kako strasno po-

jubljate !+

s Skotila je iz mreze ter mu kazala rded krog,

pidni odtisek njegovih ustnic. In zopet ga je bliska-

o¢ih ofij koketno zmerjala: «Ropar, — silovite# !+

X On pa jo je potisnil poleg sebe na zofo, prijel

0 za obe roki ter ju poljubljal... divje, neutrudno...

<Dosti, dostil» — je wvzkriknila konéno Marta

n smehl)a]e se mu izvijala iz rok. In ko se ga je
Sila, ovila mu je nakrat obe roki okoli vratu, privila

A na svoje prsi ter mu pritisnila na usta dolg, dolg

poljub .

3 Nato je planila na noge.

«Sedaj pa pojdite, gospod doktor! — To vam

; v pladilo za vase prijateljstvo, — ne, za vado

jubezen!s
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Strnad je zrl molée v njene odi in ni se ganil.
Bil je bled.

«Takoj pojdite, - sicer...!»

Ponudila mu je svojo ozko rokico z dolgimi,
roznatimi prstki,

«Marta, zopet me odpuicate brez nade, da bo-
dete kdaj moja, vsa moja? — Ne obljubite mi, da
vas smem jedini ljubiti?s

Ustnice g0 mu bolestno trepetale. Ona pa se mu
je zopet priblizala ter mu z obema rokama pobo-
zala liei.

«Ti ubozec!s — je dejala pomilovalno, na to
pa pritisnila svoje gladko lice k njegovemu, katerega
je obkrozala lepa polna brada. — «Zeli% si ognja, s
katerim se do smrti opeded! Ti veliko dete! — Tudi
jaz te ljubim danes, — nd, jutri mi bod morda Ze
zopern, — saj si ne morem pomagati! — Izpre-
memba, novost je moj vzor. Soproga, zvesta,
jedino tebi udana druzica skozi vse Zivljenje bi menda
ne mogla biti. Ti pa zasluzid takega bitja, katerega
si tudi vreden, ti dobri Janko! — Pozabi, izbij si
misel na me, — saj ti trajne srede ne morem dati,
ker je sama nimam...

Ali si mi pa zato vsejedno dober? Da? — N6,
reci da, pa roko mi daj kot prijatelj svoji prijate-
ljici; — tako ... Sedaj pa pojdi, — do svidenja!»

«Do svidenja, Marta!s» — — —

Vederilo se je. Na jasnem nebu se je pokazal
zadnji krajec meseca, uZigale so se zvezde, in hladen
veter je pihljal preko jezera ter se poigraval z valovi.
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Ondi od brega Poreé, kjer se je izprehajala go-
poda, se je zaéul zdaj pa zdaj koketen Zenski smeh,
yazno govoritenje nadutih kavalirjev ter vik in krik
rok, ki so se podili za obroéi. — In zopet je po-
ihnil veter od druge strani ter prinesel iz dalje
wonkljanje govedi, pasoée se na bliznjem hribu, don
jedernega zvona, zatem par akordov strastne ladke
jopevke, spremljevane na glasovirju — in zopet je
ilo tiho in mirno, samo vali so Sepetali...

Iz Poreé proti Celoven je dricala po sredini
pzera lahka gondola; v njej je sedel dr. Strnad.

«A te, 0 eara, amor talora
Me guidd furtivo, ardente . . »

e pela Marta za odhajajodim doktorjem.

» .

, Ob oknu éedne predmestne hife v Ljubljani
edi dekle; — prisodil bi ji osemnajst let. V narodju
| lezi zvezek pisem, v rokah pa drzi fotografiéno
liko. Nepremiéno zré v to sliko, ki jej kaze lepega,
pitkega moza. Njene kakor spominéice plave oéi upi-
f'.‘ se z nepopisno milino, z neko ginljivo zamak-
jjenostjo v njo, okoli ust pa jej igra ljubek, sreden
asmehljaj.

«Janko, 1i slutis, kakd te ljubim ? — Tvoja, veéno
@ tvoja. ..

Také Sepeéejo njena usta, ki se hipno pribli-
ajo fotografiji ter jo poljubijo... Nakrat se jej stemni
sno &elo: «Zakaj tako dolgo moléis, Janko? — —
® tri pisma sem ti pisala, a ne odgovoris, in tolaziti
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se moram s tvojimi starimi listi! — Kaké éudna,
zmedena... nekako nervozna so ta poslednja pisma!
— — Moj Bog, tako sem nemirna... skrbi me muéijo,
dasi ne vem zakaj! — Si li bolan? — O Bog, ne hot
tega, saj molim vsak dan k Tebi za svojega miljenca!
— Danes je %e deseti dan, da sem brez obvestila...
in vender si mi obljubil, da mi pi%e§ vsak dan!s

Solze jej zalijé oéi. Hitro vstane, zloz zopet
pisma ter spravi sliko. «Cemu jokam!s — se vprasa
nevoljna. «Kako sem otroska! Sam mi je pravil, da
je zdrav in trden, da ni bil 3¢ nikdar bolan; — Dolan
ni! — Sem li v skrbeh radi njegove zvestobe... oh,
ne, ne... kako razzaljen bi bil, ko bi vedel, da se mi
je sploh porodila taka misel! Ne, zaupam mu, saj mi
pise vedno, da hrepeni po uri, ki naju zveze za Ziv-
ljenje. Kako bova sreénals

Nasloni se tik okna, zapre odi ter se zamisli;
blaZen nasmeh se razlije po njenem neZnem obrazku,
saj 'se vidi Ze soprogo poleg njega, érnolasega, po-
nosnega Janka! — Kako je ze dejal, ko jo je poljubil
v slovo? — «Samo &e Sest mesecev, Rezika, potem
pa...» — Oh, potem... potem.,."!

«Rezika, dve pismi!»

V sobo stopi gospa dolgega obraza, miloplavih
ofij in suhijate postave.

«Sedaj bo3 menda mirna; ej, ti zaljubljenkals
— Smejé ji izro€i pismi.

Hlastno odpre Rezika prvo pismo, ki je nje-
govo. — «Revez, -toliko ima opravka... zdelo se mi
je!ls — dé tiho. Ko pa preéita drugo, prebledi, krée-
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di glasno plakaje ob postelji...
«Moj Bog, kaj se je zgodilo ?» — vzklikne gospa
<Rezika, dobro moje dete, ¢uj me in

A Rezika je ni ¢ula. Glasno plakanje je stresalo
pjeno telo, ki se je vilo na tleh tik postelje kot v naj-
hujsih kréih. Gospa se je sklonila preko nje ter objeméi
héer, dvignila jo. Smrtno bled je bil héerkin obraz in
okoli ust ji je legla neka tuja poteza, izraz obupanke,
OvivEi obe roki okoli materinih ramen, je skrila
svoj objokani obraz na njenih prsih ter ihtela: <Oh,
mamica, mamica! — Zapuséena, pozabljena.,. druga
v njegovem sreu — oh, mamica... umrjem, umrjem... »
«Doktor Strnad? — pozabil... zapustil tebe,
8vojo javno zaroéenko!? Saj ni mogode, ni mogoée!s
v divji bolesti jo je objela mati in, polozivii svojo
sivo glavo na njene kodre, nenadoma e sama britko

Tako sta stali in plakali srce na sren — mati
in héi. S solzami pa se je poéasi izgubljala njuna
vznemirjenost in obupnost. Razklenili sta roki.
«CitajI» — je dejala Rezika ter sedla na stolee
ob oknu; zdelo pa se ji je, da ne more ni misliti ni
eutiti ved. ..
Mati pa je éitala tiho za-se:

Draga prijateljica!
Morda ni prav, da Ti pisem, a ¢utim, da je
sedaj moja dolZnost, obvestiti Te brez prikrivanja o
4
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onem, kar morad vedeti. Tvoja Zalost in bolest bi bila
pozneje gotovo Se hujia!

Rezika, ne vstradi se preved; bodi trdna in po-
nosna, kakorina si bila tedaj, ko sva Se skupno hodili
v %olo! Ali bo3, dragica? Pa moli k sv. Devici za mod
in tolazbo !

V Poreéah ob Vrbskem jezeru, v neki vili, se je
nastanila neka bivia igralka Marta Sch..., ki mesa
ze vet mesecev glave vsemu celovikemu mlajSemu
moStyvu. Marta je rafinovana koketa in ljubiteljica
veeh (tudi za Zensko nedostojnih) sportov. Tvoj zaro-
¢enee jo postal strasten éestilec njen in Marta ga bajé
izmej vse legije svojih oboZevaleev odlikuje najbolj.
Uverjena sem, da ne ljubi doktorja, kakor sploh no-
benega, kajti ljubezni ta Zen&&ina niti ne more poznati!

Doktor Strnad je njen stalni spremljevalec na
sprehodih, v ¢olnu, na konju, na biciklju, na lovih, v
koneertih. Povsod in vedno je pri nji

Moj bratranee, ki je, kakor ved, nadporoénik
pri domobrancih, mi je povedal vse to.

Tako torej. — Ravnaj sedaj kakor ves in zna$,
a ponizuj se nikari! — —

Zdravstvuj! — Poljublja Te
Angela

P. 8. Se jedenkrat prosim, nikar preved ne
zaluj! Pozdrav Tvoji g. mami!

Drugo pismo pa se je glasilo:

Ljubljena Rezika!

Oprosti, da Ti ne morem veé in redneje pisati!

Opravila imam ¢&rez glavo, svoboden nisem nikoli;
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pelo Tvojih listov nimam &asa éitati. Zato oprosti! —

Pozdrav g. mamici in Tebi!

i Janko.

4 Globoko je vzdihnila mati — in poljubiv& héerko
¢elo, tiho déla: <Ti ubogo, ubogo dete!s

N} ’
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II.

7 Bilo je nekako pred dvema letoma. — V odliéni
jjubljanski rodbini go praznovali zaroko domade héerke
z nekim profesorjem. Poleg sorodnikov je bilo po-
vabljenih nekaj najboljiih prijateljic in prijateljev za-
rodencev. Mej temi je bila tudi doktorica vdova Ra-
éeva z Reziko in tedanji drd. med. Janko Strnad.
Po veéerji z brezkonénimi nagovori in pro-
slavljanji zaroéencev in njunih roditeljev so priredili
nlajsi gostje v salonu ples,
In tedaj sta se seznanila mladi medicinec in Se
nlajsa Rezika.
Prvikrat je bila takrat Rezika v vedji tuji
ruzbi, saj je bila komaj leto dnij doma izven sa-
lostana.
Po smrti odetovi, ki je bil okrajni zdravnik in
¢i ni zapustil svojeem nidesar razen dobrega imena,
@ Sla Racicevka po héerko, da bi se Z njo tolazila
»b nenadomestljivi izgubi. Skromno je Zivela ob po-
.jnini, ob dohodkih male podedovane glavniee in
e oliko denarjih ostale svoje dote. Vso svojo ljubezen
e
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pa je prenesla na héerko in sina Vladka, ki je zaéel
obiskovati realko. Kot razsodna Zena je vedela, da
more otrokoma jedino s primerno izomiko omogoditi
v bodoénosti dobro Zivljenje. Uéila je torej Reziko
gospodinjstva, navajala jo v Sivanju, kuhi in vsem,
épsar rabi vrla gospodinja in mati. Sina je pa resno
priganjala k uéenjuo.

Ker je bila Rezikina odgoja v samostanu in
doma poboZna in resna, sta se razvili v njej zlasti
dve fpdnosti: blagosréna zaupljivost in odkritosréna
priprostost. Njena dusa je bila $e otrofka, njeno srce
prazno vsake strasti. Dom in cerkev sta bila toridte
njenih mislij in éutov; ugajati Bogu in razveseliti
8y0jo mamico, to je bila njena jedina Zelja...

Tudi noecoj bi ne bila prisla v druzbo, da je ni
skoro prisilila sre¢na zarofenka, njena najboljsa pri-
jateljica izza samostanskih let.

Kakor lilija mej vrtnicami se je pojavila neina
Rezika mej tovariSicami; tako priprosta, prikupljiva
ni bila nobena. Je li éudno, da jo je opazil tudi drd.
Strnad 2. —

Strnad je bil tak, kakorina je veéina mladenidev
devetnajstega stoletja, ki so iz boljgih, imovitih rod-
bin. Lehkomiseln in domisljav, povréno izobraZen, ki
je pa znal govoriti v visokih, gladkih frazah o vsem
in vsakem, misle¢ na resnost Zivljenja le tedaj, kadar
je izginila iz Zepa zadnja krona. Narava ga je vrhu
tega obdarila #e z elegantno vitko zunanjostjo, érnimi
brki in kodri, pa velikimi, temnimi oémi.

Svoja mladeniska leta je uzil Strnad na Dunaju
v polni meri. Kot vesel in zabaven druzabnik je bil

|
|
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lobrodosel in vabljen povsad. Tako se je sukal danes
p parfumovanem budoarju Zivahne udoviee, — na-
nji dan je bil eleganten plesorednik akademiskega
pri Ronacherju, — malo dnij zatem pa se je
ukal sam na kakem najbolj razupitem kostumnem,
kmetiskem balu dunajskih predmestij. -~ Povsod je
il «cel moZ. in povsem na pravem mestu. Zivljenje
3 ‘uzival — rekel bi — z veliko Zlico; ni i odrekel
obenega uzitka ter poznal vsako zabavo.

3 Navelidal pa se je nazadnje vsega in postal
orej -pametens. Posvetil se je izkljuéno svojim Stu-
lijam in jih dovrsil z dobrim uspehom. Le za konéni
Figoroz se mu je bilo 8e praktiéno pripraviti, za kar
8i je odlocil kot najpripravnejse mesto — ljubljansko

Kot profesorjev prijatelj je prisel nocoj i on
a vederno zabavo. Kakor po navadi se je dolgoéasil
no v tej filisterski druzbi, ironiéno se smejal ba-
atosti dveh kupeev z debelimi zlatimi verigami pri
ri in z dvema, tremi prstani na vsakem prstu, --
gval pri pesniski napitnici mladega gospodi¢a ter
;‘ agloval prijatelja profesorja, ki je moral s hvalez-
im nasmehljajem posluSati neslanosti razliénih tetk
strijékoy, doéim je sedeld tesno tik njega vahna
:": ocenka .

: Strnad ]e sedel mej profesorjevo sestri¢ino, ki
je bila mestna uéiteljica, in gospo Raditevko.

«Da bi se vendar Ze zacel ples!s — je vzdihnila
akrat uditeljica polglasno, obrnjena k moléeéemu
Strnadu.

«Vi rada plesete, gospica ?»
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«Oh, za zivljenje rada! Ples je moja najljubsa
zabava. In vi, gospod doktor ?-

«Pred dvema letoma sem plesal veliko, sedaj
pa ne... Naveliéa se élovek vsega.»

«Oh, moski ste éudaki, -~ vsi jednaki! Tako
mladi, pa ste navelitani Ze vsega! Nestalnost, vihra-
vost, nagla prenasgicenost je pac glavna lastnost moska.»

Strnad se je nasmehnil uéiteljiéini razgretosti
ter malomarno spregovoril: «In vendar so ti nestalni,
vihravi moski vzor...»

«Oh, kako grdo, gospod doktor! Tak napad!
— Res zal, da %e vedno nimajo Zenske takega s0e
cijalnega staliséa, da bi bile svobodne v vsem, da bi
bile jednakopravne i v sklepanju zakona z moskimils

«Da bi hodile Zenske pod okna svojih jubékov
in jih snubile? Ha, ha! To bi bilo istinito krasno!
Torej celo v Ljubljani ima gloviti Bebel pristadinje;
— ¢j, ne bil bi slutil!-

«Taki ste vsi! Ako izpregovori Zenska le bese-
dico o osamosvoji, o razSirjenju pravie zatiranega
#zenstva, ki naj bi bila samo igraéa mozZeva, pa stroj
v raznih tovarnah in delalnicah, o, takoj zaénete vpiti:
emancipacija, socijalna demokratka! — Pa kam sva
zasla od plesi? A vendar bodete plesali z menoj,
gospod doktor 7+

Pogledala ga je koketno po strani. Bila je sloko
dekle prikupljivega obraza, temnoplavih oéij in rume-
nih las.

«Hm, kako naj vam odre¢em, ko me tako fino,
a vendar prav odloéno prosite? Vi ste zares prikrita
emancipovanka! Bojim se vas, — A povejte mi, pro-

\ '} g 4
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sim vas, kdo je ona-le priprosta plavolaska poleg
profesorja v tisti beli, do vratu zapeti obleki in 2z
rokavi prav do zapestnic ?»

/ «Ej, gospod doktor, vender se %e niste vsega
pavelitalil> — se je rogala uéiteljica. «Torej ona vam
gaja? Nimate slabega ukusa, Pridna, lepa, poboina,
zadostno izobraZena, pripravna v kuhinji in za Sival-
" i strojem ... prav primerna gospodinja bi bila bas
2a vas zdravnika!s

«Ali prosim vas, gospica, zakaj ba¥ za-me?!.
se je smejal Strnad.

«Ker kot dunajski razvajenec paé niste imeli
de prilike obéevati 8 tako nedolino, tako nepokvar-
jeno devo, kot je gospica Rezika Raéiceva, héerka
pokojnega zdravnika.»

Nagnila se je naprej in poklicala doktorico, ki
je kramljala s svojim postarnim sosedom, magistrat-
pim uradnikom.

«Gospa Radideva, doktor Strnad se Zeli seznaniti
Z gospico Reziko!.

Zivahna utiteljica se je poredno nasmejala ter
popustila Strnada doktoriei ..

Tu je naznanil profesor, da mogd miajsi gostje
v sosednjem salonu improvizovati ples, ako jim drago,
na kar je mladina, seveda mej glasnim odobrnvanjem.
odsla od mize na zabavo.

Tudi Racicevka se je dvignila ter se napouln
v salon; spremljal jo je Strnad.

Nasproti jima je pritekla Rezika. «Mamica, ali
smem plesati?s — Zardela je videda, da ima mati
spremljevalea.
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«Rezika, moja héis, jo je predstavila doktorju.

«Gospa mami paé¢ dovoli, da vas poprosim za
prvi ples, gospica?s — je odgovoril Strnad naglo
na njeno prejénjo prosnjo. Radicevka je smeje se
prikimala.

«Bag sem zalotila gospico uditeljico in gospoda
Strnada, ko sta te opravljalas, — je dejala na to.

«Nikar, gospa, érniti me pri gospici héerkils —
je prosil Strnad. «Gospica uéiteljica mi je mogla po-
vedati 0 vas same laskavosti.»

«Ste li priéakovali kaj drugegal!s — ga je za-
vrnila Rezika z lahno koketnostjo. <Sieer 2o pa nazori
razlitni o pojmu Jaskavost. Kar se zdi jednemu
hvalevredno, priprosto, naravno, se zdi drugemu
JMajivno, neumno'.s

<Torej se bojite, da so bile utitelji¢ine laska-
voati‘ za vas morda celo nepovoljna sodba?!»

«Morda. — Menim pa, da si izkugaj pridobiti
vsak pametnik o vsaki stvari samostalno sodbo!
Gospod doktor, ne poznam vasega znaéaja, niti vasih
nazoroy in vzorov, in neprevidna bi bila, ako bi takoj
verjela, ko bi mi kdo rekel: «Dr.Strnad je popoln
moz!» — ali pa celo: «<Dr. Strnad je lopov !

«A Rezika!s — je vzkliknila doktoriea pri zadnji
héerkini besedi, meneé, da bo Szrnad uzaljen, «Vidi
se ti, da si danes prvié v tuji.

«Nikakor, milostiva!s — je brnml Strnad Reziko,
kateremu je izredno ugajala odlotna in odkritosréna
govoriea Rezikina. <Popolnoma se zlagam z izjavo
* gospice héerke. Vsakdo proutavaj po moznosti vse
sam, da si more ustvariti nezavisno sodbo! Tako je




rav. Veseli me le, da ¢ujem iz tako Tepih ust tako
genadno odkritosréne besede.

«Gospod doktor, glejte, moj oée in mati sta
me nauéila govoriti vsikdar naravnost, brez prikri-
janja lice v lice!. ,

? «Gospica, uverjam vas, da sem in vam bodem
s hvaleZen, ako ostanete tudi napram meni vedno
t! Priznavam, da sem privajen po svojem mnogo-
jetnem obéevanju v najrazliénejsih krogih dunajskih
gkoro samo galantnih fraz in ljubeznivih poklonov,
v istini ljubim resnico in priprostost.s

«Torej sprava!s — je dejala posredujofa gospa
orica.

. V tem hipu je zadonel po salonu valéek in
Btrnad je odvedel Reziko na ples. In plesal je ne-
pmorno ves veder z Reziko, z uditeljico in z vsemi
ospicami tako sreéen in dobre volje kot pred leti v
Ronacherjevi dvorani. ..

Najveé pa je kramljal z Reziko,

Dasi jedva dobro odrasla kratkim krileem, je
imela Rezika vendar Ze dosti trezne misli 0 svetn in
fivijenju; odlodno je zavradala vsako laskanje in
konvencijonelno hvalisanje kot smeino in pametnika
nedostojno laz ter povdarjala skromno, a resno povsod
jotrebo naravnosti in odkritosrénosti. Zaman je izku-
fal doktorand obuditi tudi v nji #ilo nedimernosti in
koketnosti, zaman jo je napeljaval eelo na sklizko
pot opravljanja in samohvale, na kateri navadno,
| vendar-le nehoté izdado Zenske svoj pravi znadaj.
Dstala je trdna, kakor je neomajna bila podlaga njene
dobre, pametne odgoje . . .
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Ko je bila zabava pri koncu ter so se razili
gostje, je povabil Strnad dami v svoj voz ter ju
peljal do njihovega doma. Ta ljubeznivost doktoran-
dova, ki pa nikakor ni bila vslijiva, je ugajala gospej
izredno. Povabila ga je na poset ...

Ni éudno, da je postal Strnad v Radicevi rod-
bini kmalu stalen gost. 8 kakimi nameni je hodil v
to rodbino, ne vem, — vem pa, da je napravila nanj
velik vtis solidnost te obitelji, ki je bila v tolikem
nasprotju z rafiniranostjo, z le navidezno fineso du-
najskih, znanih mu rodbin.

Zahajal je tja skoro vsaki dan. Kramljal je z
gospo o tem in onem, kar mu je bilo tem laZje, ker
je bila izobraZena in izkusena zena; igral éveteroroéno
na glasovirju z Reziko, spremljal jo pri njenih samo-
spevih, ali pa popeval sam slovenske narodne pesni
in poskoéne dunajske kuplete ter si brenkal na gitari,
— potem je prisedel k Vladku ter mu pomagal pri
izdelovanju nalog. Sploh, bil je kmalu kakor domaé.
Neprisiljenost njegovegn obéevanja jih je zdruzila Se
tesneje in simpatija je rasla na obeh straneh: gospej
je bil duhovit druzabnik, Reziki zabaven prijatelj,
Vladku pa prijazen uditelj.

Cudom je izpoznal skoro Strnad, da je mirno,
priprosto zivljenje in ljubeznivost Raci¢evih izvrdila
v par tednih na njem velikansko izpremembo. Pozabil
je na vse svoje prejinje razdevajole strasti, zadobil
je neko dusevno harmonijo ter se polagoma popol-
noma iznebil svojega pesimizma in cinizma, ki je bil
le sad nezdrave okolice in prenasidenja. Cutil je, da
je zopet pristopen blagim éutom in vzviSenim mislim.
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*.j pet so se mu porodili jasni vzori, katere je nekdaj
kot frivolen lehkoZivee zasmehoval in tudi zatiral,
Opazujé, kako skromno, a vendar kako zado-
woljno Zive ti dobri ljudje, videé, kako zelo se ljubijo
‘mej sebojy kako dele skrb in radost, kako so brez
‘sebiénosti in zavisti, — obéudujoé njihovo vedno jasno -
felo, veselo srce in tiho sredo, zaZelel je i sebi takega
zadovoljstva in blazenosti. ..

In kar ez noé si je zadel domidljevati, da ljubi,
kor 5¢ ni ljubil nikdar, — da mu more le Rezika

Ko pa je povedal Reziki, da jo Ijubi ter da jo
Jizprosi pri materi, ako se mu sama ne odreka, tedaj
se je zgodilo, éesar ni pricakoval.

Mej solzami se smehljajoéa je skrila svoj obra-
zek na njegovih prsih.

1 Radosten jo je poljubil Strnad in peljal k materi.
In od tistega dne so se zadeli za mlada zaro-
fenca dnevi najvedje srede,

Kakor Colnié brez krmila je bilo prejinje Strna-
dovo zivljenje. Zivel je samo zabavi in svojim poéut-
kom, brez visjih vzorov, trudeé se jedino za dosego
dostojnega socijalnega staligéa in preganjajoé puséobo
svojega nerednega Zitka, Doéim so ga prej desto
obiskali trenotki, ko ga ni veselila in zanimala no-
ena stvar veé, ko je obéutil v svoji notranjséini nekak
kaos, v srcu suso, — mu je ozivela sedaj zopet kri,
yzbudile se v njem vse zZivljenjske modi, — in rado-
sten bi peval sedaj s pti¢i v logu in skakal z otroci
po trati. ..
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In Rezika ? — Iz tihe grlice je postala Zivahna,
neugnana veverka, ki se je smejala, vriskala in ple-
sala ves bozji dan, vsa Zivljenje in blaZenstvo. Kakor
hrast briljanu se je pojavil v njenem Zitju Strnad, in
ona se ga je oklenila z vso silo svojih dutov, z v2o
gorkoto svojega cistega srea, Njegova izobraZenost,
mosko dozorela mirnost v vedenju, njegova lepa zu-
nunjost so bile vezi, ki so jo tesneje in tesneje pri-
vezovale na tega lepega, ljubljenega moza,

X Z navduSenjem se je lotil Strnad priprave za
kondni izpit ter ga napravil z najboljsim izidom. Potem
pa je bil promoviran doktorjem vsega zdravilstva.

Zal, da je moral kot medicinee takoj odsluziti
Ze drugo polovico svojega vojadkega leta, sicer bi se
bil porodil takoj. Pokejni ode je zapustil veliko imetja
svojim trem sinovom, s katerim je gospodaril sedaj
srednji brat, ekonom, dodéim je najstarejdi sluzil kot
nadporoénik pri nekem ogerskem polku v Pesti. Lahko
bi bil dobil takoj svoj deleZ, da si ustanovi lepo eksi-
stenco celé na Dunaju, tako pa je moral odriniti v
Celovee k slovenskemu polku.

«Pi&%i mi vsaki dan, da ved.., vse me zanima,
kaj poénes, kam bos zahajal, 8 kom bo& obéeval, vse,
vse! Ali bos ?» — prosila ga je Rezika solznih oéij,
ko se je poslavijala od njega v éakalnici juinega ko-
lodvora, kamor ga je bila spremila z materjo.

«Bom, obljubljam ti, Rezika! Niti trenotka ne
pozabim na-te. — Samé Zest mesecev e potrpivals

Zunaj je zapel zvonec. Se jedenkrat in posled-
njié je poljubil svojo nezno zaroéenko na rubinski
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gstnici in solz polni oéesci, poljubil doktorici roko in
=~ odpeljal ga je vlak...

. Na peronu je stala Rezika z materjo in mahala
g robeem v zadnji pozdrav svojemu miljencu, solze
pa so ji siloma vrele preko bledih lic. Sree ji je bilo
ako tesnobno in du2a ji je obupavala, kakor da je
geubila bad vse, vse...

—/‘\‘&‘
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Bilo je ze po polnodi,

Sama sva sedela v kavarni v Celoveu, Tekom
stirinajstih dnij svojega bivanja v koroski metropoli
‘sva uzila in ogledala vse, kar naju je moglo vsaj malo
ganimati. Druzbe nisva imela, niti je nisva iskala;
stniska druzba s tistimi neslanimi pogovori nama
ugajala, zato sva se ji po moZnosti odtegovala ter
bila navezana le bolj drug na drugega, Ob nedeljah
praznikih na Vrbsko jezero, v Zidovsko-nemsko
kolonijo Pore¢e, na Otok ali pa k kneZjemu stoleu
sredi Gospesvetskega polja, — to so bili najini izleti,
Navadno pa sva sedela pri éasnikih v kavarni,
azgovarjala se, pila kavo in pusila véasih pozno v
noc. Saj trudna nisva bila in najina sluzba v vojaski
‘bolnici je bila zelo lahka.

Tako tudi nocoj. — Prebravia vedino éasnikov
- tudi slovenski dnevnik je bil mej njimi — sva
amljala zopet o vaZnem in nevaznem, o Ircih, Srbih,
‘0 anarhistih in socijalistih, vse vprek. Konéno pa se
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je pri¢el govor tudi o zasebnih reéeh. Strnad mi je
pravil o naértih svojega bodofega zdravnidkega delo-
vanja, o svojem bratu nadporoéniku, ki mu je bas
dames pisal, da je zepet pobil v dvoboju nekega za-
grizenega Madjara, zatem o svoji zarofenki, o svoji
poroki ter o svoji preveliki sredi, katero uziva. v lju-
bavi do te nezne, blage, udane golobice.

Z demostensko zgovornostjo mi je slikal njen
lepi znadaj, odkritosréno narav, opisoval vse njene
Gednosti... saj zaljubljenec ne prehvali nikdar svo-
jega vzora dovolj temeljito!

«Ne mored si misliti, koliko sem pridobil s to
ljubeznijo!s — mi je pravil. «Vsa moja notranjiéina
se mi je ublazila, oplemenitila! — postal sem tako
miren, sodéuten, doéim sem bil prej tako mnezbran,
hladen in sebicen. : ‘

«In si i preverjen o neomahljivosti svoje zve-
stobe #+ — usodil sem se ga vpradati.

<Popolnoma. Nobene Zenske ne vidim, za no-
beno se ni malo ne zanimam ; zdi se mi, da sem odmrl
za ves ostali svet, zakaj vse moje misli, vsi moji éuti
strinjajo se le v nji, moji dobri Reziki!

«Cudovito si se izpremenil. Ko sva bila Se na
Dunaju...»

«Vernj mi, da nisem bil tedaj v istini nikoli
sreden! A sedaj je moja jedina Zelja Se, da si usta-
novim &m lepse in ugodneje domade ognjisce, kjer
bom osrefeval in osrelevan v tihem rodbinskem
krogu.» :

V tem trenotku je prihrumela v kavarno druZb:
#e precej razvnetih tastnikov raznih regimentov in
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rz. Prihiteli so k nama; nekateri so bili nama Ze
nani, drugi so se predstavijali, pa Ze klicali tarok

Samo vitek gospodié¢ je postal za trenotje kakor
odloden mej vrati. A samo za hip. Takoj na to
bil pri nasi mizi, kjer so mu tovarisi usluino pre-
udéali najugodnejie mesto.

L «Mon Diens, — je vzkliknil — «s tema gospo-
bma se se ne poznamo. Privatist Sch...»
Predstavila sva se. — Zapazil sem pa takoj,
ako je uprl vitki gospodié zadudeno svoje péi v lepi
braz mojega prijatelja, kako je &vignil njegov pogled
rikrat gori in doli po njegovi elegantni postavi, ki
s bila v tesni uniformi z dvovrstnimi gumbi 3¢ sim-
aticnejsa.

«Gospod doktor, ali igrate biljard? — Jedno
jo!s — je rekla takoj potem.

Strnad je prikimal in Sla sta po svoje kéije, on
ona, ki je bila samo sedaj privatist Sch..., sicer
p Marta Sch...

Strmela sva oba, a moléala, ker se je tudi ostala
ruzba vedla, kakor bi ji -bil tak njen nastop Ze znan

Druzba &astniska je zasedla dve igralni mizi
gloma k taroku, deloma k Sahu; kot nasprotnik
& igre sem ostal sam ter opazoval igralee.

. Marta, katero sva Ze parkrat videla na konju
i biciklju v druzbi razliénih gospodov, je bila nama
y precej fasa znana po obrazu in po govoriei. Slisala
va zlasti v oficirski menazi marsikaj o nji. Seila sva
,pa % njo osebno nocoj v prvié.
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Obledena je bila prav drzno, originalno: nekaka
ruska moska obleka temne barye s tesnim, dolgim
jopicem, & dirokimi dokolenskimi pantaloni in viso-
kimi lakiranimi érevlji; na prsih pod vratom je imela
veliko zavozljano kravato temne barve, na glavi pa
okroglo &epico, koketno pomaknjeno na desno uho,
katere tudi pri igri ni odlozila,

Gracijozno se je kretala mej vso igro; lahnih
korakov je tekala sedaj na to, sedaj na ono stran,
legla na rob mantinela ali pa spretno suvala kroglo
za svojim hrbtom,

Vihtedéa svoj kej je razvijala vse fare svojega
zivota. Njeno Zivahno érno oko pa je véasih nenadoma
zazarelo, kakor ge o poletnih vecerih pobliskava nad
gorami iz elektrike polnih oblakov.

Strnad je ostal, vsaj navidezno, popolnoma hla-
den in miren; zdelo se mi je celo, da je nevoljen in
da mu le siloma prihajajo iz ust redke laskave besede.
A kadar ga je naglo, z odprtim oéesom pogledala,
tedaj je hipno pobledel

Dasi je sicer veljal za dobrega biljardista, ven-
dar je igral nocoj zelo slabo, morda iz galantnosti,
«ali pa mun je v resnici izginila poleg Marte iz rok
vsaka gotovost

Marta pa se je zvonko smcjald in porogljivo
g0 se ji vsikdar zakrozile bujne ustnice, kadar se
je oglasil stotnik Klop, ki se je bil naveli¢al kibieirati
pri karta¢ih in Zahistih, s hreséedim glasom: <Hej,
krasno! — Elegantna buzara je bila to!»

Stotnik, ki je popil v naglici pet kénjakov, se
je ze komaj vzdrZeval na nogah. Stekleno je gledal
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| se topo smejal, butajoé s sabljo ob tla ter krical
| hreséal kakor sita Soga v jeseni.
Prisedel je k meni ter govoriéil: <Ej, to vam
p zenska, ria bi se hotel za njo tri dni mrevariti na
nu pekla! — Pogleéjte jo, divna, kaj? — In moéna
m je ta igralka... tu, Svrk! — in dobil sem jo po
repinji, da sem menil, da igra godba paradni mars,
arta, elegantna, visoka kvarta, — pobila bi me
kot vola, da ji nisem vsaj s sabljinim koncem
dbil vdarca!
In zopet je zahredcal : «<Izvrstno, divno, — to
g bila kvarta, to!ls — Potem pa je nadaljeval: «Bili
mo ze v hoteln... ej, pili smo trojno vino, — pa le
pglejte, igra vam, kot bi bila bas vstala iz pernie...
rez sledii! — Divna Zenska to, a nevarna kot nabita
juska. Moj Bog...!s
Menda se je necesa spomnil. Vstal je, stopical
agajnitarki in zapored izpil %e dva kénjaka.
Marta in Strnad, ki je partijo izgubil, sta konéala.
. <Steklenico Sampanjea!s — je ukazala Marta
or prisedla k moji mizi. Tudi stotnik Klop se je
lizal ; sedaj pa je ze trobil saméd; «HS, hd...!-
Castniki pri taroku in Zahu =o postali zelo glasni
prepirljivi. Prizgali smo si cigarete ter pili,
- «Gospoda doktorja, nadejam se, da me tudi
dva kmalu posetita v moji vili-, — je dejala bur-
[OZNO.
 «Z veseljentygospicals — sem odgovoril za oba.
ridruziva se o prvi priliki...»
«Gospod doktor, ali jahate ?» o e vprasala
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«Jahams, — je odgovoril Strnad.
«In vi?» — obrnila se je k meni.
«Nes, — sem odgovoril.

%\ vozite se pad na biciklju ?»
<Tudi ne, a prijatelj se vozi...»

«Oh, to je lepo! Delali bomo skupno izlete!s

«Cast mi bode!s je odvrnil Strnad, a videlo se
mu je, da mu je nevieéno to povabilo ter da zavida
mene, ki ne znam nicesar.

«Pa gotovo pridita, gospoda }s — je dejala, potem
pa pristavila: «Izvestno me obsojata radi moje obleke
in mojega nastopa ob tej uri..., toda obljubila sem
storiti to gospodu nadporoéniku pl. Blocku, ki mi je
podaril &isto belega, komaj dva decimetra dolgega
pinéa.»

«Kdo vam more kaj oéitati! Svobodna ste!» —
je odvrnil Strnad nekam einiéno pristavivsi: «Od-
kar se je neka ruska kneginja vozila v gigerlski
opravi na strehi dunajskega omnibusa, je postalo tako
kostumovanje baje modno pri damah, ki se hoté pri
jednakih odnosajih zabavati. Igralke so zadele, aristo-
kratke pa jih sevé posnemajo i v tem!s

Govoril je z malomarnim glasom, kakor bi jo
hotel tako e bolj uzaliti. — Marta je osupnila in se
lahno zardela. Stisnila je dolge trepalnice ter ga hipno
pomerila od nog do glave; v kotu ust pa se ji je
zopet zazibal tisti porogljivi nasmeh, kakor bi hotela
redi: «Ti? — pa ti?»

A le za trenotje; potem pa se je ozrla moléé
na cigareto, ki jej je bila ugasnila. Brzo se je nag-
nila k Strnadu ter jo prizigala ob njegovi, pri tem je
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a globoko upilila svoje zarke oéi v njegove; — &rni
jeni kodri, ki so gledali izpod gracijozno nazaj po-
paknjene epice, so mu poboZali elo,
Stotnik Klop je potihnil tudi s svojim ho! ho!
n sedaj je Ze smréal z vsemi registri svojega nosu,
Marta je potegnila iz svojega Zepa uro: «Dve
2? — Treba itils
In vstala je, 8la k blagajnitarki ter vrnivii se
jejala glasno: «Lahko noé, gospodje!s
Castniki so planili na noge.
«Gospica, li Ze odhajate ?»

«Vas li daka voz?s

<Ali ste ga narocili?» — se je zarogala ona. —
Ko pridete do kart, pozabite na vse!s ;
«Pardon, pardon!s — In vsi so hiteli opasovat
ablje, da bi &l iskat voza za njo.
«Hvala, gospodje! Voz me &aka pred hotelom
n gospod nadporoénik pl. Block bo tako uljuden, da...»
«Takoj, gospica!> — je odgovoril nadporoénik
r izginil v temi.
Castniki 20 jo obstopili ter se poslavljali od nje
8¢ Yprﬁk.
) «Nadejam se, da me kmalu posetite; sicer pa
@ vidimo pri regati na jezeru. Na svidenje!s je de-
ala, nude¢ posamezniku svojo ozko rodico, katero so
oljubljali. Potem se je obrnila k nama: «Torej do
jvidenja v moji vilil» — Se jedenkrat je ponudila
rijatelju desnico, njen pogled pa se mi je zdel fasei-
joé nalik gadovemu pogledu, s katerim omami
ivojo Zrtvo.

. 5
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«Gospica, vad ukaz sem izvriils, — je sporodil
tedaj nadporoénik pl. Block, ki se je bil vrail z vozom.

«Hvala!» — Koketno je pokimala na vse strani,
poklonila se in, zavrtivii se na peti, brzo odaila iz ka-
varne. Castniki so drli k vratom in 8¢ ondi vikali:
«Klanjam se! — Poljubljam roko !»

Odpeljala se je. — Tudi midva sva se poslovila
od tovarisev ter sla.

«Zanimiva Zenska!s — zinil sem, ko sva stopala
%e par minut nemo roka v roki.

«Nesramnica ! — je siknil prijatelj,

«Ti torej ne pojdes ?»

«Nikdar! — Moj Bog. kak razloéek mej to ko-
keto in mojo Reziko! Ona je angelj! — Lahko no¢!s

«Lahko noé!s

Loéila sva se vsak na svoj dom.

r—
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Jasno poletno nedeljsko popoldne je plelo svoje
gorke solnéne zarke nad Vrbskim jezerom.

Trumoma so hiteli ljudje od vseh stranij pes,
v kotijah, omnibusih in tramvajih k temu bisern
Korotana sredi hriboy in logoy. Kakor brugen kristal
se je svetila jezerska povriina, po kateri so se podili
% zastavicami odi¢eni lahni ¢olni; v njih pa so sedele
svetlo obleéene gospice v Sirokih slamnikih z vihra-
joéimi trakovi in gospoditi nagih rok in meé, v tesnih
belih ali marogastih plavalnih oblekah. 4"
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Sedaj pa sedaj je prihropel in prisumel parnik,
| CGegar krovu se je kar trlo izletnikov in pred
aterim so se razbegnile ladjice in &olniéi kot piséanci,
adar se pojavi nad njihovimi glavami ujedna ptieca.
Veslaski in plavagki klub «Albatross, ki ima
joleg «vojaikega kopaliséar, sluZetega splodni porabi,
jo kolibo, je priredil danes regato. Ladjice so Svi-
mle sem ter tja, varno in oprezno se izogibaje druga
5 gL

Na obrezju in na pomolu je gomazelo veselo
ramljajoéih radovedneZev; po strehah in ograjah
aliséa pa je kritala in vikala razposajena deéad
¢ tankih plavalnih hladicah ter grela svoje zaérnele,
loke ude v blagodejni toploti solnea kakor kuséarji
yo razpokanih ozidjih vaskih pokopalisé.

V Zenskem oddelku je bilo nenavadno Zivahno.
Na terasi, odprti profi jezeru, so se izprehajale sku-
ine glasno Zebljajodih dam, koketno se ogleduje v
pkrih pikantnih kostumih, ki so tesno objemali nji-
jova telesca, dodim so se svetila njihova gola ramena
naga bela meéa nalik mramornim udom oltar-
kipov.

Tudi damam je izredno godila prijetna, ne pre-
péa gorkota, in le one, katerim je neprijazna usoda
klonila medlo, suhotno telo ali pa jih je oblagodarila
‘negracijozno bujnostjo, so se zavijale v &iroke rjuhe
i do tal segajoée plaide.

. Kakor na mravljiftu so tekale sem ter tja:
ekatere so se zverale in pretegovale po terasnih
pogih nad vodo; druge so skakale raz proine deske
g glavo ali na noge v vodo, vridéé in kriéé nalik
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yrabecem v prosu; tretje -so plavale, da se je videla
le éipkasta éepica ali pa Sirokokrajni, fantastitno
izvihani slamnik nad vodo, doéim so se Cetrte potap-
ljale ali pa jahale na plavajoéih hlodih ter se mej
krikom in vikom drazile ter preobradale druga drugo;
nekatere pa =0 nemarno lezale na tleh ob robu terase
ter izpostavljale svoje kipeée ude solncu, hotede dobiti
temno polt...

Bil je gorak, svetel dan, poln Zivljenja in radosti. i
Kamor je pogledal élovek, vrvelo je nadi¢enih ladjie,
Colnitev, plavajoéih ljudij; ob obreZju pa so migale
legije solnénikov, kril, klobukov, uniform v najraz-
liétnisih bojah. Tu se je govorilo nemiko, ladko,
francosko, ogersko, — pa tudi slovensko, éesko, celo
rusko, — in nad vsemi temi razliénimi Setalei in
izletniki se je razpenjalo isto vedro nebo. ..

V ozkem, dolgem ,potapljad¢u’ sededa je veslala
Marta kot najspretnej&a veslalka. V svetlem, pisanem
krilu, ki ji je segalo jedva do kolen, in v Sirokem
¢ipkastem klobuku na glavi je bila najdraZestnejsa
mej veslalkami. Na dolgi palici konei ,potapljacéa’ je
vihrala krvavordeéa zastaviea z belo zvezdo. In za
to zvezdo so se podili skoro vsi ¢olni ter jo obkro-
#evali kakor sokoli golobico. Ona je pa izbegavala
pred njimi in &olniéi in ladjice so vriale za njo kot
bi bila ona darilo, za katero jim je tekmovati.

Zvonko je odmevalo po jezeru koketno izziva-
jote Martino smejanje, veéselo so vihirale raznobojne
zastavice, frieli trakovi na damskih klobuékih in daleé
80 se syetile bele éepice Albatrofanov. :
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Tedaj pa je prihropel ponosni ,Neptun', bored
¢ s penecimi valovi in zibajoé se pod velikansko
unozico svojih izletnikov. Krov je bil prepoln in iz
weeh oken so molele glave radovedneiev, ki so z za-
imanjem gledali tekmovalno preganjanje potapljada
g rdeco zastavo in belo zvezdo.

Parnik je uravnal svojo smer bad v pristan
jojaskega kopalidéa,

Marta, katere moéne roke so v tej divji gonji
méele Ze omagovati, je hotela vendar-le niti prega-
pjalcem in prispeti do onstranskega brega. To pa je
hotela dosedi z drznim manevrom. Sklenila je pre-
trizati Neptunovo pot prav pod njegovim rilcem in
apala, da bodo morale ostale ladjice, hitede za njo
jedva nekaj korakov, éakati, da se jim Neptun zopet
umakne, dodim bode ona mej tem &asom ze daleé

pdaj. :

In Maria je napela vse svoje moéi, da je letel
potapljacé kakor bliskaviea vrhu valoy, In prav pred

eganjalei mej krikom zaustavljali svoje v polnem
i hitede dolne. Tedaj pa se je zaplelo nekaj vésel
preblizu brzedih ladjie, da so tréile druga ob drugo
n v naslednjem hipu se je preobrnilo troje éolnidev.
A Zaculo se je véliko vpitje, a ponesreéenci — trije
lbatrofani — so priplavali takoj na povrije ter roéno
zlezli v druge éolne,

Na parniku pa je nastalo sploSno razburjenje ;
so se Zenski kriki, otrosko plakanje in moski
iki: Na pomoé !
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Vender tega vznemirjenja niso provzroéili oni
prekopienjeni ¢olni Albatrosanov, ki so vzbudili celo
trenotno veselost in smejanje, ampak — potapljaé
onstran Neptuna.

Marte ni bilo ved v njem! —

Jedno veslo je plavalo po vodi, potaplja¢ pa
je kazal svoj ozki trebuh.

Samo jeden hip Se in Marta bi bila prekrizala
sreéno parnikov tek; tako pa je butnil njegov rile¢
bas v zadnji kone¢ potapljadev, da je odletel v pol-
krogu, tréil & prvim koneem ob parnikov bok ter se
prevrail.

Marta ni niti zinila, ko so jo zagrnili valovi. S
krepkimi rokami je poskusala plavati, desar je bila
vrlo vajena, a Neptunovi vali 8o jo zagrnili popolnoma
in jo obrnili parkrat okoli njene osi, da je izginila.

Ko je odpihal parnik s prostora nesrece, zagle-
dali so izletniki e dvoje belih rok, ki sta kréevito
bili po penastih valovih. Po jezerski gladini pa je
plaval 8irok, éipkast klobuk.

Predno pa so razumeli preplaseni AlbatroSani
vso situvacijo, je skoéil raz Neptunov krov na pol
razpravijen vojak v jezero ter prifel na povrsje, drieé
z jekleno roko Marlino glavo nad vodo. Marta je bila
Ze v nezavesti.

«Pomod&!s — je zavpil pogumni resitelj, Alba-
trofani pa so bili v istem hipu Ze pri njem ter mu
odvzeli resenko, potegnivii Se njega v éoln.

Bleda in brez diha je lezala Marta v ¢olnu vznak;
¢érni lasje so ji padali po éelu in licih in premoéena
obleka se je ovijala njenih udov.
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«V kolibo!s — je velel resitelj, kar se je pobli-
skovo izvrsilo.

Regata je bila izkaZena; vsi ¢olni so hiteli v
stan, kjer je nastala silna gnjeéa.

Ljudstvo je bilo vznemirjeno: jedni so glasno
azali avojo nevoljo nad preganjajodimi éolni, drugi
s0 pomilovali ponesredenko, nekatere Zenske so celd
plakale, ko se je raznesla vest, da je Marta utonila;
ina pa je radovedno pozvedovala ime pogumnega
resilea.

«Castnik jes, — 8o dejali jedni.

«Ne, jednoleten prostovoljecs, — so trdili drugi.
Tedaj je prinesel nekdo raz Neptunov krov, ki
se je ondi vsidril, éastnisko sabljo in vignjevo suknjo
7 dvovrstnimi gumbi ter izginil v kolibo.

«Vojaski zdravnik - prostovoljee!s — so rekli
etji, prepricani, da sodijo jedino prav.

V kolibi pa je poloZil reditelj Marto na zobe ter
pokril s plahtami. Odpravivii vse radovedneZe, je pri-
drzal samo dve dami, katerima je velel Marto sleéi
pr jo drgniti po udih s platnenimi brisalkami. —
_ato je zadel z umetnim dihanjem in po nekolikih
minutah je zacela Marta pravilno sopsti. Mej tem je
poslal jedno gospico v sosednji hotel po sveza krila.
Kmalu na to je Marta izpregledala, a zopet zamiZala.
«Nobene nevarnosti veés, — je dejal tedaj zdray-
ter pristavil: <Izvolite ostati e toliko ¢asa tu,
da se vrnem s kodijo!»

Oblekel je svojo uniformo, opasal sabljo ter el
z kolibe po voz,
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Zunaj je bilo 8e vedno polno nestrpnih rado-
vednezev.

«Oprostite, gospod doktor, ali Zivi gospica®» —
se ga je drznil vpradati star gospod.

«Zivi in se Ze zaveda!s

Tedaj pa sta se prerila skozi mnozZico stotnik
Klop in nadporoénik pl. Block.

<Torej ste jo resili?»

«Junak ste, gospod doktor !

Stiskala sta mu roke, z obrazov pa jima je
izginjala bledota in plagnost.

«Po voz moram, dasi sem sam moker,» — je
odgovoril zdravnik.

+0, voz imava... bad sva se pripeljala. — V
Celoveu ze vse govori o nesrecni Marti in o sreénem
dr. Strnadu!s — je govoril nadporoénik pl. Block ter
pomignil fijakarju, naj se z vozom pribliZza kolibi.

Prinesli 8o speco Marto, katero je premagala
utrujenost, in jo poloZili v koéijo.

«Ko prespi, bo zopet zdrava. — Klanjam se,
gospoda !» -~ je dejal Strnad, hoté zapreti kodijo,
kamor sta Ze zlezla stotnik in nadporoénik.

«Vi ne greste z nama, gospod doktor?. — se
je zaéudil stotnik.

«Ni me treba vel! — Hiteti moram v Celovee
preoblec se, da se sam ne prehladim!s

«Torej do svidenja, gospod doktor!s

Koéija je naglo oddrdrala proti Poredam, Strnad
pa se je oziral, kje je kak voz, da bi priel &m
preje domov.



“+  Ljudstvo, ki je bilo priéa zadnjega prizora ter
éulo vsako besedo, se je umikalo spostljivo Str-
adu; sém ter tji je zaéul glasno priznalno besedo
n nekateri moki so se mu odkrili,
Tedaj pa je pristopil K njemu znan eeloviki
nesdan,
+Gospod doktor, mokri ste.,. ako vam drago,
jite se z menoj domov !s

<Z radostjo!s —

Pred hotelom je stala dvovpreZna koéija, v ka-
sta stopila ter se odpeljala.

\\s
7o~

V.

Minila sta za temi dogodki ze skoro dva meseca.
4 Marsikaj se je izpremenilo, a gospica Marta je
ivala 8¢ vedno v svoji vili, v tisti Zidovski koloniji
poreski.

Nadporocénik pl. Block in stotnik Klop pa, ki
sta si bila, odkar pomnijo njuni tovarisi, dobra pri-
atelja in neloéljiva delilea lepih in émernih dnij, sta
se bila hudo spria.

Kako se je to zgodilo? —

Ze dalje fasa sta tekmovala mej seboj za vedjo
Martino naklonjenost, ne da bi zaupala drug drugemu
odkritosréno svojih namerov in vspeh, Skupno sta ja-
hala navadno v Porede, prinaiala ji npjdrazje ovetke,
‘spremljala jo povsod in vedno kakor senci.
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Kmalu pa sta opazila, da imata iste nakane, da
se njune Zelje druzijo v isti osebi: da sta oba za-
ljubljena v isto Marto! —

Hudo jima je bilo, ker sta bila vedno dobra
prijatelja. Vendar sta moléala ter Se bolj prikrivala
svojo sréno skrivnost.

Mej njuno prijateljstvo pa se je utepla nezaup-
nost in ljubosumnost, — —

Nekega opoldne sta sedela v Gastnidki menazi
«girotnidniske vojasnice» — bila sta pri razliénih bata-
Ijonih — ter pila vino. In tedaj je zinil stotnik:

«Popoldne pojafem v Porece. Pojdes li z
mano ¥» —

«Zal, ne morem!> — je odgovoril nadporoénik.
<Povabljen sem nekam drugam.»

Nato sta moléala misleéa in ugibajoéa, koga vidi
gospica Marta rajda v svojem budoarju. — Stotnik
se je v duhu ponaZal s svojo visjo SarZo, ki se bode
gpomladi povizala Ze v majorsko; nadporoénik pa si
je domisljeval, da mora imeti na Martino sree gotovo
vecji vpliv, ker je mlajsi, lepsi, najboljsi jezdec svo-
jega polka in — plemenitas,

Oba pa sta bila jednaka v tem, da sta imela
velikanske dolgove, katere sta hotela pokriu z Mar-
tino doto; saj se je splogno govorilo, da je tako
bogata, da nima para v Celoveu, —

Ko pa je prijahal popoldne starikavi stotnik na
svoji kobilici Vandi pred Martino vilo ter jo oddal
hi&niku, da mu jo drZi in vodi, je opazil v vezi pnev-
matigki bicikelj.

e i i e
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Kri mu je Sinila v glavo. Torej je Ze nekdo
pri nji? — In vendar je upal, da ga vsaj danasnje
popoldne ne bo nihée motil, da bo sam Z njo nekaj
Jepih uric! — Kdo bi neki to bil? — Nadporoénik ?
— Ej, ta je na veliko njegovo veselje odklonil pova-
pilo, da ga spremi! — Naj se li vrne? «Ah kaj! —
NajnevarnejSega tekmeea ni tus, si je mislil stotnik,
edrugega se mi pa niti malo ni bati!> —

Pogumno je torej potrkal ter vstopil. V salonu
bilo Zive duse. Odlozil je svojo ¢epico in sabljo,
stopil pred do tal segajode zrealo, popravil skrbno
pazaj pocesljane lase, ki so postajali vrhu temena ze
opasno redki, pokrta¢il Se jedenkrat svoje dolge,
rmene brke, odpihnil dva tri praske s svoje suknje,
pokasljal, potem odgrnil tapetne duri v sosednjo sobo;
& tudi ta je bila prazna.

«Abfi, v budoarju sta!s - Priblizal se je po
prstih vhodu, kateri sta zastirala dva debela zastora,
er viekel na uho. Razlotno je éul vsako besedico.

Zdaj se je glasno zasmejala Marta; obizskovalee
je moral nekaj poSepniti, éesar stotnik ni éul.

_ «Ah, vi pretkanee, vi pretkance!; — je slidal
reci Marto mej smehom. «To ni bilo lepo, gospod
padporoénik! — Kaj si bo mislil, ko vas nenadoma
gagleda ? !+

«Malo me briga! Veste gospica, — ljubosumen
je na-mé, in to me zabava! Ha, ha!s

Bil je glas nadporoénika pl. Blocka! — Ta se
mu torej dela odkritosrénega prijatelja, — v resniei
pa se mu laze v obraz ter se iz njega pri tej Zenski
celo noréuje! — Kakor ris je hotel planiti mej ona
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dva ter se ljuto madéevati nad tolikim izdajstvom; tu
je zacul zopet Martin glas.

«Ljubosumen, — na Vas?. — ge je zadudila,
«Saj nima vzroka !

Stotnikovo srce je veselja poskoéilo.

«0Q gospiea, dajte mu ta vzrok, saj jaz vas lju-
bim, také ljubim !-

«To ste mi povedali ze veckrat in 5e mnogi
drugi!»

«Tudi stotnik Klop ?+

«Tudi. Ha, ha, ha!l»

«In vi gospica, me li ne morete ljubiti? Vas
suZenj...»
: «Da, di... tudi drugi také govoré! — Gospod
nadporoénik, bodite pametni! Ostanite mi Se dalje
naklonjeni, hyaleZzna vam bom. A sedaj me zapustite
takoj, ée hodete, da ostaneva...»

«Vi torej priéakujete stotnika, gospica ?» — je
prasal z bolestnim naglasom nadporoénik.

«Ne. Gospoda stotnika ne morem danes spre-.
jeti. Se vi mi niste bili dobro dosli! — Z Bogom!s

«A kdo je, kogar...?»

«Ej, sedaj je pa gospod nadporoénik Ijubo-
sumen! Ha, ha!> — se je rogala Marta.

«Da, divie sem ljubosumen, gospica! — Kdo
je oni?s

«Moj re&itelj, doktor Strnad. — Sedaj pa pojte,
ne bodite veé ljubosumni, pa recite gospodu stotniku,
ko ga sreéate, da me ni doma!s —

Stotnik Klop je v tem Ze sedel na svoji Vandi
ter drl proti Celoveu nazaj. Ko je pa prispel do ob-

MG | T, P PRRCLEN S .
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astnega loga, je skoéil s kobilice ter podakal svojega
pkmeca. Razkaden, uZaljen do dna svoje duse je bil
o tem, kar je ravnokar slifal. Po maséevanju je
depel in pozabil, da je pl. Bloek njegov prijatelj. —
In kmalu je pridirkal po beli poti sdm doli
adporodnik. Zacéudil se je, videé svojega prijatelja
pirno stojedega poleg svoje kobile, skoéil je z biciklja
jer se mu 8 prijaznim nasmehom na ustnih priblizal.
] «Odkod ? Nigi li povabljen ,nekam drugam'¥%» —
i je nagovoril stotnik navidezno miren.

«Odpovedal sem. Bil sem Ze v vili gospice
e, misled, da te najdem ondj, a .. .

«No, no ... in si se zabaval dobro, prijatelj #» —
Starikavo lice stotnikovo je bilo od jeze kar ze-
eno, in razkadeno je vlekel svoje dolge rumene brke,
«Kako ¢udno yprasujes! Ali si hud? — Oprosti,
pislil sem, da ti bo celo drago, ée se ti pridruzim...
pa vso sre¢o ni bilo gospice Marte doma.»

«Ne doma?!» — je vskipel Klop ter pogledal
0 divje nadporoénika, da je kar obstal,

«Odpeljala se je z vlakom v Beljak,» — je dejal
se pl. Block, a toliko neresnice je bilo stotniku konéno
reveé — Razkoracil se je pred prijateljem, zapiéil
psti v svoja boka ter zatulil: «LaZnjivee!s —
Nadporoénik je odskoéil kot bi ga piéil modras
n jecljal: «Kaj, kaj? — Ponovi!»

‘ Stotnik pa je vpil:

«Da, nesramno lazef! — Nikamor drugam nisi
bil vabljen, pad pa si me zalezoval, slinil si se okoli
pne igralke, ki pa ti je dala zasluzeno kodarico ...
wvse sem ¢ul na svoja udesa!s
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«Ti si me torej zalezoval in posluskoval si
kakor radovedna baba¥ — Fej!ls

Nadporoénik je skodil na svoj bicikelj ter od-
dirjajo¢ zavpil : «Naprej pa govoriva o tem 8e kako
drugade!s —

«Da, in premlatim ti kosti, da te bo za veéno
minulo veselje igrati izdajalsko ulogo!s — je kriéal
za njim stotnik. — Potem pa je zajahal Vando ter
podasi jezdil v Celovee.

Sk
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LeZala je vznak na nizkem, rdedebarZunasten:
divanu 8 prekrizanimi nogami; levieo, ki je bila gola tja
preko komolea, je imela pod érnolaso glavico, z des-
nico pa se je igrala z vonjavo cigareto. Puﬁﬂa je.
Zavita je bila v temnordeé svilen matiné.

Poleg nje, v Sirokem naslonjaéu, pa je sedel
doktor Strnad.

V budoarju, éegar visoki okni sta skoro po-
polnoma zastirala dva teZzka zastora, je bila na pol
tema. Le dvoje troje solnénih Zarkov se je prikralo
v to skrivnostno sobico,. trepetalo nekaj ¢asa ondi
na Sirokem okviru velikega zreala, preskoéilo na
perzijsko mizico 8 celo mnozico tistih drobnjav in
igrad, ki razveseljujejo Zenske, od ondi pa je palo na
Marto poljubljujé njeno razkrito, okroglo rodico in
alabastrovo ¢elo, pa predlo na sneinobelega pinéa, ki
je lezal liki svitku na mehki, pisani preprogi na tleh.

L™ B S L e
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Moléala sta. Strnad je obéudoval njen vitki stas,
farta pa je skoro dremala...
Sam ni vedel, kako je prigla nadenj ta silna,
nicujoca strast, ki ga je storila suinjem zZenske, ki
odbija in vabi, za katero pa bi dal zadnjo srago
rene krvi,
Bal se je je kot demona, bezal je pred njo,
pdklanjal dolgo vsa povabila. A vendar! Sedaj je
jen, ves njen ... Koliko se je boril zoper to svojo
lazno ljubezen, pomagalo ni vse nié¢; k nji ga je
podila vsaka pot, tudi tista, po kateri je bezal prvié,
frugic od nje . ..

Spodetka, ko se je zadela porajati ta strast, se
e zatekal k meni ter mi britko toZil, kako slab po-
taja, kako sanja po nodi in po dnevi vedno le o nji,
p Marti. Pisal je vsaki dan svoji zarodenki v Ljub-
ano najljubeznivejSa pisma, prebiral vedno in vedno
jena ljubka pisemea, ki so dehtela od nedolZne, naj-
istejse ljubezni in hrepenenja. Zaman! — Pisma, na-
menjena Reziki, so govorila le o strasti, ki je izvirala
"Martinih ogljenoérnih oéeh; -~ njo je prosil
pea, nji obljubljal svojo zvestobo, svoje Zitje in
jitje, svoje vse! — In zgrozil se je pri tem poéetju
r prenehal s pismi, ki so le varala najblazje bitje
f ‘onedadéala njegov znadaj z vedno novimi madezi,

Spomin na oni trenotek, ko je drzal v svojih
kah Martino onesveiiéeno telo, privijajo¢ je k sebi
st najvedji zaklad, kateri je otel valovom, ta spomin
i je z vsakim novim dnem moénejse vezal na njeno
lruzbo. Dolgo ga je muéila vest, da je mavaden
6
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neznatajnik, da izdaja blago bitje, da je reakeijo-
naren lehkomiselnez, . .. vse zaman.

V njenem budoarju, ko je plula razburkana
kri po vseh njegovih Zilah, do&m je bila pred njim
ta divna Zenska hladna kot led, je bil sreéen. Zdelo
se mu je, da diha v Martini prisotnosti vsaka stvar
ljubezen in sreéo.

Povsod je bil ob njeni strani, in tudi ona je
ljubila njegovo spremstvo, saj je bil lepsi, elegantnejsi

_in prikupljivej&i od vseh drugih.

Dolgo éasa tudi njemu ni zaupala popolnoma.
Igrala se je ter se zabavala Z njim kakor z ostalimi,
dajala mu kratke sestanke v svojem stanovanju, do-
voljevala mu, da ji pomaga na konja ali pa jo spremlja
sam na biciklju po izletih v lepi celoviki okolici. Ko
se je pa pridruzilo k osebni simpatiji in hvaleinosti
za re&itey Zivijenja 8e trdno uverjenje, da je Strna-
dova strast tako globoka, da zavzema vse njegovo
éutenje in Zivljenje, da se node zadovoljiti samo s
hipnim potolazenjem vzburjenih éutnie, 8 poljubom
in z objemom, pri katerem sama ne obéuti nidesar
razven zadovoljstva, da se je Z njim zopet odkrizala
vse nadaljne hvaleznosti; ko se je preverila o tem,
tedaj se je zacdelo gibati tudi v njenem sreu nekaj,
éesar menda Se ni poznala. Je li bila ljubezen? —
Morda! Ona si celo sami ni verovala in zaupala,
ampak je hotela Sele poéasi in previdno preiskati ta
éut in potem se odloditi.

Marta je bila preizkuSena Zenska. Poznala je
vse stopinje strasti ter dobro, predobro vedela, da
zamre za vselej tudi najhujsa strast, ako ima svoj
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jzvir le v krvi in ne tudi v dusi. — Bila pa je tudi
prepraktitna, da bi zamenjala za sicer krasni &ut
Jjubezni svoje sedanje preugodno financijelno polo-
genje. — Morda je pa imela Se druge pomisleke!

Hotela je biti torej pri svojem najodlodilnejfem
koraku previdna; za to pa je trebalo Se zadostne
priprave. — Prvo, kar je storila, je bilo, da se je
Strnadu na ljubo po moinosti odtegnila druzbi, v
kateri je bila toliko mesecey sredisée; potem je od-
‘bila odloéno vsako nadaljno ljubkovanje z biv&imi
‘svojimi estilei ter se oklenila samo Strnada.

S8e vedno je sicer hodila na javne zabave, a
‘wsikdar le v spremstva Strnadovem. Na svojo zuna-
‘mjost pa je sedaj pazila 3e bolj. Vedno se je umela
‘napraviti na nov naéin zanimivo in pikantno, dasi
je navidezno ostala vedno le v okviru svoje druibe
ali svojega opravka. Bodisi, da je potem Z njim pro-
menirala v angleski toaleti tenka érez pas in Siroka
grez pleéa; — ali naj je v klobuku s peresom ru-

gala v sivi, pol moski obleki na biciklju, — ali pa
naj je v belem neglizeju 2z razdesanimi temnimi lasmi
dezala na otomani : vedno je ugajala Strnadu ter
‘mnozila njegovo ljubezensko strast.

, Marta je bila padé velika, zanimiva umetnica v
toaleti. — Zenska pa, ki zna biti zanimiva, je vedno
o
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lepa, sosebno za modernega pokvarjenca, kateremu
je itak toaleta skoro veé od Zenske same,

Taka je bila Marta in tak je bil Strnad...

«Torej stotnik in nadporoénik sta se dvoboje-
vala radi mene, pravite #- — je izpregovorila Marta.

«Povedal sem vam %2, Vieraj zjutraj — tik vez-
bali3éa v logu sta se pobijala, in stotnika so odnesli
nevarno ranjenega na desni roki.»

“Tepea! Bila sta si vendar taka prijatelja! Zal
mi je; dala jima nisem povodals

«Marta, je li bilo treba tega!? — Ljubim vas iz
vee duse; vse sem vam pripravijen Zrtvovati, naj-
krasnejso bodoénost vam heéem vstvariti, a vi nodete!
Marta, Marta!s

Prijel jo je za desnico ter jo stiskal.

<Rekla sem vam Ze, da Se nisem nikdar ljubila
resniéno, da mi je do sedaj neznana zvestoba, da
gem nekak Zenski Ahasver, ki menja vedno svoje
bivali&ée ter odlaga in zametava 8 starim krilom tudi
stare prijatelje! Svoboda, izprememba je moj vzor!s

«Varate se, Marta! Vase dosedanje zZivljenje je
prav vzrok, da niste imeli do sedaj istinitega prija-
telja; a ko se zdruziva midva ter si zgradiva stalno
in ugodno gnezdece, ko bova zivela le drug drugemu
in svojeem, tedaj, Marta .. ..

<In vi gte res pripravijeni za tak eksperiment 7+

«Takoj, brez pomisleka, Marta!> — Sklonil se
je k nji ter ji poljubljal roko; nakrat pa se je vspel
preko nje in objemajoé jo z obema rokama, pritiskal
burne, vrode poljube na njene bujne ustnice, odi,
éelo, lase . ..
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Ni se mu branila... Postala je vsa njegova,..
Potem pa sta se domenila, da se porocita takoj
o0 odsluzeni vojaéini Strnadovi in da se nastanita
na Dunaju, kjer priéne Strnad svojo zdravnitko
prakso. Tako je Zelela Marta, ée§, da je vajena le
elikomestnega Zivljenja in njegovih ugodnostij.
Strnad je sklenil, obvestiti svoja brata, da mu
dzplaéata deleZ zapuséine ofetove in materine : okoli
Bestdeset tiso¢ goldinarjev. Marta pa se je takisto
odlocila, da uravna svoje denarne redi, ki so se tikale
‘njenega, pri dveh ogerskih bankah naloZenega imetja.
Bilo je Ze pozno v nog, ko je zapustil Strnad
‘Martin budoar — sreéen in vesel. ..

A~
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Nastopila je jesen. Zadnji izletniki so se vralali

di v Porecah, na Otoku in v vseh onih vilah ob

rhskem jezeru, ki so s svojimi stolpicki, verandami
in okraski bolj podobne hisicam, katere sestavlja
bujna otroska domisljija iz pisanobarvanih koscev
gline, nego resnim, trdnim stanovalidéem, tudi po teh
je bilo ze par tednoy zopet tiho in pusto...

Tudi nama se je blizal konee vojaskega pol leta.
Strnad ga je Ze pricakoval prav nestrpno. Videl sem
rga zadnji mesec kaj malo, saj je prebil veéino &asa
v Martini vili.
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Castniki =0 se po aferi mej stotnikom Klopom
in nadporoénikom pl. Blockom veéinoma odtegnili
Martini druzbi, saj se je poéasi zvedela po sekun-
dantih in dvobojevnikih vsa Martina krivda.

Ko pa se je raznesla celo noviea, da se je Strnad
zarotil Z njo, tedaj je pofetkom zasumelo po vsem
Celoveu ob tej senzacijski vesti, stranki dvobojev-
nikov pa sta se zadeli zopet pribliZevati druga drugi,
delujodi na to, da se staro prijateljstvo obnovi tudi mej
stotnikom in nadporoénikom...

Nekega vedera sem sedel sam v kavarni, pre-
biraje bas doile éasnike. Zunaj je dezevalo.

Kar zaéujem glas Strnadov, ki je vstopil z nez-
nanim mi ogerskim nadporoénikom. Prisla sta narav-
nost k meni.

«Vedel sem, da te dobim zakopanega mej éas-
niki!» — je dejal Strnad veselih lic ter pristavil:
«Tu — moj brat.

Strnadov brat je bil pravi Heraklej; velik kakor
gora in 8irok érez prsi in plefa, da bi se lahko ruval
z medvedom. V obraz je bil zagorel, kakor bi potoval
vse leto po Sahari; érni gosti lasje, ki so bili pa na
gsencih Ze malo pomesani s sivimi, in érez mero dolge
brke pod nosom so mu dajale uprav junaski izraz.
Prvo pa, kar sem zapazil na njem, sta bila dva obrunka
zaceljenih ran, ki sta se mu vlekla po déelu in le-
vem licu.

«Pa tako nenadejano! — Povedal mi nisi nidesar
o tem!s — gem ge obrnil do prijatelja, ko je prisedel.

«Ker sam ni vedel ni¢esar! Prislo je prav na-
gloma-, — je odgovoril nadporoénik. «Grom in strela,
ni mi bilo ve& strpeti mej onimi ogerskimi divjaki!s
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“Torej ste prestavljeni v Celovec?: — sem
yprasal.

<K 17. pedpolku. — Prosil sem Ze pred dvema
‘mesecema, naj me porinejo na Kranjsko, Koroiko ali
Stirsko, obupal Ze nad vsakim vspehom, tu nenadoma
— — v oseminstiridesetih urah se mi je Ze oglasiti
pri novem svojem polkovniku. — Pray vesel gem.»

' «Ali nisi dobil mojega pisma, katero sem ti pisal
predvéerajinjim > — je vpradal doktor Strnad brata.
«Ne, Poved mi pa ustno! — Ej, grom in strela,
tu bom imel vsaj mir pred onimi Huni! — Reéem
vama, tri leta sem sluzil v Pesti in izbil samo sedem-
najst dvobojev, — — ha, ha, ha!s

Smejal se je iz polnih plué, da je kar grmelo
po sobani, OdloZivsi svoj mokri plagé, je prisedel.

! «In vse sem pobil, retem vama, vse!s — je
‘pripovedoval dalje. «Ne baham se; =aj vidita, da nosi
zemlja malo takih velikanoy kot sem jaz, da mi je
‘bilo torej igraéa pretepsti tiste Sirokoustneze tako,
da je bilo veselje. Ha, ha, ha!s
Se sedaj je bil ves sreéen ob spominu, kake
je pobijal sovrazene Ogre. Cuden ¢lovek! Vsakdo
ima svoj sport! —
«A dobil si jih vendarle tudi sam!- — ga je
podraZil prijatelj.

«Kaj dobil!?. — je zarohnel tedaj nadporoénik,
“in obrunka sta mu postala krvavordeéa. - «Niti éutil
nisem, a nasprotnik se je zvijal pred manoj na tleh,
ker sem mu razbil &repino, da so mu jo komaj
zadili!, —



«Pa kdaj si dobil te rane na licu in na ¢elu?.
~ ga je vpraseval Strnad.

«Pred festimi meseeci; — pisal sem ti vendar!
— No, pri streli, tedaj sem bil nespametnik, da sem
provzroéil tepez radi niévredne Zenske! Zal mi je se
danes, — in zato sem jo menda tudi malo skupil !+

«Radi Zenske¥. — se je zacudil prijatelj, —
«saj si bil éasih vendar tak nasprotnik...!s

«Kakor sem &e vedno!s — je pritaknil naglo
nadporoénik. «Za igraco, za zabavo jih imam sicer
tudi rad, a resno ljubiti jih, navezovati se na nje —
neumnost !+ Zaniéljivo se je namrdnil.

«Pa kako je vendar bilo tistikrat?. — je silil
prijatelj. «Vsikdar je bilo poved tvojim dvobojem na-
rodno ali osebno Zaljenje, a zadnjié...»

«Re¢ je bila taka-, je zatel pripovedovati nad-
poroénik, — «Postarnen zZidovski bankir v Pest,
8 par milijoni premozenja, je imel za |, prijateljico*
neko igralko, ki je tudi stanovala v njegovi paladi.
Moj tovarii, rojen Slovak, se je pri neki igri zaljubil
v njo tako strastno, da je skoro obolel. Kot prijatelju
mi je zaupal svoje sriéne boledine, tozed mi, da so bili
vei njegovi dosedanji poskusi, priblizati se ji, zaman.
Slutajno sem vedel, da je ljubljenee one igralke neki
nadporoénik, ogerski grof Daszynski, s katerim sem bil
nekoliko znan. Tega grofa sem pri priliki v gle-
dalidéu naprosil, da me predstavi svoji ljubici, ko sem
jo videl v njegovi lozi. To je tudi storil; — ostal sem
precej easa pri njima, potem sem se poslovil izreksi
zeljo, da bi ju %e videl po gledaliséu, Tgralka, kateri
sem menda poleg njenega suhotnega grofiéa ugajal,
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i je povedala brez obotavljanja ime hotela, kjer bode
yederjala s svojim prijateljem. Tja sem — kakor slu-
¢éajno — pripeljal tudi svojega zaljubljenega tovariia,
ki je bil zares tako lep detko, da mu v vsi Pedti ni
bilo para. Ker je bil razven tega §e bolj bogat kot
dva grofa Daszynska ter v ljubezenskih manevrih prav-
‘eati Don Juan, se mu je posretilo v jednem tednu tako
- popolnoma izpodriniti grofa, da se v igralkinem bu-
doarji niti ve¢ pokazati ni smel. Prijatelj moj je pla-
val v blaZzenstvu, grofi¢ pa je lazil okoli kakor pes brez
gospodarja. — Seveda me je izredno veselilo, da se mi
je intriga posreéila tako izborno. Ko pa sva bila je-
denkrat z onim nesreénim grofom skupaj v kavarni,
ponoréeval sem - se iz njega ter mu konéno z nekim
satanskim smehom — bil sem precej vinjen! — po-
- vedal, kdo ga je pravo za pravo spravil ob pikantno
- Jjubico. Sam moram priznati, da je bilo moje ravnanje
blazno, a -~ kakor sem rekel, — vinjen sem bil in
Madjarov nisem mogel trpeti! Posledica tega je bil
~seveda dvoboj. Jaz sem dobil od svojega nenavadno
spretnega nasprotnika te dve rani, grofié pa od mene
na to preko cele glave tako primo, da je lezal za njo
ri tedne. — Tako je bilo.s

«In igralka — pa tvoj prijatelj ?-

«LehkoZiviek se je je naveliéal Ze v par tednih,
ko mu je prej 2e mos3njo znatno izlajsala. Pustil jo
“je ter si poiskal drugo.»

«Ona pa seveda — drugega., — sem dostavil.
+Ni mi znano. Zaljubljenega bankirja je zadela me-
“see dnij po mojem dvoboju kap, Premozenje je pripadlo
- njegovim sorodnikom. Vender je baje nalozil za svojo
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ljubico Se za Zivega v dveh bankah menda oseminétiri-
deset tisoé goldinarjev ter ji vrhu tega 3e dolodil
penzijo letnih sedmih tisoéev, kateri pa v sluéaju, da se
omoZi, zapadejo v korist Zidovekim revezem ogerske
prestolice. Tako vsaj mi je pravila njena tovarisica.»

Omolknili smo, misle¢ o bas povedanem. —
Tedaj pa je zopet izpregovoril prijateljev brat:

«Pa kaj si mi pisal nujnega v pismu, katerega
nisem dobil ¥+

«Zenim se», je odgovoril Strnad smehljaje.

«Zenis?! — Kaj, Zenis?! — si 1i zblaznil? Glej
mene, ki sem starejdi, a vender ¢ hvala Bogu, svo-
boden! Ne bodi noree; tako se zivi lepde, ugodnise!»

Ves je bil vznemirjen pri tej vesti. Prijatelj pa
je dejal smejé se:

«Vedel sem, da mi bod odgovarjal, a veruj, da
bo ugajala i tebi, — in ljubim jo!-

«Hej, koliko =i jih Ze Jjubil’, ki tudi niso bile
grde! Pojdi mi, pojdi... se Ze Se premislis!s

«Nikdar! Dal sem ji besedo...»

«Lepo. A kako se vender zove tvoja nevesta ?»

«Marta Sch...»

«Marta...! Marta Sch...! Clovek, ali si znorel?!
— Grom in strela, Marta Sch...! Tvoja nevesta!.

Planil je pokoncu ter letal po kavarni s tezkimi
koraki, da se je vse treslo pod njim. Plaho je zrl nanj
prijatelj; — meni pa je utripalo srce vsled strasne
slutnje. Nadporoénik je obstal nakrat pred Strnadom
ter z bridkim nasmehom dejal, polozivai mu obe roke
na ramo:
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«Janko, ako si napravil kdaj v svojem zivljenju
‘kako budalost, bila bi ta najvedja in tolika, da bi
moral Zal pozabiti, da si moj brat!.

«A za Boga, zakaj %+

«Marta Sch.., je bila bad ona ostudna zen&éina,
katerej sem ti pravil prej: — zidova ,prijateljica‘
in ljubica nestetih drogibh! — —

¥

VIIIL.

Sedel sem v dunajskem mestnem parku ter opa-
zoval toli slavljene lepotice. Nekatere so sedele v krogu
druga tik druge ob potih po tistih Zeleznih, dvakraj-
carskih stolickih ter kramljale Zivahno mej seboj, —
druge, katere sem po upognjenem nosku, temnih oéeh
z dolgimi, resastimi trepalnicami, Sirokimi, ¢esto zra-
séenimi obrvimi, po gostih, ¢érnih kodrastih laseh
izpoznal za zidinje, stopale o po drevorednih hodni-
kih z lahnimi, pleSocimi koraki ter koketno, izziva-
jote pogledovale izprehajajoée se gozpode. Po klopeh
so sedele elegantne gospe, vse mlade, lepe in ljubez-
nive, za njimi pa so stali civilni in uniformovani
hidni prijatelji, zabavajoti svoje mile prijateljice s kar
najdrzovitejsimi pokloni in laskanji.

Castniki najrazliénejdih uniform so postopali
smehljaje se za Zenskimi pari in skupinawmi, jih ogo-
varjali ter se izgubljali Z njimi v strangke vrtne pre-
dele; — nekaj domisljavih kadetkov pa se je mudilo
imponirati s svojimi namazanimi bréicami in z opi¢jim
oponaganjem oficirskih muh trumi kratkokrilih «gos-
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kic.- Tu pa tam so stale 8¢ trume starejiih gospodov,
uradnikov in dijakoy. Razume se, da ni nedostajalo
kriéedih in jokavih otrotajev, katere so tedile in pre-
vaZzale sém ter tji slovite Hanakinje, ogromnih Zivo-
tov, v komaj do kolen segajoéih, z najraznobojnejsimi
pentljami, trakovi in nafivi odiéenih krilih, ter nagih,
debelih rok. Mej vso to buéno, razliéne jezike govo-
re¢o druzbo pa so se prerivali nemski buriki z be-
limi, zelenimi, rde&imi, rujavimi, vijolicastimi, rume-
nimi ter Se drugaénimi éepicami in trakovi

In v tej veseli druzbi sem se sestal po dolgem
¢asu nenadejano z doktorjem Strnadom.

Nakrat sem ga zagledal sredi dveh bujnih, Zi-
vahnih blondink, & katerima se je salil, da so se vsi
trije glasno smejali. Jedna se mi je zdela nekaj sta-
rejéa, morda tridesetletna, do@m je bila druga komaj
nekaj nad dvajset let,

Strnad je nosil uniformo; bil je Ze vojadki nad-
zdravnik. Jedva me zagleda, oprosti se svojih dam, po-
ljubljajoé starejsi roko, dotim se mlajsi le smejé pokloni.

«Dusa moja, kaj je zaneslo tebe v to avstrijsko
Sodomo!s — me ogovori stiskaje mi roko.

«Prisel sem delat fizikat:, — mu odvrnem.

«Aha, aha! Torej mi res ne mislis postati nik-
dar kamerad? To je paé nkus. Zobe dreti, prenapol-
njene Zelodee izpirati, pa malome3déankam dvoraniti...
diven poklie! Prokleto, zavidam te!s

«Glej ga &udaka!ls — mu odvrnem — «zdrav-
nigki poklic izvestno ni zabaven in poeticen na kme-
tih, — no, nikjer. Vsekakor pa so mi moje pacijentinje
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L- valeZnejSe nego tvoji krasotici, kateri si radi mene
gar na lepem ostavil brez recepta . .. Li ne, prijatelj 2+
4 «Ha, ha, ti dve sta ti zdravi kot ribi v vodi!s
— se je smejal Strnad, polozivii mi roko pod pozduho,
ar me peljal v vrino gostilno, kjer sva sedla za mizo
v senci kosatega kostanja.

«Pa kdo sta bili oni dve lepi dami? — Zopet

Prebledel je za hip, potem pa se prisiljeno
gakrohotal.
«Zopet! Ljubim! — Bez, bezi, prijatelj! Jaz
g¢ nisem menda Ijubil nikdar. O, domisljeval sem si,
eliko domisljeval, Tmel sem vzburjeno Zivéje! Sedaj
pa sem zdrav! — Saj ljubezen je izguba pameti, kakor
pravi modri Seneka, — majhna epilepsija, kakor uéi
‘Pemokrit, — blaznost, kakor trdi izkuSeni Heine, Ali ne
mislis i ti tako? — Jaz sem prepridan o tem. Lju-
‘bezen je bolezen, ki zatare v cloveku znacaj, ponos,
pacela, vse, vse, — da se izneveri samemu sebi, lovi
‘neki fantom, se smesi pred vsem svetom, dokler se
zopet ne zave iz svojega vrodinskega agonizma. In
potem ga je sram, — zelé sram !+

Hitro je govoril te besede in obraz se munje
oblil & krvjo srda.

<Toda ne. Cemu — sram ? Vsi ljudje smo jed-
aki, manj ali bolj hinavei, lagnjivei, brezznadajnesi,
nedoslednezi... vzorov, Zivih vzoroy ni! Jaz varam
ebe, ti izrabljas mene, tretji bije po naju hkratu,
dod¢im ukrade éetrti tretjemu dobiéek, za kar ga ubije
peti itd. Drug drogega goljufamo, vsi laZemo, vsi se
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izneverjamo, — eh, pa smo si vender tako ganljivo
ljubeznivi prijatelji, — o, celé ljubimo se! Ha, ha!s

Tako je skakal od migli do misli nervozno, pre-
trgano govored z bliséedimi se oémi, dodim se mu je
na obrazu gibala vsaka misica. Poznalo se je na njem
neredno Zivljenje.

«Pa ¢emu te morim s temi starimi frazami! No,
ti sam si kriv,... spomnil si me na one dogodke v
Ljubljani in Celoven !s

«Di, dovoli vprazanje: kako si se razsel z
Marto¥» — vprasam ga.

«Razdel ? — Razila se sploh nisva. Vso rec je
redil moj brat. Ona je bila takoj povsem zadovoljna,
saj svoboda, neodvisnost je njeno Zzivljenje.
Sedaj je par tednov na Dunaju; v hoteln «Centrals
ima svoj salon. Menda i5¢e engagement ali pa novega
bankirja! — Tudi jaz sem jo Ze parkrat obiskal.
Zakaj bi je pa ne? Ozdravijen sem; — ne iS¢em ved,
nego morem dobiti! In Marta je Se vedno lepa, pi-
kantna in ljubezniva, jako ljubezniva Zenska. Oh, njeno
sreé je tako veliko! Ha, ha!s

«In kaj si bil ukrenil radi Rezike¥» — vpra-
sam ga nadalje.

«Najvedjo budalost! No, ona je bila pametna,
previdna, kot so nage male, solidne, vrle malome&éanke
bolj ali manj vse. — Po onem udareu radi Marte se
mi je zasvetilo takoj v glavi. Spoznal sem, da zem bil
v svoji strasti slep in glub, ker sicer bi se mi tolika
blamaZza ne mogla prigoditi. No, preveé sem si do-
misljal, zato sam padel tem niZje! — Potem pa sem
hotel opravi¢iti se pred seboj, pred svojo vestjo;
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hotel sem k jedni kazni pridejati &e drugo, poniZanje:
pisal sem Reziki, naj mi odpusti, naj pozabi, naj bo
moja Zzena! Ona pa, ha, ha! — resno, posteno dekle'!
mi je odgovorila to-le pismo, katero nosim vedno
seboj. Imponuje mi. Pa éuj sam!

' Gospod doktor!

3 Da priznate svojo krivdo, me veseli. Zares, ve-
iko sem trpela, saj sem Vas ljubila iz vse duse. Lju-
bila sem prvié! V dolgih mesecih zapustenosti pa sem
tudi veliko premi&ljevala ter spoznala, da je bilo
holje tako. Skromno, priprosto dekle bi Vas ne moglo
kdar zadovoljiti; — nesreéna bi bila oba. Odpu-
&tam Vam torej, gospod doktor, vse, dasi je pozabiti —
#al! — ne bom mogla nikdar! Vedite pa, da Vas ni-
gem ljubila le zato, da bi me wvzeli... Hotela sem
,as imeti vsega, vsega, za vedéno, nedeljeno, samo jaz.
Ker pa to ni bilo in pri Vasem (gotovo modernem!)
temperamentu in znaéaju to menda ne bo nikoli mo-
gode, ker jaz tudi nimam veselja biti le objekt ekspe-
rimentovanja, vraéam Vam z lahko vestjo dano be-
gedo. — Zelim Vam Se vso sredo v bodofem Zivijenju
ter ostajam itd. Rezika R.
V Ljubljani.....

«Vidis, taka je moja bivia Rezika! Niti dr.
Strnadu ni hotela biti veé v igrado. Ha, ha, ha! —
‘Sedaj pa moram iti, prijatelj! Gospa pl. Hellmerjeva
mi je dala le pol ure dopusta.»

Vstal je in polozil denar na mizo.

«Ona velika blondinka #» — yvpragam ga zaduden.
«Di; — vdova dvornega advokata, jako petiéna
in zivijenja Zeljna Zenska. Ves, ujeti me hode. — No,

PREPEF -8
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se li podam, se fe nisem odloéil! — Kdaj se vidiva
zopet? — Pridi drevi v opero; predstavim te Hell-
merici in njeni sestrici Melaniji! Tudi Melanija bo
imela baje nekaj nad stotisoé, — Torej prides ?»

«Gotovo pridem.»
Stisnila sva si roki ter se razila...
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»Ce punice, te punice,..!*
=

. prvem nadstropji stare in za slovenske literarno
zgodovino zanimive Zoisove hi%e na Bregu za
jubljanico stali sta poleg okna v belih spalnih krilih
g Sirokimi rokavi in cipkastimi nasivi — dve gospici.
koli ramen sta imeli kratka kozuséka, goli nogi pa
jima ticali v pisanih cipelicah z visokimi petami.

Pazljivo sta zrli doli na ulico in zasledovali ne-
oga neutrudljivo. .
Bilo pa je to sredi meseca decembra ob- pol
esetih zveéer,
«Tzginil je, — ne bo ga menda ve& iz te prekli-
eane megle ljubljanske. .
<0 ne, glej, zopet se vraéa. Sedaj stoji poleg
etilke, — priziga si smodko, i vidis ?-

<Radi tvoje hudomufnosti se 3¢ prehladi ta

revez! — Ni lepo, da také ravnag!s

<Kako je mogel biti také domisljav in lahko-
n, da gre v tako zanjko! — Ha ha! — rendez-
us po no¢i v megli in burji, — ha, ha!s —
7

d g -
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Spodaj pa je prezebal mlad éastnik, tekal po
snegu sém ter tja, oziral se vsak hip okoli ter klel,
da se je vse iskrilo...

«Vrag, konéno si je dovolil kdo z manoj le
zlobno Zalo!? — Al ne, ni mogode, ni mogode!s —

/ Vetavil se je poleg svetilke ter potegnil iz Zepa
roznat biljet.

<«Pri Bogu Vas rotim, — gospod lajtnant, pri-
¢akujte me nocoj na Bregu ob % uri! Vdana x. y.»»

«8e éetrt ure jo bom éakal, — — vraZja kraka
burja!-

Zavihal si je ovratnik preko udes in zopet brzih
korakov tekal ob Ljubljaniei gori in doli.

Gori pri oknu pa se je smejalo, poskakovalo
in bilo 8 svojimi visokimi petami ob tla nalik razpo-
sajenemu paglaveu — poredno sedemnajstletno dekld,

«Oh, mué¢iti moike, te domisljave bedake, te
laskave sebiéneze, te brezobzirne mogotee je moja
slast!s — je dejala sedaj.

<A zakaj, Irma? — Vedno pravis, da nisi lju-
bila 3e nikoli, torej tudi nima3 povoda,...

<Ej, Vida, ti me ne umed! — SovraZim jih, ker
se jih — bojim. Ne smejaj se! — Moski so nasi ti-
rani, nasi morilei, a vender jih ljubijo Zenske, ker
jih morajo ljubiti, ker jih tira v njihovo naroéje
narava, strast...»

«Pojdi mi s svojo filozofijo, ha, ha! — Cloveku
je dal Bog prosto voljo! — A glej, sedaj gré, — ura
bije deset!-

+Sedaj pa menda ne bo veé hodil na také mrzle
sestanke. Hi, hi...! Lahko noé¢, gospodine astniée

PR
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Zadnje besede je skoro da zaupila, in v sosed-
“nji sobi je nekaj zaSumelo.
Gospiei sta planili od okna v postelji ter se
delale spece. Takoj na to pa so se odprle duri in v
‘gobo je prifel v Slebedrah in z belo éepico na glavi
majhen, suhljat staree.

«Kaj nocoj Ze ne bo miru?. — se je zatogotil
‘mej vratmi. «Saj je bilo vender po dnevi dovelj ¢asa!s
Nobenega odgovora. Dekliei sta lezali mirno ter
glasno dihali kakor bi spali.
' «Oh, saj pravim, te punice, te punice bodo moja
smrt!s — je godrnjal staree, skrbno zaprl okno ter
“s¢ zopet umaknil v svojo sobo.
V prvi sobi pa se je takoj potem zopet zacelo
smejanje in  hihitanje, katero je zamrlo SJe-le dez
dolgo éasa.

Burja je ZviZzgala po ljubljanskih ulicah in zna-
‘Sala v vrtincih snezinke na kup; v gorko zakurjeno
‘sobico deklic pa se je podasi prikral tihi Morfej ter
'jn 8 sladkim poljubom zazibal v prijetne sanje.
V istem dasu pa je tudi lajtnant Ivan Koder
dospel v svoje samsko stanovanje. Zeblo ga je in s
tezka je prizgal lué.
«Prokleto, prokleto!s — siknil je parkrat, pa
potegnil jezen iz Zepa tisti biljet. Se jedenkrat ga je
preéital ter ga vrgel v ped...

3
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1

Profesor Weigstein je uzival Ze nekaj let svoj
velezasluzeni pokoj.

Ko je poufeval Se na neki ljubljanski srednji
Soli nadebudno mladino v zgodovini in zemljepisju,
se je pedal v prostih urah, katerih je imel seveda
bridko malo, z velikim veseljem s starinoslovjem.
I&¢0¢ po ljubljanskem barju, na Mirju in drugod
predzgodovinskih in novejsih izkopin, oroZja, nakita,
denarja, steklenic in loncev, kosti in orodja, je za-
pravil 8 tem veéino svojih dohodkov. — Ker pa je
zivel sam skromno ter &i je tudi s svojim peresom
— razume se, da ni pisal slovensko! - prisluzil
precej, je Zivel s svojo Zeno prav ugodno, dasi ne
sijajno.

Soproga Weigsteinova je bila zares krasna Zen-
ska, a éesar dandanes ni pozabiti! — tudi petitna
héi premoznega trgovea iz Celovea. «Studentovska
ljubezen je bila gospa Ana gospodu profesorju,» —
rekali so ljudje, hoteéi menda razlagati novost, da se
je porodila mlada, krasna in bogata deklica z ubogim
uéenjakom, kratkovidnim éudakom, kateremu so na
sencih lasje ze siveli. In vender sta bila sreéna, dasi
nista zahajala na plesiséa, v koncerte in gledalisée!
Gospa profesorica je gospodinjila in gospodarila, —
Weigstein se ni brigal za nié kakor za svoje knjige in
udence; gospa Ana pa zato ni godrnjala nikoli. Saj

' je bila sreéna, ée je mogla z roénim delom v naroéju
. sedeti v knjiZnici poleg soproga ter gledati, kako hiti
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njegovo pero po belem papirju ali kako z namride-
nim ¢elom lista in &ita v raznovrstnih folijantih in
knjizurah. A

In ko je minulo tako par ur, ne da bi bila spre-
govorila besedice, zaprl je Weigstein svoje rokopise,
pristopil k svoji Zenki, pogladil njene zlate laske in
ovivsi roke okoli njenega vitkega Zzivota, jo je dvignil
iz naslonjaca ter jo poljubil.

«Moja pridna, dobra Ana!s — je dejal in nié dru-
gega. In potem sta 8la na sprehod tedaj pa je postal
Weigstein zgovoren, Saljiv in zabaven. Ko sta se v
mraku povrnila v svoje tiho, prijazno domovanje,
vederjala sta, ¢itala skupno éasnike ter 3la zgodaj k
pokoju ... Dopoludne je bil profesor v svojem zavodu,
‘gospa pa na trgu in v kuhinji,

{ Tako sta Zivela mirno in zadovoljno. Presreéna
bi se zmatrala, ée bi jima usoda ne vzkratila - otrok.
Zlasti gospa Ana je bila radi tega vecékrat Zalostna,
— nd, profesor tega ni opazil nikoli. — Sréno pa je
prosila gospa Ana Boga, da bi jima dal dete; pa
delo se je, kakor da bi bila zastonj njena molitey.
Gospod profesor se je bil postaral, na glavi se mu

e svetila Ze znatna plefa in tudi gospa Ana je bila
#e blizu Stiridesetih,

Tedaj pa se je zgodilo kakor ob fasu Heroda
ja na Judovskem bogabojedemu duhovnu Cahariji
njegovi Zeni Elizabeti. Rekel bi skoro nenadejano
uslisalo je dobrotno nebo gospo Ano in — povila je
rumenolaso Irmo.

Kdo naj popise veselje, ki je zavladalo v tihem
ovanju profesorja Weigsteina! — Profesorica Ana
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je par tednov sreée in blaZenosti samo plakala. In
gospod profesor? — Tiste dni po sreénem porodu
je prihajal slayno solidni moZ vsak veéer redno —
nalik rimskemu Horaciju — «vino onustus. domov.

NO, gospa Ana mu tega ni zamerila, tem manj,
ker je brezmerno soprogovo veselje kmalu poleglo
ter se je Weigstein zopet zakopal mej svoje arhive
in izkopine...

Irma pa je bilo zdravo, krepko dete, ki se je
razvijalo in raslo v radost in zabavo sreénim stariSem.

Osem let je bila ze stara Irma, in njen soraz-
merni Zivot, dolgi, belopolti obrazek je postajal
bolj in bolj sliten oni sliki, ki je kazala lepo gospo
Ano v zornih letih deklistva, ko je dobra profesorica
zbolela za vroénico in v jednem tednu umrla.

Sila potrti Weigstein si ni mogel pomagati z
nedoraslim deklicem drugade, nego da ga je poslal v
znani dunajski odgojevalni institut.

Nekaj mesecev za tem pa, ko je poslal Weigstein
svojo héerko na Dunaj, mu je umrla Se sestra, vdova,
ter mu zapustila poleg precejbnjega premozenja Se
héer Vido.

Weigstein, ki je bil s pouéevan]em in z odgojo v
dunajskem institutu povsem zadovoljen, je poslal tja
tudi Vido. Také je ostal sam s péstarno hisino, Zivel
le za svoj poklie ter se %e vztrajneje pecal = priljub-
ljeno arheologijo...

Minulo je tako zopet devet let; Weigstein je
bil Ze popolnoma plesast, postal je suhljat in zgrbljen
in odi so pelale. Sel je v pokoj. Tedaj pa mu je
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postalo ¢esto dolgdas, arheologija mu je bila radi
kratkovidnosti muéna in posla ni imel nobenega.
Pozval je torej domov svojo héerko in varo-
‘vanko, da si v druzbi veselih mladenk %e nekoliko
pomladi svoja siva leta.

In res sta prisli. — V tihem domovanju profe-
sorjevem pa je nastala s tem prava revolucija. Stare
tapete 80 se morale zameniti z novimi; glasovir, ki
je dolgo ¢éasa sameval zakrit z zelenim suknom ondi
v kotu, je pridel zopet do veljave ter se Zopiril poleg
okna, — staromodne gardine zamenjale so se z novo-
modnimi itd. itd.

Vesel, razposajen smeh, glasno prepevanje in
poskotni akordi dunajskih valékov so doneli sedaj
po sobah, kjer je malo prej vladala puiéobna tihota.
Vedno sta imeli dosti obiskovalk, s katerimi sta pri-
rejali cele <bale: in «maskarade. kakor nekdaj s
svojimi prezivimi tovarificami v dunajski prestoliei,
In kako rade so zahajale k njima nove ljub-
Jjanske znanke, ki so v svoji malomestni najivnosti
m preprostosti éesto kar strmele nad smelo vese-
lostjo in uprav desko porednostjo teh «dunajskih-
gospic! -

, Danes sta aranZirale «sijajno redutos, na kateri
je bila Irma in 8e par pogumnejéih deklet v mogkih
kostumih, — drugi¢ so igrale kako gledalisko igro.
katerih je bila Irma vedno ljubovnik ali junak z mo-
goénimi brkami in v tesni mogki obleki, Vida pa je
predstavljala njeno ljubico, — zopet drugo pot pri-
redile sta daljne izlete na kak hrib ljubljanske okolice,
‘na katerih so kuhale in pekle na prostem seboj pri-
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neseno pecdenko, ovodéje in podzemeljice ter pile mleko,
katero so kupile pri kmetih; na veéer pa se je povr-
nila cela karavana trudna in spehana, a vender ve-
sela domov, Vedkrat jih je sredi pota zalotil tudi dez,
kar se je zdelo gospicam Se posebno zabavno, le
gospod profesor, ta redni, tihi spremljevalec wvseh
podjetij, je godrnal takrat premoéen kakor mis: «<Oh,
te punice, te punice bodo moja smrt!.

No, vendar-le se je mej <temi punicami. samd
pomladil. in okrepil, ko ni Zdel veé vedno mej pradnimi
skripti! —

Ko so se pa naveliale vsega, tedaj si je iznajd-
ljiva glavica Irmina, ki je bila dusa vsemu, hitro iz-
miglila kako novo hudomusnost, katero so splele temu
ali onemu medéanu ali medéanki, da se je jezil ali pa
imel velike skrbi, mej tem ko so se Irma in njene
pomoénice smejale v pest...

Tudi lajtnant Koder je bil Zrtva Irmine hudo-
musnosti, za katero pa je izjemno vedela le sama in jo
izdala Sele na popisani veder svoji sestriéini...

Irma je bila vitka plavolaska skoro klasiéne le-
pote, do¢im je bila Vida dekle nizke, bujne rasti,
temne polti, navadnega, a prijetnega obraza, nekam
Sirokih ust, temnih oéij in érnih las,

Izredno nadarjena deva si je pribavila Irma
naglo in iz lahka za svojo starost in svoj spol veliko
vednost, — naudila se je razliénih jezikov, slikanja,
petja in godbe. Ker je veliko éitala ter si umela pri-
dobiti skrivaj knjig, ki so ji napolnile glavico s ¢ud-
nimi nazori, bila je véasih celo zoperno domiiljava, v
svojem vedenju pa skoraj emaneipirana.
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V svoji oblastni nagajivosti je bila Irma paé
#ivo nasprotje tihe, blage in resne Vide, kateri so
bile knjige deveta briga, a jej je bila najljubda za-
‘bava kuhinja in jedilnica, kjer je pomagala péstarni
hisini.

} No, profesor Weigstein ni delal razlike mej de-
kletoma! Obe je ljubil jednako, — in ée bi ga bil kdo
rprasal, od katere bi se lazje loéil, razhudil bi =e za-
jubljeni starec ter dejal: «Kaj, loéil!? Ne, nikoli, —
nobene ne dam! Moj Bog, te punice, te punice! —
To bi bila moja smrt!s — —

~w

s

1L

Veder zimski dan z jasnim nebom, s d&istim,
pstrim zrakom, da te je &dipalo v nos in grizlo v
pdesa, dasi je ljubo solnce sijalo tako polno in svetlo,
da so se iskrile in blestale ljubljanske strehe, kakor
i bile iz brufenega kararskega marmorja; - ulice
@ 50 bile pokrite s tenkim, sklizkim ledom...

Na tistih starikavih kostanjih v «Zvezdi. je
yriS¢ala tolpa vrabeev ter se tepla za veliko kruino
drobtino, katero je jeden teh predrznih kridatev od-
psel izpred kazinskega praga.

Gori na slemenu nunske cerkve sta se prega-
jali dve laéni in zmrzujoéi kavki...

V kazinski kavarni je bilo polno vojaskih in
nih gostov, — zasedeno je bilo vse prav do zad-
ega kotidka.
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Nekateri éastniki o biljardirali, drugi =so kibi-
cirali ter zbijali dovtipe, tretji pa so kartali in pu5ili;
— ti so se drzno Zalili z blagajni¢arkami, oni so po-
zorno ¢itali éasnike ter srebali kavo, éokolado ali &aj.

Krogle so trkale ob zelene mantinele in druga
ob drugo, keji so butali ob tla; — vesel in porogljiv
smeh, — kratki, znaéilni, ¢estokrat razkaceni, navadno
pa zadudeni ali pa spodbujajoéi vzkliki so doneli po i
Sumnih sobanah, — mej te pa se je vmesevalo afekti-
rano noslanje dastnikov, dvoredih koketno hihitajodim
Betikam, Zefkam in Tinkam, in bahato roZljanje sa-
belj, Vse pa je zavijal — silen tobaéni dim in z
vonjev razliénih likerjev prenasicéen vzduh. ‘

V kotu ob velikem oknu sta se razvirala dva
tastnika na mehkih, rdeéebarzunastih foteljih in brez-
poselno zrla na prazno ulico. Igrala sta bila menda
Sah, ka]u deska s prevrejenimi fi guraml je se leiala
pred njima.

In sedaj sta se dolgodasila.

«Vrag vzemi to pusto gnezdo!. — se je zajezil
mlajsi, vitek lajtnant plavih las in oé¢ij, majhnih, ko-
maj vidnih bréie pod nosom in simpatiskega obraza.
«Tri mesece sem tu in Ze sem sit te Ljubljane. .

«Verujem, — pa se ze privadii! Sevé v Celoyeu
je zivljenje Zivahnejse... divno Vrbsko jezero s svo-
jimi pogumnimi klubovei in lJjubkimi klubovnicami
«Albatross, - hé hé, tudi jaz jih poznam! — Poreée
8 svojimi érnolasimi in éarookimi é&ifutkami... hm,
hm! — Otok, Gospesvetsko polje... sevé, sevé, za-
bavnih izletov je ondi cel izbor in druzba, hej, —
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kantna, veseljaska druzba, vsak teden druga!...
Vem to, vse vem — nu, pa se Ze privadii.-
Govornik je bil Zirokople¢ nadporoénik temne
polti, érnih las in obrvij, pa velikih brk.
<Ti ne ves. kako imenitno smo se gori vedno
gabavali! — Pili, peli, plesali, ljubili, — véasih tudi
malo stepli se..., eh divno! — A tu? — Vse kot pri-
trizeno, brez humora, brez prisrénosti, — vse po
jistem lesenem Spispurgarskem» <bon ton-u», da te
plé kosti in glava! — Dopoludne rekruti. — popo-
judne pa spi, pij naprej in naprej ali pa zijaj na
srazno ulico ! :
«Ha, ha! Ti nesreéni &lovek!s — se je smejal
padporoénik. «Potrpi, tudi v Ljubljani nedostaje
najpotrebnejie zabave, sedaj sevé ... zima je! Pojdi v
ledalidée, h konecertom !s
«Dragee moj, prepozen s8i 8 svojim nasyetom !
edaliséa sem se Ze privadil kakor steniea straZnifke
spri¢ine.. A kaj drugega...»
K «Ves kaj, — zaljubi se!

:Ljubljanke so lepe,
Pa hude so tud’.

So bele kot repe.
Pa hude kot zlod’,

Tako vsaj pravi ndrodna poskoénlea, — Pre-
pri¢aj se sam, ¢e so res tako <hude in beles, —
dolgodasil se menda potem ne bof!« —

«Zaljubil, zaljubil !~ — je hitel lajtnant smejé se,
«moj Bog, kaj me ne poznas!?: — Kolikokrat sem
e Ze vrnil 8 koneertov, promenad, iz gledalisé, z izletov
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v svoje samsko stanovanje zaljubljen preko uses, s
sreem vrocim kot ulito Zelezo ter tako polnim vzoroy
in svetlih mislij kot nase granate Zebljev in konie, —
retem Ti, da sem bil v takih trenotkih zmoZen celd
napraviti na svojega najnovejSega angelja sonet, —
praveati sonet! — No. za par dnij pa sem Ze vse zo-
pet pometal v ped in srcé mi je bilo zopet zdravo in
celo kot prej ! — Hipoma se vnamem, a takisto ohladim,
— kaj hoce&, sangvinik sem, ¢lovek trenotka!s

Prisiljeno se je zasmejal, lopil z dlanjo po 3a-
hovi deski, da so poskoéile figurice in se zamedali
érni «kmetjes mej bele <skakace. ter se je sparila bela
«kraljica» s érnim <loveem. ...

Omolknila sta, nemo zrla skozi okno ter pusila.

Tedaj pa sta pridle mimo Weigsteinova Irma
in Vida, z njima pa 8e tropa mladih gospic v koketnih
kozustkih in astrahanskih ¢epicah, pomaknjenih na
levo uho ; preko rok, ki so se skrivale v mufih, visele
s0 jim svitle drsalke. -~ Drobnih korakov in & palico
tipajoé capljal je stari Weigstein za njimi s polhovko
preko udes, z lovsko taiko za roke na trebubu in s
komasnami na nogah.

Glasno smejé se in ¢ebljaje je hitela ta drnZbica
mimo kazine.

Samo trenotek se je ozrla Irma, kateri so od
mraza zardeli lici in nosek pod belim pajéolanom, v
okno, kjer sta sedela éastnika.

<Ali ga vidiz?. — je dejala tiho Vidi ter br-
zela dalje.
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<Kdo je to lepo deklé ?» — je vprasal v istem
_;- lajtnant, — oéi so mu strmele za veselo de-
gigko tropo.
b <Ej Koder, niti Weigsteinovih ne pozna$ ?» —
e je zatudil nadporoénik. <Gospica Irma... lepa kot
jkstinska madona, — — a %e otroika. — dunajska
pstitutka, jedva pol leta je domals
~ «Tako? — Krasen otrok!s — je odgovoril lajt-
jant Koder ter si zamisljeno vil cigareto.
«Ha. — poskusi, poskusi! — Ali hodes, da te vpe-
jem v hiso ? — § profesorjem Weigsteinom sva znana.»
' Predno pa mu je Koder odgovoril, je prisedlo ne-
kaj novodoalih é&astnikov, — pogovor se je zasukal
@ druge stvari. Koder je moléal, Menda ga ni zani-
palo prazno govoriéenje tovaridev, ki so iz nova rede-
ze stokrat podrobno premieti kandaléek, v kate-
pega je bila zapletena lepa soproga debelusastega do-
pobranskega nadporoénika in neki sploSno nepri-
ubljeni lajtnant herkulidke postave domadega polka.
‘ Izmradilo se je v tem; v kavarni so prizgali
plinove svetilke. Gostje so zadeli odhajati, Tudi Koder
@ Ze opasal sabljo, hoteé domov. ko stopi k njemu
wstredtek, ki — izrodivEi mu drobno pisemece - brez
jesede brzo izgine.
RoZnat biljet z ravno tistimi pokonénimi &rki-
pami in s tistim vijoliénim parfumom kakor oni pred
1ekolikimi dnevi mu je lezal v roki.
Z biljeta pa je bral besede :

. V. ¢. g lajtnant!
Oprostite, lepo prosim, da zadnji# nisem prisla
kamor sem Vas povabila! Oh, pridite % nocoj
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ob ',7. uri zveder pred Zoisovo hifo na Bregu! Ondi

Vas hrepeneée gotovo pricakuje, da se opraviéi in

o neki tajni, nujni zadevi spregovori z Vami
vdana X Y,

Zopet ta x. y.! — Jeli vse to resnoba ali pre-
drzna Sala, kakor je sodil po zadnji priliki? — Vendar
éudno! — Kdo izmej poznanih Zensk bi ga vabil na
takd skrivnostne sestanke? — Bi li 8el ali ne? —
Morda se kdo iz njega noréuje, — ali pa se mn
ponuja pikanten romanéek! To bi bilo bas prav v
tej dolgodasnosti! —~ A vendar, kdo vé, morda je ven-
der le ozbilna zadeva, — také lepo prosi ta x. y.! —
Hm, hm! — — —

Prav vznemiril ga je zopet ta roZnati biljet z
vijoliénim vonjem! —

«Mrak, tu beri. pa svetuj! — Ze drugi¢ sem
dobil tako vabilo.»

Obrnil se je k tovarisu nadporodniku, ki je biljet
prebral, pogledal Kodra. nasmehnil se ter dejal :

«Banalna 8ala, — malomestna past! — Ti seveda
ne pojdes tja?.

0 pojdem. a ti z manoj; ali gres?.

«Da bi dopisovalko ujela. menis ? — Opreznosti
treba velike, sicer se blamirava! — Dopisovalka sta-
nuje seveda na Bregu..

«Mislis ? — Kako li sklepas?-

«Ne vabila bi te sicer tja! — Morda se ti bo
posmehovala izza kakega zastora.
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«Da bi jo cucek! — Pa pojdiva, bas je odbilo
psto Uro.-
Oblekla sta plaséa in Sla.

-
- -

Naglo se je izmradilo. Megla, gosta kakor v Lon-
donu. je prilezla od Barja sémkaj ter se razgrnila po
mlicah, zavijaje vsako reé¢ v umazano sivo odelo. Niti
pet korakov daled se ni videlo.
Tedaj pa je prihitel od nekod Sepasti mestni
sluga, ¢egar uniformo so menda znosili vrabei z vsel
vetrov; v jedni roki je tiséal prizigalni drog, drugo
pa je pestil v Zepu, ker zeblo ga je. In kadar je pri-
Sepal do jedne redkih svetilk. tedaj je dregnil s tistim
drogom vanjo in svetilka se je prizgala ter s svojim
sienkastim plamendékom razdirjala svetlobo okoli sebe
v krogu. éegar premer je bil skoraj do tri metre dolg.
— — Dalje ni segala tista rumenkasta svetloba me-
dlih plinovskih plamenékev, ki so trepetali v gosti
megli kakor vesée.
Bas je zacdela biti ura v stolpn svetega Jakoba
polusedmil, ko se je priblizal, oprezno se oziraje, Koder
tistim mladim kostanjem ob levem bregu Ljubljanice.
docim je hitel Mrak od nasprotne strani po Grabnu
doli na Breg v oblizje Zoisove hige.
' V istem hipu pa je pritekla iz megle zenska ter
“Sla naravnost proti lajtnantu. Oblecena je bila v do
al segajod pladé temne barve, na glavi in okoli vratu
imela 0\ it érn &ipkast robee, obraz pa jej je bil
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«Bezite in ne hodite veé¢ sémkaj! — V posmeh
ste poredni deklici, ki se také zabava..

Droben glasek, ki se je vznemirjenja nekoliko
tresel ! —

<A také! — Torej se nisem varal!s — je odgo-
voril Koder z nasmehom. ki je izrazal skoro obzalo-
vanje, da s pikantnim romanékom ni ni¢. — <A kdo
ste, gospiea ?»

<Ne vprasajte, — bodite mi hvaleZzni!ls — déla
je tiho, pokimala v slovo ter se obrnila, da bi
odhitela.

«Torej ne? — Sréna hvala, dobra neznanka !»
ponudil ji je desnico. :

Za trenotje se je obotavljala, potem pa je polozila
svojo rokico v njegovo. Hitro se je sklonil ter po-
ljubil rokico. — Bila je ozka v rumenih rokavieah.
okoli zapesti pa sta se zvijali dve srebrni kaci, grizodi
druga drugo v rep,

«Lahko noé!s — je dejala tiho, izbeZala preko
ceste in izginila v megli.

Koder pa je gledal za njo, pribit na svojem
mestu, in zopet je mrmral: «Prokleto, prokleto !»

Zakaj pa je klel, sam ni vedel...

In tedaj je priSel od nasprotne strani nadpo-
roénik Mrak, pa smejal se je, da so mu solzé silile
v 0él.

«Ta Irma, — ta Irma!s — je ponavljal.

«Oni lepi otrok 2 — Irma....?%»

<Vrazji otrok!s — je odgovoril Mrak, prijel
lajtnanta pod pazduho in 3la sta. — —




— 13 —

V Zoisovi hi&i, gori v prvem nadstropju, pa
ta bili dve okni polni mladih gospie¢, ki so nervozno
iple dol pred hiso. Toda pricakovanega ni bilo od

nikoder...
NS

IIL.

Ondi na drsali¥éu v ljubljanskem Tivoli je bilo
ospode, da se je vse trlo,
ojagka godba je igrala na bregu svoje naj-
vznemirljivejie poskoénice, na ledu pa so plesali cele
kadrilje, kakor na gladkem parketu v «Narodnem
domu.»
4 Gospice v gorkih, koketnih in najmodnej&ih
paletah so e driéale v parih in kolobarjih z vojaki in
vilisti, mej gospodiéi redkih brk, bradatimi starci
} razposajenimi otroéaji, katerih je povsod preveé.
4 Vge je bilo danes na drsaliséu, kar je umelo
plegantni sport drsalice. Na obrezju pa je kar goma-
welo gledaleev, katerih noge 50 bile vajene le premis-
jenega koraka in ki so se brezplaéno naslajali z div-
pimi nkordi svirajofe godbe.
.V zakurjenib lopah tik drsalidéa so se grele
ospe matere in gospodje oletje, ki so bili obsojeni
t dolgocéasno sluZzbo «garde-dams in «garde-gospodovs.
n govorili s0 o svojih nadebudnih héerkah in sino-
ih, hvalili drug drugemu njihove sposobnosti, laskali
e takisto drug drugemu ter pogledavali skozi taja-
péa se zamrzla okna po svojih ljubljencih.



- 114 —

In kadar je videla kaka gospa mama svojo
miljenko ob roki galantnega in éilega drsalca-sprem
ljevalea, tedaj ji je od blaZene nade vstrepetalo ma-
terinsko skrbno sreé!

Aj ti moj Bog! - Tako tezko je dandanes po-
moziti svoje héerke, zlasti ¢e jim usoda ni naklonila
modkim najljub8e in najvzornejse lastnosti, — obsirne
in globoke moé&nje noveev! —

Sém ter tjd =o se odprla vrata, in skozi nje je
smuknila prezebla oseba, drgne si otrple roke, bo-
lestno se oziraje na premrzle noge, ali pa tisée usesi,
ker zunaj je bil mraz, krut mraz.

In zopet g0 se odprla vrata.

«Te punice, — te punice bodo moja smrtls —
je vzdihnil doslee, suhljat gospodek s polhovko na
glavi in 2z lovsko tagko na trebuhu. Bil je profesor
Weigstein.

«Zares, gospod profesor, za starega éloveka je
danes prehud mraz, in ta-le koliba je prava milost
za naju!s

Olovek, ki je také govoril, je bil nadporoénik
Mrak.

«Ej, kaj vi, — mlada kri! A jaz — — osem-
inpedeset let! - Pa te punice! Mislite, da hoéejo kam
brez mene? Za nobeno ceno! Zlasti Irma se boji sama
na ulico, kakor da nosi Se kratka krilea! - Ej, to
vam je nedolzen angelj!s

«Pa niti predstavili me §e niste gospicama, dasl
bo Ze pol leta . . .

«Res ne? — Glej, glej! Pa kaj hotete! — C)
vek niti ne vé, kje mu stoji glava! Te punice, — te
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unice, kakor Zivo srebro so! Danes gledaliste, jutri
zlet, pojutranjem koncert, potem led, — pa k tej in
mi rodbini na poset, — nocoj imamo doma gleda-
isko predstavo, jutri zveder pa zopet kje drugej do-
maé plesni vendek itd. itd. Clovek pa bodi povsod,
gyetuj in pomagaj! — Niti minute nimam veé proste,
-~ oh, te punice, te punice!s

Mahal je z rokama, stopical nervozno sém ter
jd, pa pogledoval skozi zasneieno okno po svojih
icah.

«In va8a knjiga. o kateri ste mi . .

«Moj Bog. moj Bog, dnevi hité, jaz pa letam
pkkoli, mesto da bi delal!.

Na izsudenem, zgrbanéenem, s sivo, redko brado
poraiéenem obrazu profesorjevem se je razlila po
th besedah vsa toga in moralna pobitost, katero rodi
rezdelje.

Mrak pa se je nasmehnil,

<Torej «De Emonae Aquilinae-que situs podiva?
No, nd, saj se vam také ne mudi! Se par tednov
aja predpust, potem pa se bodete mogli zopet z
pem navduSenjem lotiti svojega znamenitega dela,
i vam pribori ugledno mesto v stevilu najodlicnejsih
gudovinarjev,»

«Mislite!s — Obraz se je starcu zasvetil pri tej
askavosti, — <Hm, teZavno, zamotano delo . , . La-
ius, Schonleben, Valvasor, Linhard, Hitzinger, Momm-
jen, Dimitz, . . . vsi ti in 8e mnogi drugi govoré o
“moni in Aquillini, nekateri celé preveé, a skoro vsakdo
drugade. In iz vseh razliénih sodb in trditev izvesti
yravo, ej, ni lahko!»



— 116 —

«Uverjen sem, da pogodite pravo, gospod pro-
fesor!s

Ta stari uéenjak, kije nekako disal po prhlavih
skriptih, po prazgnih arhivih in od moljev razjedenih :
pergamentih, se je priljubil mlademu nadporoéniku.
Dokler 8¢ ni bilo Irme in Vide domov, sta se sesla
vetkrat v kavarni pri whistu ali 8ahu, ter politiko-
vala, modrovala in razpravljala o tem in onem.

Mraku je bilo zpanje z Weigsteinom posebno
dobrodoglo. Ker je bil sam resne narave, je pogresal
mej tovaridi druzbe; bilo mu je torej kramljanje
z vztrajnim in marnim arheologom nekaka prijetna
izprememba, ki mu je donasala tudi korist. — V
svobodnih svojih urah se je peéal Mrak z veseljem
z zgodovino, z raznimi slovstvi ter se zivo zanimal
za vsa vaina socijalna in kulturna vpradanja. Radi
tega pa se je seveda znatno razloéeval od svojih
tovaridev, katerih veéina se je pedéala le za lepe
uniforme, lepe konje in pse, in za lepe igralke in
drazestne ljubljanske Sivilje, — —

«Gospod profesor, v par dnevih vam poslje
nekaj starih listin izza dobe Primoza Trubarja, pa
dvoje odlokov izza zadnje francoske okupacije.
Nasel jih je moj o¢e v tisti razdejani knjizniei, ki j
%0 ostala na nafem gradu, katerega je kupil ded
zadolzenih baronov K.»

«Také, také!? — Izvrstno! Moj Bog, kolik
vaznih listin bi bilo Se dobiti po kranjskih gradovih in
gradiéih! — HvaleZzen vam bom .. .

«Veste kaj, gospod profesor, jedenkrat nap
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vimo izlet na Gorenjsko v na% grad. da preiitete
ami , . .»
«Izborna misel . . . Toda moje punice?» —
«Seveda pojdejo tudi z nama, — 1i ne?s —
_ In profesorju se je svetil obraz Ze naprej v
plazeni misli na tiste priloZnosti, ko bo brskal po
Mrakovem arhivu .
V tem, ko sta Weigstein in Mrak kramljala
ko v zakurjeni kolibi. dric¢al se je lajtnant Koder
po gladkem in v solnen bliskajodem se ledu. Bil je
gmel in eleganten drsalec, ki je obradal s svojimi
golobari, elipsami, osmicami in drugimi takimi drsal-
kimi umetnimi figurami obéno pozornost na-se; no,
adi njegova vitka postava, elastiéno gibanje in lopo,
koro zensko lice je vzbudilo v marsikateri Ljubljan-
nki posebno zanimanje.
«Ali ga vidi§, kako lep moZ je to! — Kako
melo, gracijozno se kreta. pa vendar tako naravno
| prosto vsake afektacije!s — je Sepnila Vida sestri-
i na uho, 8 katero se je drsala roko v roci.
«Paperlapap! — Ta domisljavi, golobradi lajt-
ptéek, katerega %e odnese veter in ki menda nima
puzega kot svoje svilene hlade in vatirano suknjo z
itim korsetom, ta ti ugaja?! Moj Bog, kak ukus!s
« Irma se je zaniéljivo namrdnila.

«Hitro sodis in obsodis!s

«Pazi, da se ti Se hitreje na zaljubis!

«Irma! 8 teboj zopet ni mogoée govoritils

«Pustim te torej samo. pa govori s tistim lepim
antom !
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Spustila je Vidino roko in odbrzela kakor pis
v nasprotno smer. Od osupnenja in nevolje je zardela
Vida, ko je ostala sama. Bila je drsanja le malo veSéa,
ker se je lotila Se-le pred kratkim é¢asom tega sporta
in le samo sestri¢ini na ljubo. V nekaki zadregi je bila
torej sedaj, ker jo je zapustila muhasta sestridina, in
plaho se je ozirala po ledu, kakor bi iskala pomoéi ali
pa kraja, kamor bi se zatekla najlaZje,

«Gospica, ne odrecite mi dovoljenja, da se vam
pridruzim v varstvo, — — lajtnant Koders, — sono-
ren glas ji je zadonel na uvho, pred njo pa je stal z
uljudnim nasmehom na tenkih ustnicah oni vitki go-
lobradee, ki je provzroéil ravnokar mali spor.

Za trenotje je bila osupnjena, zmodena, a takoj
ge jo ohrabrila in krepko odgovorila: «Prosim.»

Koder je prijel njeno levo roko s svojo desno
in za malo hipov dricala sta se Ze varno in zibajoda
ge po lahkih godbenih taktih. Kmalu sta bila tudi v
Zivahnem pogovoru. Koder ji je pravil o svojih vo-
jaskih krizih, tozil, kako je neznanec osamel v tem
mestu, kjer mu razvajencu nedostaje pravih zabav,
¢ebljal o celovikih razmerah in zabaviséih, o svo-
jih kadetskih letih na veseljaSkem Dunaju i t d.
zgovorno. z dovtipi in s smelimi skoki od jedn
predmeta k drugemu prehajajoc, kot ¢lovek, ki um
vzdrZati Zivahno konverzacijo ter zna prikriti svojo za-
drego s ploho lepih frazin s cini¢im smehljajem. Tu
Vida je postala pogumna ter istotako zgovorno pravila
o svojem Zivljenju na Dunaju in v Ljubljani. Nepri
ljeno govorjenje in vljudno, nikakor vsiljivo ali ne
ravno vedenje ¢astnikovo ji je ugajalo, — no, hot
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pa se je tudi poSteno maievati nad sestridino, ki jo
je pustila samo, ki pa se je v tem vendar-le morala
drsati brez spremljevalea,

Popolnoma je pozabila na zadrego v prvem tre-
notku, ki ji je rodil tudi tesnobno bojazen, da bi jo
{oder — spoznal. Niti z besedico, niti s pogledom ji
pi izdal, da mu je znana; zato pa se je umirila in se
delala takisto tujo.

3 Nenadejano pa, prav ko sta se pridritala po
vztrajnem teku do konca drsaliiéa ter se za hip usta-
vila, prijel jo je Koder za desnico ter dejal:
«Gospica, prvié vidim danes vas obraz, a
vendar sem imel to-le desnico Ze jedenkrat v svojils
Vida je prepladenosti otrpnila; moj Bog, torej
endar! —

«Je-li mogote?s — je zadepetala v zadregi ter
povesila oéi; lici pa sta se ji pokrili z najtemnejso
dedico.

«Pa 1i uganete, kdo vas je izdal + — je vpradal
neko zadovoljnostjo, vide dekletovo stisko,

Kaj je hotela, — li tajiti. govoriti neresnico? —
Ddkimala je z glavo, Koder pa je prijel njeno srebrno
mpestnico: dve kadi, grizodi se v rep.

«Glejte izdajalko!s — je dejal, ona pa je v hipni
iloénosti dvignila obraz, prosede uprla plah pogled
rnJegO\e oti ter spregovorila kratko besedico: «Mol-
ite ! — Bodete? Lepo prosim .
~ «Bodem, obljubljam!s — je odgovoril Koder,
las pa se mu je tresel, kakor bi ba¥ storil nekaj,
esar bi ne bil smel. Te odi, ta glas! — si je mislil;

srce mu je zatrepetalo in kri mu je Zinila v glavo,
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da se je vprasal: odkod nakrat ta vznemirjenost? —
ta tesnoba? — To priprosto dekld je imelo vendar-le
v svojih temnih oéeh neko ¢arobo, ki ga je omamljala,
in njen mili glasek, nezen alt, s katerim. je Terekla
svojo prodnjo, mu je vzbudil v sreu neko struno, ka-
tere do danes 8¢ ni ¢ul nikoli. Koliko je ze obéeval v
druféini krasnih gospic. draZestnih zen, ki.so mu
vzburile kri po vseh zilah, da mu je gorela ‘glan, da
mu je tolklo v sencih ter da je trepetal na vyseh
ziveih kakor metulj, katerega je nabodel srakoper na
oster trn, — ~— - ali tega ¢uta, ki je mahom p‘revzgl
vse njegovo bitje ter mu napolnil dufo in telo,
tega & ni poznal. Sam ni vedel, kako mu je, a zdelo"
se mu je, da pozna to deklé Ze dolgo, da pa je ni
videl ze mnogo fasa, a dusa njegova jo je iskala in
tudi nasla . . . -
«Moj Bog, ali jo ljubim?. se je,vprasal z nekim
strahom in odgovoriti si ni upal ... %
«Vida, Vida!> — — \
Oster, kratek in prepladen krik je zadonel preko
ledu, kateremu se je pridruzilo takoj Se mnogoglasno
kricanje ljudij, ki so stali ob bregu. — Godba je
eutibiiila in drsalei in drsalke so drvili na isto mesto.
N edva dva koraka od brega, na koneu d !
se jegvdrl led pod Irmo, ki je padla &vodo ter s
kréevito poprijemala za gladki rob @bkrozujotega
ledu . drugem hipu pa jo je Ze ggrabila mocéna
ka okoli pasu ter jo d'xjgnl iz ledene vode,
Ki ji je segala preko kolen. Smrtno bleda je bila Irma,
od strahu in mraza je (repeﬂlla po vsem Zivotu, niti be-
sedice ni mogla spregovoriti ; stegnila je roko k Vi

K
‘ -
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“hote se“je prijeti, a slabost je premagala njene
zadnje moéi in omahnila je onesveiéena v narodje
svojega refilea, — lajtnantd Kodra.

b Krepko je ovil svojo desnico okoli njenega Zi-
yota, dvignil jo na ramo in se odriéal poleg Vide h ko-
libam, iz katerih so ze, vrele gospe in gospodje plas-
nih obrazov, pred vsemi pa suhljati profesor Weig-
tein in Mrak.

Koder je izroil onesveiteno Irmo Mraku. da
jo zanese v zakurjeno sobo; potem je oprostil brzo
Vido njenih drsalk in takisto sebe samega; na to pa
‘odhitel po voz. — Ko se je vrnil, je bila Irma zopet
avedna, poleg nje pa je javkal profesor Weigstein s
‘golzami v odeh: «Oh, te punice, te punice bodo moja
smrt!s

_g%

AR

IV.

Po <Dunajski cesti» je drdrala zaprta koéija.
£no je privizdigoval sloki fijakarski konj svoje ko-
Afene noge v jednakomernem, kinkajofem teku, —
no, gospodar je pritegnil celo viasih vajeti, da se je
premikala kotija nekaj ¢asa zopet jédva korakoma.
Ob kraju ceste pa je Sla gospica hitrih elastié-
pih korakov. Qbraz ji je zakrival gost pajéolan.

4 Ko je pa dospela koéija do sv. Kristofa, je ustavil
kodijaz svojega konja, Bkodil raz <kozla- ter odprl
kodijina vrata. Gospica pa se je ozrla naglo okoli in

-
.

3 2 ~ :
T A
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— videv8a na cesti samo prezebajocega delavea, ki
je odmetaval sneg — stekla k vozu ter izginila v
njem. Kotijaz je na to obrnil svoj voz, ki je zopet
poéasi drdral isto pot nazaj, po kateri je prispel . . .

V vozu pa sta si lezale v tesmem objemu dve
osebi.

«Moj Kurt!s — <Moja Irma!> — —

Jedino te besede sta spregovorila sedaj pa
sedaj, a se zopet zdruzila v kréevitem objemu in ne-
mem poljubu . . .

Koé¢ija je zavila v mestu v ozko in temno ulico
ter se ustavila pred jednonadstropno hiso. Takoj na to
pa sta izginila v nji skrivnostna potnika.

«Zopet sama, — kako dolgo se Ze nisva videla !»
— je vzkliknil mozZki, katerega je bila mazvala ona
Kurt, ter prizel k sebi njeno vitko telo.

Bila sta v elegantni, z vsem komfortom pre-
skrbljeni sobi, poleg katere je bila spalnica.

<Me li 8e ljubis, Kurt?: — je vpradala ona ter
upisala vanj svoje vidnjeve oéi, ki so se ji svetile
od srede. Sedela sta na nizki otomani.

. «Ti & vpradujes! — Prihitel sem také daleé,
ker nisem mogel trpeti dalje groznih muk loditve.»

«In tvoj ofe? — Ah, Ze tako teZko ¢akam, Kurt
moj!s —

Skrila je svoj obrazek na njegovih prsih, kakor
bi se sramovala.

«Sedaj se je odloéil, da mi izro¢i z novim

- Jetom vso svojo kupéijo. Minoli teden mi je kupil

.
..’ | | b
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leta do polnoletnosti, — — Zadnji ¢as v aprilu bos
“pa i ti moja, vsa moja!s

«Se &tiri mesece!» — je vzdihnila. «Pa zakaj Se
sedaj ne povef vsega ofetu? — Zakaj moram tudi
jaz skrivati svoje razmerje?!

«Cemu izdajati prezgodaj ljudem skrivnost, ki
je znana samo nama, ki pa je tem slajsa, &im bolj jo
morava prikrivati! Potrpi, ko bom samostojen...!s

«Kakor hoces! — Saj ves, da te ubogam v
wvsem, ker ljubim te, tako ljubim!»

Ovila mu je obe roki okoli vratu ter poloZila
vojo glave in prsi na njegove, on pa jo je poljub-
ljal strastno, nenasitno...

V sladki omotici je zaprla svoje odi in moléala ;
‘obrazek je bil bled, dolg..., vsaka zila, vsaka misica
je igrala v njem, — iz ust pa ji je prihajalo hitro, naglo
pretrgovano, vroée dihanje...

Zunaj pa je tulila praveata kraska burja in
eliki kosmi snega so padali izpod temno sivega nebesa.

Mradilo se je . . .

V salonu profesorja Weigsteina je bila zbrana

rayv pisana gospoda, 0
Bil je tu baron Cs,, majhno, suhljato, rdedelaso
kratkovidno &ovece, ki je bajd Zivel le od dveh
rent, katere je nalozil zanj neki plavokrvni sorodnik,

gicer bi bil moral na stara leta celo beraditi.
Dalje je bil ondu profesor Zdrazba, mlad doktor.
ozofije. Noge in roke so mu bile vedno na poti.
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Konéno je bilo ondi osem do deset gospie pri-
blizno jednakih starostij; z njimi je bilo tudi par
garde-dam in par mladih gospodov, bratov in so-
rodnikoy,

Druzba se je zabavala z dramatiénim uprizar-
janjem slovenskih in nemskih pregovorov in naslovov
razliénih pesnic. Razdeljeni g0 bili v dve stranki;
jedna je predstavljala, druga pa ugibala, kar se je
menjavalo. Bilo je pri tem seveda veliko smehu.

Ba&§ se je v sosednji sobici pripravljal zopet nov
prizor, ko se je priblizal Weigstein svoji héeri, ki je
sedela poleg Vide v krogu smejocih in kramljajoéih
tovardie.

«Ali si pa poslala gotovo tudi gospodoma éast-
nikoma vabila?» — jo je vpradal. — «Dolgo ju ni
nocoj.»

«Sems, —je odgovorila Irma kratko; — «a ti Ljub-~
ljanéanje zahtevajo, da jih pismeno in %e osebno
parkrat povabis, predno se odzovejo!s

«No, no, ne bodi zato takoj slabe volje, ljubica
moja! Vem, da si imela danes veliko...»

«Vse popoludne gem letala okolu Ijudij !+

«Vem, vem, ubozica! Trudna si, kaj ne?»

Ni mu odgovorila. V glavi ji je gorelo in po
vsem Zivotu jo je spreletavalo sedaj vrode sedaj le-
deno. Mrzliéno so se ji tresle ustnice in roke so ji
vstrepetavale, da jih je morala skrivati Blla je sila
razburjena.

<Kako =i bleda!s — se je zadudila seda] Vida,
ki je dotlej govorila s povabljenkami, dolim se je
noeoj Irma odteg‘vala druzbi. — «Ali si bolna?.
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<Ah, ne, ne! — A jezi me vse, posebno pa ...
] «No, kaj te jezi, ljubica, povej!» — silil je pro-
fesor, ki je ljubil héerko nad vse.

Irma je bila v zadregi; sama ni vedela, kaj naj
pée. Vo gvoji vznemirjenosti ni vedela, kaj govori, ker
pjene misli so se vrtile v divjem plesu le okoli do-
godkov pred malo nrami. ..

«Da, jezi me, ker vabite vedno ta — lajtnantals
rekla je potem osorno.

«Irma, kako si ¢udna in — nehvaleZzna!ls — jo
g zavrnila Vida z glasom, ki je jasno izrazal njeno
¢no uzaljenost,

*Moj Bog, ni li gospod Mrak izobraZzen moZ
gospod Koder galanten in vesel druzabnik!. se je
udil profesor. — — «Pomisli vsaj, da te je Koder po-
tegnil izpod ledu!s
«Da, da, vse prav... toda —- kako naj se izvije
iz te zadrege? — «toda, saj ves, papa, da nimam rada
zbe gospodov, ker...»

Povesila je obrazek in kréevito vila svoje prste.
: «Oh, te punice, te punice!s> — je hitel smehljaje
profesor. Kdaj se je to éulo, da se hojé tako mlade
gospice lepih gospodov! O, ti najivni otrok !v
] Ves je bil sreéen radi Irmine sramezljivosti in
preprostosti. :
. «Taka sem paé¢! — Mogkih se bojim in sovra-
Zim jih, vse, vse...»
«Glej jo! — In se li ne omozis...»
«Nikdar... pri tebi ostanem in pri Vidi!s
Glas ji je trepetal in odi so se ji lesketale v
teklenem svitu. — Lagala je! Cutila je potrebo, da
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zatare najmanjsi sum o svojem vedenju, — ker se je
sramovala, da bi obstala resnico sami sebi...

«Ti si angelj, Irma, — — angelj!s — solze so
mu prisle v odi, ginjen jo je poljubil na &elo...

V tem je dodla nasprotna stranka ter predstav-
ljala nemsko prislovico «Alter schiitzt vor Thorheit
nichts. —

Prav tedaj pa sta vstopila Mrak in Koder: Pro-
fesor je tekel k njima ter jima prijateljski stiskal
roke. Bili so Ze dolgo znanei in éastnika sta bila tudi
#e parkrat na posetu. Weigstein ju je predstavil naglo
nekaterim neznanim daman in gospodom, potem ju
je pustil sama, hite k skupini, preprirajodi se, kaké
bi uprizorili narodno popevko «Slovos.

Koder je pristopil naglo k Vidi, mej tem se
je Mrak poklonil Trmi ter govoril z mjo o nocojini
druzbi.

«Papa so se Ze bali, da ne pridete!» — je de-
jala Vida.

«In vi?« — prosede ji je zrl v odi.

«Jaz ?s — se je zacudila ona, a v istini JO je
opladilo to drzno vprafanje. «Saj veste, da so mi vsi
otetovi gostje dobrodosli.» '

«Ah, vsi jednako? — Glejte, gospica, prav radi
tega sem bil sklenil odtegniti se danes in vedno vasi
druzbi, a Mrak me je zopet pregovoril...»

«Gospod lajtnant Koder!> — je zaklical tedaj
profesor; — esvetujte nam e vils :

«Pozneje vam povem vse, gospica; — me bo-
dete li poslusali?+ — je Zepnil 3e naglo, potem pa
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ge, pridruzil skupini. Vida se je priblizala Irmi z
rakom.
«Ako sprejmete moje povabilo, prepridali sobo-
dete sama, da je grad mojega ofeta prav zanimiva,
skrivnostna stavba; vrt in log pa, ki ga obkrozZata,
zares krasnd. Gospod profesor mi je Ze obljubil, da
napravimo tjakaj iglet. — Ej, tisti zrak, tisto zelenje!
Kdo:ﬁe zdrav, mora ondi popevati in vriskati, bolnik
a mora ozdraveti!s

«To bode divno, Irma!s — je odgovorila Vida
na Mrakove besede. <In sveZega, ¢istega zraka si tako
zelim; ta veéna ljubljanska megla mi lezi na pluéah
kakor mora!s

<Vi ste bolna, gospica?!s — se je zafudil Mrak.
«Tako cvetoda in évrsta.,.»

«Veéasih éutim neko pladno tesnobo tu v prsih,
da mi ne da skoro dihan, a ko mine to, sem zopet
zdrava!s

«Svetujem vam torej, da ostanete na dezeli dalje
¢asa ... Teéna hrana, mleko, sir, surovo maslo, jajea,
— vedne vedro nebo in zdrava sapa vam morajo
pomagati! Glejte, nad grad je kakor navlasé zato, —
— ole, mati in sestra vas sprejmo z odprtimi ro-
kami!s —

«Ah, to bi bilo krasno, ali,..«

«Ni¢ ali, — govoril bom &e z gospodom pro-
fesorjem .. .»

«Gospica Vida, sprejeti morate ulogo v nafem
«Slovesu!s — lajtnant Koder je pristopil k nasi
trojiei ter naglo razlozil sklep predstavljajote skupine.
Vida je bila takoj pripravljena.



— 128 —

«Pojdi, napravim te za praveato kmetsko Mi-
eiko; gospodu Kodru bo hudo ob slovesu od Tebe,
ée ima le srcé pristnega <kranjskega Janeza!s —
ge je pofalila trpko Irma ter odvedla smejoto Vido
v toaletno sobico.

Tudi lajtnant z Mrakom se je odtegnil druZbi,
da se maskira, — -

Ko pa je pridla za nekaj éasa nasprotns, ‘nja-
joda stranka v salon, se je takoj pri vstopu glasno
zjedinila.

«Magnifigue! — Superbe!s> — je vikal baronéek.

Na malem podiju sta stala Vida in Koder: —
«Micka» in «Janez-.

Sopek cvetlic in pozovni listek je Koder imel za
trakom na okroglem klobuku, — v desniei je drzal
rdeé kmetski deznik in majhno culo, z levico pa je
objemal pas svoje plakajode «Micike.

Vida je bila v érnem krilu & éipkastim pred-
pasnikom in pisanim modercem z belo srajéico kratkih
rokaveev, da so se videle preko komoleev njene
- gole, polne roke. Ljubeznivo se je pritisnila k nje-
govim prsom, v obrazu pa sta oba izraZala vso bolest
slovesa in bridko resignacijo.

Irma je igrala na glasovirju znano, otozno ni-
rodno popevko:

Loéiva se, zdrava ostani,

Poslednji¢ mi sezi v roko.
Pa na-me nikar ne pozabi,
Ce drug te nevesto dobo!
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Ne bodem ljubezni te prosil,
Ne bodem te prosil roké,
A v prsih jaz bodem te nosil
Do zadnjega, zadnjega dné!...
Pesem je vsa druzba pela polglasno, kar je vtisk
posebno povzdignilo.

‘il je lep prizér, —

to sliko pa je bil prvi del zabavnega vedera
jzvrien. Gostje so se zopet zdruzili ter posedli okoli
sovirja. Na programu je bilo %e nekaj pevskih
otk s spremljevanjem. Vendar je nastal prej ¢ mal
yremor. Irma je servirala s pomoéjo postreznice damam
eiva in malinovea, profesor pa gospodom vina.

Vida in Koder sta od3la mej tem odlagat ko-
tnma v sosednji sobici,

Koder se je naglo oprostil svoje kmetske obleke
se hotel vrniti k ostali, Sumni druzbi. Tu zaduje
v sosednji sobici brze Vidine korake. Bila je sama in
nikogar v blizini! Kri mu je &inila iz vznemirjenega
grea v glavo, da za hip ni vedel, kaj poéne... Zavedel
ge je 2ele, ko je kledal pred njo, ovijaje svoji roki
okoli njenih kolen, Govoril je tako naglo, da je beseda
bijala besedo, a Vida ga je prijela za glavo, pogle-
dala mu globoko v oéi ter dovolila, da ji je zapr] usta
8 svojimi mokrimi, vroéimi ustnicami. ..

«Me i ljubis, Vida?» —

Odgovorila mu ni nidesar. Le e tesnejde se je
pritisnila k njemu, sramoZljivo povesila glavico ter
“se vsa blaZzena smehljala,

Vrnila sta se roko v roci v salon, DruZba, ki se
je razyrstila Ze okoli glasovirja, pri katerem je sedela
‘ 9
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Irma in poleg nje profesor Zdrazba, slovit baritonist,
je kar onemela, in Weigstein je planil eelé raz stol.

«Gospod profesors, — je dejal tedaj Koder, ne
da bi izpustil roko temno zardele Vide, — «bad sem
se zaro¢il z vaSo gospico varovanko, k ¢emur vas
prosiva Se blagoslova.» —

«Dobro, dobro!s — je viknil sedaj Mrak in
pohitel destitat mladima zarofencema, vsa dr pa
je zavpila za njim mej smehom in Sumom: +Dobro!
— Zivelals — —

In profesor? — Zjokal se je skoro na glas,
objel Kodra ter ga poljubil, potem pa poljubil tudi
Vido, ginjen si otiraje potok solz, ki g0 mu siloma
drle iz odij. In mej solzami se smehljaje je tarnal %e
ves veéer: «<Oh, te punice, — te punice! Meni nié,
tebi nié se zaroéé, tlovek naj jih pa 3e blagoslavlja!s

%

Y

Stari ljudje mnogo trpe na tem, da po noéi ne
morejo spati. Tudi profesor Weigstein je imel to te-
Zavo, zato je zahajal vedno le pozno podivat. V svoji
knjiZnici je pusil in gital, da se je priblizala polnoé,

Nocoj pa je Sel celd iz hise v kazino.

Bilo je dva dni po Vidini zaroki.

Mrak mu je bil zopet donesel nekaj starin,
katere mn je doposlal oée, in v pogovoru o tem in
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em iz arheologije, numismatike, heraldike i t d.
inulo jima je popoldne po bliskovo hitro,

V sosednji sobi sta Zepetala Vida in Koder o
éni svoji bodoénosti... Ker je bil Kodrov pokojni
e veleposestnik in imetelj neke papirnice na Stir-
kem, ter je bila tudi Vidina ded&éina po starisih za-
ostna, menila sta ge Ze, kdaj se poroédita, — Hotel
j":le ge dogovoriti s starejdim bratom, sodedi¢em
odetovega premozenja.

Irme ni bilo doma. Odila je — \baj takd je
dejala — na poset k prijateljicam. Irma se je vsekdar
.odteguvdla druzbi obeh lajtnantov z neko trmo, katere
81 Vida ni mogla razlagati. Odkar je pa zapazila, da
‘ge Vida celd zanima in skrivoma pogleduje za Kodrom,
je postala zdrazljiva in osorna. Vsa prejénja veselost
in Zivahnost jo je minula v zadnjih tednih, — vzne-
‘mirjenost pa in éudna bledota, katera sta se polotila
JdIrme pred par dnevi, je celé rastla,

YVida paé’ ni vedela tajnostij, ki so bile povod
Jrmine prvotne deviske razposajenosti in sedanje njene
‘skrbipolne pobitosti! — — Vida ni vedela, koliko se
mora Irma truditi in zatajevati, da skrije svoje mish
in namene pred njo in odetom! —

Profesor in Mrak sta se odpravila, da bi §la v
kavarno, Tedaj pa ga je spomnila skrbna Vida, da Se
ni vederjal. Profesor je torej Se brzo povederjal,
potem sta &la,

<Gospod Koder, vi ostanese e tukaj seveda.
Irma se vrne kmaln,» — je dejal Se mladima zaro-

&encema, podal lajtnantu roko ter odsel &
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«Zaljubljenei niso nikdar zadosti dolgo skupaj.
Ej, tudi jaz sem bil mlad in moja Anal!s — se je
smejal Weigstein gredoé skozi kuhinjo, kjer se je ko-
Satila stara, ¢okata postreZnica. «Pa pazite na otroke!»
— ji je dejal,

Mrak je spremil profesorja do kazine, ondi pa
se je poslovil od njega za malo Casa, ¢e§, da gre ve-
terjat ter da se potem vrne K njemu, da napravita
par partij 3aha.

Profesor je bil zadovoljen ter se kmalu zatopil
v razliéne éasnike. Kavarna je bila prazna ob tem
¢asu, kar mu je bilo bad prav, da je mogel mirno
Gitati.

Zal, da je trajalo to jedva pol ure. Za tem pa
so pridli v kavarno trije gostje, katerih glasno govor-
jenje in smejanje je bilo jasno znamenje, da niso
trezni, Zlasti neki gigerlsko elegantni gospodié érnih
las in brkic ter zavihanega nosu je hreidal in upil
prav drzovito. Govoril je neki nem&ki dijalekt, —
profesorju se je zdel dunajski.

«Clovek #zivi samo jedenkrat!s — je vpil érno-
lasi gospodié. «<Neumno bi bilo torej, ako bi ne uZival
vsega, kar se mu nudi. In reéem vama, — ne branim
se nikoli! — Oée ima denarja kot érepin, tovarna mu
prinada skoraj milijon na leto, a staree je skop, nd...»

«Ti pa zato toliko potratid, kaj ne?» — je dejal
tovaris, artilerijski nadporoénik.

«Sevé, sevé... Denar in lepe Zenske, to so moj
idejal! — Eh, zensk se ne navelicam nikdar... imam
jih pa kolikor sultan Abdul Hamid! Ha, ha!s ]
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«Najved sevéda svojih ¢rnookih in vroéekrvnih
rojakinj, ¢ifutskih devojk... ha, ha, ha ! rogal se mu
je tretji, civilist zanikarne zunanjosti, — nekak agent
menda.

«Ne, Zidovke so sebicne kade, ki nezvestniku
dzpraskajo oéi! — Drugoverke so pohlevnejfe Zrtvice.
A devojk se takisto nekoliko bojim...s
«Torej ljubis udovice... na Dunaju jilh ne ne-
dostaje, vem !+
«Tudi v Ljubljani ljubim krasno bitje, reéem
yama.. »

. «V Ljubljani?;+» ~ sta se zacudila oba hkratu,
kar je nesramnemu zidu vidno godilo,

«Da, tudi v Ljubljani! — Menda je nimate lepse
¥ vsem mestu, — nd, a 8¢ to vam je vzel Kurt Aron
‘Scherz! H, ha, hd!.

' Zadovoljno si je gladil bréice in bahavo priki-
‘maval z glavo,

«A kako, za vraga, si prisel do nje?» — je
vpraseval nadporoénik. « Povej!s

«Pijmo, prijatelja, pijmo!s je odgovoril Zid, in
zvrnili so éadice Sampanjea v svoja Siroka gria.

«Na Dunaju, — doma!s — je odgovoril na to
“Aron na nadporoénikovo vpraSanje.
«Pripoveduj, pripoveduj!s — je silil agent in

znova natotil éasice,

! Aron se je stegnil po barzunastih foteljih, polo-
#il obe nogi na bliznji stol in zadel vazno pripove-
dovati:

; «Kakor veste, ima moj ofe na dunajskem Grabnu
jedno najelegantnejsih prodajalnic za sukno, za Zenske
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in mosgke toalete, pregrinjala, zastore itd. Prodajalnica
je v pritli¢ju; v prvem in drugem nadstropju so pa
velike, svetle shrambe, v katerih je po razliénih so-
banah razobedeno in razpostavljeno blago itd. Tia
gor hodijo kupéevalei in kup&evalke izbirat, morejo
si pa tudi samd ogledati nade zaloge, ker nam je sevé
tudi za reklamo! — In v teh shrambah sem se se-
znanil s tistim krasnim ljubljanskim keberékom !+

«Ahd, — dobro; pa kaj dalje?. — je poizve-
doval radovedni agent.

«N®, in vidi# — kmalu je bila moja! — Prisla
je parkrat s svojo uéiteljico ali guvernanto. Ker mi
je ugajala, sem podkupil nekega spretnega komija,
da se je oklenil starikave, a Se vedno ljubezni Zeljne
guvernante, jaz pa sem se lotil institutke. In saj ve§
— moj denar, moj jezik, moja virtuoznost v zamam-
ljanju Zzensk mi je pridobila v kratkem éasu popolno
zmago tudi nad to najivno, dasi precej domisljavo
punico! — Komi je zabaval guvernanto na jednem
koneu zaloge, jaz pa svojo institutko na drugem, — in
zabaval sem se vsekdar izborno!s

«Zaljubljena guvernanta je seveda vedkrat pri-

peljala tvojo golobico! — Vrazjo srefo imad!s — seje

vtaknil nadporoénik. ..

Govorili so 5e nadalje in Zid je obsirno pripo-

vedoval, kolikokrat in kako je objemal tisto msti-
tutko, kateri je obljubil zakon.

Pri sosednji mizi pa sta sedela Weigstein in
Mrak, Imela sta pred sabo sahovsko desko ter navi-
dezno igrala, v resnici pa sta posluZala.
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cel6 v zavodih niso varne héere pred takimi lopovils
«Malomarnost vodstva je jedino vsega kriva!
— Mlademu dekletu pa skoro ne morem zameriti, —
saj veste, da je ni zenske na svetu, katere ne bi omo-
tila ljubezen, kopa denarja ali pa felja po zakonu!s

' <Zal, da je res tako! — Veseli me le, da sta .
bili Irma in Vida v tako izbornem zavodu! Zdi se
mi, da so Irmi celo malo preve¢ ubili strah pred |
- mogkimi, — tako je bojazljiva in sramezljiva, — cel
angelj !

] Posluzala sta dalje Schérza,

«In, retem vama, imel sem Ze celo legijo ljubie,
a tako ni znala poljubovati nobena kot ta Ljubljan-
- canka. Ta strast, ta svezost, — ej!» — tlesknil je z
jezikom, kot bi se spomnil najdivnejih prizorov. —
«Moral sem jo Se jedenkrat in zadnjié objeti, — pri-
peljal sem se davi sémkaj...»

«Se ti je i izpladalo ?»

«Ah, refem vama\-— popolnoma! — Loéitev
je pomnozila njeno strast pray do ekstaze! - Otrp-
nila je v svoji zaljubljenosti za vse obzire, — slepo
mi sledi in Zrtvuje v se, kar hodem !»

«Vrazji ¢loyek!s — je vzkliknil nadporoénik in
zopet zvrnil ¢asico, kar sta tovariSa hitro posnemala.

«A sedaj sem je sit! Bad prihajam od nje, —
ne bo me videla ved; — Zal mi je, krasno dekld je, - a
nima ni¢esar! — Poprimi se je ti, ne bo ti zal!> — je
dejal nadporoéniku; jezik se mu je Ze zaletaval.

«Ti mi jo odstopa¥? — Plemenit élovek! Ha,
ha! — A kako se zove vender ta ,keberiek‘?s
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«Weigstein!s — —

Nadporoénik in agent sta planila po koneu, pri
sosednji mizi pa je z velikim ropotom padla Sahovska
deska na tla, da so se figure razprsile na vse strani.

«Irma, moja Irma!s — je zaplakal profesor,
zakril si z obema gokama obraz in jeéal.

Kakor ris na svojo Zrtev je planil Mrak k zidu
in ga z jednim udarcem svoje ko3éene roke pobil
na tla,

«Lopov, tu imas pladilo!. - je viknil & stradnim
glasom, da je odmevalo tja na ulico ter je letelo ljud-
stvo od vseh stranij preplaSeno in radovedno vkup.
Agent in nadporoénik, spremljevalea, pa sta pobirala
krvavega in omotenega Scherza ter ga polozila na fotelj.

«Jutri se vidimo, ako drago!s — je dejal Mrak,
in ko mu je nadporoénik v oéitni zadregi prikimal,
je vrgel Mrak Se svojo posetnico na mizico, rekoc:
«Da bo vedel, kdo ga je! — Moj zastopnik pa bode
gospod lajtnant Koder!s

«Da, gospod tovari§!/ — je odgovoril nadpo-
rotnik. Potem je prijel Mrak omedlelega profesorja
pod pazduho ter ga odnesel iz kavarne. — Bas je
pridrdrala mimo prazna koéija; odpeljala sta se
domov.

i o~

VL

«Trikratno menjanje krogelj, — distanca petin-
dvajset korakov, — kraj: mestni log za neko samotno
pristavo..
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«Prav! — in kdaj?»

«Popoldne ob tretji uri. Zelel si, da se stvar
¢im preje resi, in tudi gospod tovaris, artilerijski nad-
poroénik ... »

«Prav! — Redem ti, da uprav hlepim po tre-
“potku, ko poZenem temu zidovskemu vragu kroglo
v sreé! — Ne boj se, prijatelj, — moja roka ne tre-
- pece nikoh'» :

<Toda — ¢e pa vender paded, — Aron Scherz
je reservni dastnik! — - Prijatelj, mastujem te jaz!»
] «Hvala ti, dusa draga! — Smrt vsem Zidovskim
pijavkam! — — A kako je gospodu profesorju s

. +«8e vedno nezavesten, — zdravnik se ne gane
- od njega. Moj Bog, ta dobri starec! Kolik vdarec je
ob¢utilo njegovo ofetovsko sreé, ko je slisal bru-
alno resnico, da njegova héi ni najivna, nedolina
dekhca, otrofka razposajenka in sovraziteljica moskih,
kakorino se je hinavsko delala, ampak strastna, mo-
ralno skvarjena Zenska!s

«In gospica Vida?«

«Ni je odtrgati od strijéevega leziSéa. Vso nod
‘mi zatisnila ocesa, na vsak gibljej bolnikov pasi ter
' mu neprenchoma polaga led na glavo.»

«Dobro dekld! — Sreden bos, prijatelj!.
«Nepopisno srecen... Tako je blaga, tiha, skrbna
“in priprostal.

«A nesreéna Irma?»

«Zaprta je v svoji sobiei, odkar si pripeljal ne-
zavestnega profesorja domm' Kdo zna, kje je izve-
dela ves dogodek ! Morda ..

« — Aron Scherz!» — —
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«Strela ga ubila! — A sedaj hitim zopet tja, —
ob dveh pridem po-te. Zdray in — miren!-

«Brez skrbi! — Ubijem ga gotovo!s — —

Stisnila sta si roke; Koder je odhitel k Weig-
steinovim, Mrak pa je zacel pisati pisma...

Bilo je Ze pol Stirih popoldne. V pladéa zavita
sta hodila Mrak in Koder za pristavo naglo gori in
doli, da bi se ugrela. Mrzel sever je pihal skozi golo
vejevie nekaterih redkih jel3 in dvoje troje gladnih
vran se je pojalo okoli pristave, is¢o& hrane. Tenka
meglica je zatela polagoma padati na zasnezeno zemljo.

«Gospoda, prokletega Zida ne bo!» — se je
oglasil iz kodije, ki je stala v zatifju, gromki glas.

© «Jaz sem Ze ves premrl! Vrag!s

«Samé 3e pet minut potrpimo, gospod doktor!s
— se mu je odzval lajtnant Koder. -Morda se ven-
der-le izpolni sréna Zelja tovarida Mraka, da mu raz-
nese gredni zidovski drob!s

«Dobro, 8¢ pet minut, — a potem niti sekunde
dalje. Vrag!» !

Zdravnik se je zopet zaprl v koéijo, ¢astnika
pa sta nadaljevala nemo svoje nervozno pohajanje
ob pristavi gori in doli.

Mahoma pa se ustavi Koder ter ostro poslusa.

«Voz prihaja, — tu so!»

In za malo hipov je prispela res v najvedjem
dirn kodija k pristavi. iz nje pa je skotil artilerijski
nadporoénik.
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«Gospoda tovarila, prigel sem sam!l» — je
dejal in ponudil obe roki v pozdrav.

«Sam ?!»

«8cherz je pred uro pobegnil z dunajskim
viakom.

«Nesramni zid !+

«Bojazljivez !

«Gospoda tovarisa, obzalujem, da sem bil za-
stopnik take propalice in vaju prosim, da...»
«Gospod tovaris, nobene besede! — Mi osta-
nemo stari» — ga je zavrnil Mrak. Koder pa je Se
pristavil: «Moléimo o wsem dogodku radi éasti rod-
bine Weigsteinove !+

Sedli s0 v kodije ter se odpeljali nazaj, v Ljub-
ljano...

Prva pot ¢astnikov je bila k bolnemu profe-
sorju. Ko pa sta prestopila prag, sta zacula Ze glasno
jokanje Vidino in stare postreinice, mej katero se
je vmesavalo ostro in rezke tolazenje zdravnikovo :
«Tiho, gospica Vida! — Solze ne pomorejo nié! —
Tiho, pravim !» —

Odprla sta duri in vstopila. Tu pa se jima jo
prikazal Zalosten prizor.

Na postelji je lezal vznak suhljati profesor
Weigstein pol odprtih ust, bled in vpalih lie, — dihal
ni ved. Tik njega je kleéala Vida in tiZdé svoj obraz
v mrzle profesorjeve roke, je kréevito jokala. V znozju
je iltela stara sluzabnica,

«Mirko, Mirko!»- — je kriknila Vida, vidé éast-
~ nika, planila po koncu ter se plakaje vrgla Kodru
na prsi.
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«Gospod profesor je izdihnil!s — je dejal zdrav-
nik odhajaje.

«Sedaj imam samo tebe na vsem svetu, Mirko,
— ne zapusti me! — Tudi Irma...»

«Irma? — Kaj je z gospico Irmo%» — vztre-
petala sta hkratu oba castnika.

«Pobegnila je s svojim ljubékom. Tu &taj!s —

Podala mu je veliko pismo, in Koder je ¢&ital
glasno sledede :

Ljubljena Vida!

Preganjana od vesti in sramote, premagana od
brezmejno strasine ljubezni beZim iz tega kraja, kjer
mi dalje ni obstanka.

Vida, ti ne ved, kaj je strast, trmasta, vse uni-
dujoda, vse Zrtvujota strast! — —

Ze na Dunaju, ko sva bili zadnje leto v insti-
tutu, sem se zaljubila vanj z vsakim Ziveem, z vsako
zilico svojega bitja. Tudi on me ljubi, obljubil mi je,
da me vzame za Zeno, — verujem mu, ker mu mo-
ram verovati, Morda me vara, morda je laz vsaka
njegova prisega, — — a ljubim ga vender-le in ga
bom do zadnjega diha. Ne pustim ga, naj se zaroté
zoper mojo ljubay nebesa in peklo! —

Vida, Kurt je Zid! — Zato sem se bala izdati
zivi du&i svojo tajnost, da bi mi kdo ne odgovarjal,
da bi ne stavil ovir moji sreci! —

Zatajevala sem se, hlinila bojazen in sovradtvo
do mogkih, da sem bila tem varnejsa s svojo skriv-
nostjo. Moléati sem pa tudi morala, ker mi je on
tako velel

- ity MR T SRy
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Vida, vedi, da sem njegova, njegova vsa — z
duso in telesom -, da sem mu Zrtvovala vse, vse,
— — nazaj ne morem, ne smem...!!

Odpusti, Vida, ée mores, da gem taka, da nisem
vredna, da Ti pogledam v nedolZne ofi! —

Bodi sreéna s svojim Zeninom in skrbi za mo-
ega oteta! — Prosi ga v mojem imenu odpuséanja
na kolenih ga prosim, naj me ne zasleduje!

Sluéajno sem izvedela ves sinoéni nastop v ka-
zini, — Scherz je bil vinjen, — — vem, da bi ga go-
gpod Mrak ustrelil, — saj slovi mej éastniki za naj-
boljsega strelea, — zato sem pregovorila Scherza, da
pobegne z menoj...

) Vzela sem seboj nekaj dragotin pokojne mamice,

n sedaj ze beziva pred Mrakovo krogljo in — oée-

tovim prokletstvom...

' Li v sre¢o, — li v bedo?? — —

Se sem vsa njegova, — — drugate ne morem

ravnati, — odpusti! — — —

Zdravstvuj, blaga sestranka, in bodi sreéna!
Irma.

3 Tiho je bilo v sobi in le priduseno ihtenje Vi-
fino na prsih ljubljenega moZa je pretrgalo hipno
grobni mir...

Tam na postelji pa je lezalo nepremiéno rumeno
ledo oblidje arheologovo.

Okoli pol odprtih ust mu je legla neka prijazno-
bridka poteza; po vsem obrazu pa je bilo razlito bla-
feno smehljanje,
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Nehoté se je spomnil Mrak, da e imel dobri
starec samé tedaj ta izraz na licih, kadar je v ne-
kaki nesreéni obupnosti tozil :

«Oh, te punice, — t¢ punice bodo moja smrt!...s

S

VIIL

Bilo je nekako tri mesece po Weigsteinovem
pokopu.

Na verandi pred Mrakovim gradom, ki je visel
kakor lastavitje gnjezdo na strmi skali, je sedela
znana nam druzba.

Ravno je zahajalo solnce za smrekovim goz-
dom, ki je umel za gradom, spodaj pod gradom, v
girni dolini s polji, logi, travniki in z vasicami pa se je
zadelo mraciti. Topel spomladanski veter je pihal in
donasal sveZ vonj dehtetega c¢vetja in zelenja;
parka do gradu pa je donelo vzdihujote in togujod
petje zaljubljenega slavea.

«Zadnji veder ste nocoj pod nafo streho, gos
Vesel sem, da vam je ugajalo Zivljenje pri nas in
se povrnete popolnoma zdrava v Ljubljano.s

MoZ#, ki je tako govoril, je bil sivolasi, a
vedno kakor hrast krepki grajicak in veleposes
Mrak. V zelenoobrobljeni lovski obleki je pusil
velike pipe; ob nogah pa mu je lezal prepeliar.

«Ne morem se vam in vadi gospej dovolj
hvaliti za vso blago naklonjenost in prisrénost, &
katero ste me negovali ves ¢as.»
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«Ni¢ hvale, gospa, — celé mi smo vam hva-
pzni, da ste nam delali také ljubeznive in zabavno
frustino. Saj veste, moj soprog je vedno po opravkih
doma, in navadno morava z Evo ostati same v
adu z druzino. — Dolgéas nama bode sedaj!s

Gospa Mrakova je bila % vedno lepa Zenska,
dasi je imela Ze dvajsetletno héerko in sina nad-
procnika.
! «Oh, mamica, kaj ne, da naju mora 8¢ vedkrat
briti obiskat gospa Kodrova!s — je spregovorila
gitka, érnolasa Eva, in se kakor ljubefa sestra okle-
iila gospe Vide.
«Da, di, gotovo prideta, Eva, — jaz ju siloma
tiram, ¢e ne bodeta hotela iti z lepals — jo je
azil brat.
) «Ne bo treba. dragi Mrak!> — se je zasmejal
pder., — <Da bi pa %e kdaj samoval v Ljubljani,
docim bi bila Vida tu, ne, tega ne dovolim nikdar
goi I+ se je Salil lajtnant, — -
Mesee dnij po stridevi smrti se je porodila Vida,
fisto sama na svetu, s poro¢nikom Kodrom. — Zal,
da se je njena bolezen na prsih vsled prebitih Za-
jostnih ur in skrbij také poslabiala, da je bil Koder
vsled zdravniikegn nkaza prisiljen, sprejeti tovarisevo
prijazno ponudbo ter odpeljati Vido na solnéno Go-
renjsko, na zraéno graj&éino Mrakovo, ki je leZala
sredi najdivneje prirode. Britko je pogrefal mladi
moz svoje Zenke; — no, danes je prisel po njo, da
0 povede zopet zdravo za stalno v svoj mili dom
fhr Mrak ga je spremil.
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Iz doline so se zafuli zvonovi vaskih cerkvic
zvonecih <Ave Marijos; visoki in nizki, jasni in temni
glasovi so zveneli po vecernem mraku ter se zdru-
Zevali v skrivnostno bajno melodijo.

Zvezda se je uzigala za zvezdo na nebesnem
svodu in polna, rumena luna se je prikazala na obzorju.

Druzba je moléala; — vsak je bil zatopljen v
svoje misli, ki pa so plavale skupno nad nizko po-
zemnostjo ter se dvigale morda v nezavedni poboz-
nosti k nebesom ..

Vida je sedela poleg svojega moza, ki ji je ovil
roko okoli pasu ter jo pritisnil k sebi; poloZila mu
je svojo kodravo glavico na prsi ter zapriih oéij po-
sludala udarce njegovega, njenega srea...

Bila sta sreéna! — —

Tu stopi nenadoma na verando postni sel.

«Dober veéer in blagosloy boZji!s je pozdravil
glasno. «<Prinesel sem ekspresno pismo gospej Ko-
drovi !+

Lajtnant je segel po pismu in sel je zopet odiel
Eva pa je stekla brzo po svedo,

«Moj Bog, Irma!s je vzdihnila Vida v neki
slutnji, potem pa odprla pismo.

«Dunajska policija, — kaj je to, krizani Bog!s
vsa se je tresla od vznemirjenosti. — «Citaj ti glasno!s

In Koder je &ital: :

Velespostovana gospa !
1z priloZenega listka je izvedela dunajska policija,
da ste gospiei Irmi Weigstein najblizja in menda tudi
jedina sorodnica.
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Obveséamo Vas zatd, da so pred tremi dnevi
nadli na bregu Dunava mrtvo zensko, utopljenko, v ka-
teri so spoznali Vado sorodkinjo. Policija je do-
‘gnala, da je pokojnica Zivela skoro tri mesece v skriti
‘ulici Leopoldoveza mesta, kjer je imela najeto sobo
in hrano pri neki Zidovski redbini. Oboje je placal
~za njo Aron Scherz, sin premoznega trgovea na Grabnu,
kl je zahajal skoro vsak dan k np

Konstatovalo se je, da se je smatrala pokojnica
gkrivno zarotnico omenjenega Arona Scherza.

Zadnje tedne pa ni bilo njenega zarodenca veé
k nji; ker tudi ni bilo veé plaéano za njo niti stano-
vanje niti hrana, — sama pa tudi ni imela razen
dvoje oblek, katere si je dala delati na Dunaju z de-
narjem, dobljenem vy zastavniei za razliéno zlatenino,
— ji je odpovedala zidovska rodbina svojo streho in
mizo,

Videli so jo potem e parkrat na Grabnu ho-
dedo okoli Scherzove hige; pred jednim tednom pa
je izginila. — Sla je v Dunav!

Kontno Vas Se obveitamo, da je radi naslih se
pisem in ustmenih izjav nekaterih pri¢ Aron Scherz
v preiskovalnem zaporu.

O tem Vas obveséa itd, itd.

Temu uradnemu pismu je bil pridejan Se listi¢:

Velespostovani gospej Vidi Kodrovi

Moja usoda je dolodena...; onecéaséena, zapu-

&¢ena in zanicevana od njega, katerega sem ljubila iz

vse duge in po katerem hlepi 3e sedaj slednja kaplja
10
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moje krvi, grem v smrt! On je bil moja lué, moje
zivljenje, — — demu ziveti Se sedaj!?
Z Bogom, Vida! — — Irma Weigstein.

Glasen jok je zadonel po verandi in obupana
se je vrgla Vida v moZevo narodje...

Tedaj pa je vstal sivolasi grajséak.

«Molimo !> je dejal in zadel: «Ode nas...»

In &e vedno so doneli sém gor melodiéni glasovi
vaskih zvonov... zensko ihtenje je pojemalo... 3e
zadnji otoZni zvok se je izgubil proti nebesu, in potem
je tudi — grajséak umolknil...




Danica.

(Malomeatni prizori).

=

¥ Taboru, malem slovenskem mestu, je zavladala mej
* mladim, mozZitveZeljnim in mozZitvepotrebnim ter
sploh mej samujoéim zenstvom velika razburjenost.
Stara prijateljstva, ki so vezala razne Cirile, Olge,
Milice, Jelke, Ivanke, itd. Ze od otrodkih ali vsaj od
institutskih in samostanskih let sém, so se razrugila
kar ¢érez noé v nid ter se nekod izpremenila celé v
smrina sovrastva. Nefuvene tajnosti so postale obée ;
neusmiljeno so raznasale bivie posestrime mej strmedi
in krohotajoéi se svet druga o drugi najintimnejie
grehe in najvedje skrivnosti; — prenehala je vsaka
obzirnost ter se zacel tih, a tem strastnejsi zenski boj
na vsej progi.

Mirko Pivee, Sirokopleé, a vitek moZz modrih
o¢ij in temnih, kodrastih las in takistobojnih ponosnih

10°
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brk, se je naselil bad pred mesecem v Taboru. Preko
levega lica se mu je vlekla tja do uSesa ozka braz-
gotina, katero je dobil baje v dvoboju radi neke go-
spice. To je delalo mladega kavalirja v odeh nekater-
nikov, zlasti pa mej Zzenstvom, sila zanimivega. In
kdo bi se ¢udil temu! Odkar pametujejo, se se ni meril
noben Tabordan s sabljo ali samokresom, — k ved-
jemu skrivaj s krepeleem ali kamnom...

Ta elegantni in zanimivi moz je postal torej
hoté ali nehoté povod vsej razburjenosti med tabor-
skim neznim spolom. Na glavnem trgu, ondi, kjer
stanuje evet taborike gospdde, . j, Zupan s svojo
mnogoglayno rodbino, vdovee notar s héerko, kodro-
laso Justino, stari komisar in koneipijent, mladi zdrav-
nik in sloki stotnik v pokoju, — v tej imenitni so-
se&dini se je nastanil tudi Mirko Pivec.

V prvem nadstropju Zupanove hife si je najel
tiri sobe, 5 seboj pa je pripeljal toliko pohistva, da
so je morali spraviti nekaj celé tja gor pod streho.

Podéetkom so pricakovali Taboréani, da se pri-
pelje za Piveem tudi soproga. Obéno pa je bilo jzne-
najenje, ko se je razvedelo, da je Se samec ter da
bode sam stanoval v svojem elegantnem in razkofnem
stanovanju. Cemu toliko pohistva, éemu pohaju rajse
v gostilno, dodim bi imel lahko ob strani draZestne
Zenke najkrasnejze dnove!

Komizar, kateri je presedel ze precej vecerov
s Piveem pri «Veselom Kranjeus ob kupi dolenjskega
evitka, ki je bajé tako zdrav za njegov slabo pre-
bavljajoti Zelodee, je vprasal nekoé Pivea:
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«Zakaj ste vendar Ze samec? — V letih moéi
in vrote krvi je zakon najdivnejdi raj! Glejte mene,
kakor sem star, hotel bi se zopet oZeniti, da nimam
odraslih otrok. Ej, kako prijetno in dobro sem zivel
s svojo rajnko! Kako zdray je bil tedaj moj zelodee!s

«Saj se nikamor ne mudi, gospod komisar!s
— se je zasmejal Pivec. «Predno ne prekoradim tri-
desetih, ni sile! Sicer pa imam Se oéeta, na katerega
se moram ozirati.»

«Ne razumem vas, zakaj bi se zato ne oZenili,»
- — je silil dalje zvedavi komisar. «Pomislite vendar,
da je mladost, ki tako naglo izbegava, jedini éas, v
katerem more clovek uzivati vso sredo Zivljenja in
osreéevati v polni meri 3e druge!s

«D&, di,» — mu je pritedil Pivee ter sukal z
- obema rokama svoje dolge brke; — .ali moj ote je
¢udak, Nobena Zensgka mu ni dovolj dobra zame! —
Menda se je sam z mojo materjo, katere, Zal, nisem
~mnikdar poznal. jako varal... Nu, meni je vsejedno;
~zdi se mi, da se uZiva Zivljenje v samstvu 3e laije
in bolje.»

Tlesknil je z jezikom in nameZiknil komisarju,
Ge&: v tem imam Ze dosti izkuSenj.

Komisar pa se ni dal ostrasiti, Zgovorno mu je
~zadel naStevati taborike gospice, hvalil to in ono,
~nadteval vrline in ¢ednosti vsake posebej, cenil njeno
gmotno stran ter vedno povdarjal, da si je tudi sam
Jizbral v Taboru svojo rajmico, éesar mu ni bilo nik-
“dar zal,
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«In slednji¢ ne zabite.» — je pristavil prepride-
valno in navdudeno. — «da so taborska dekleta znana
po vsej Kranjski radi svoje postenosti in zvestobels

Pivea je zabavalo meSetarenje gostobesednega
komisarja, zato mu ni ugovarjal. ampak sem ter tja
pripomnil kaj, ¢efi: ta je zares lepa in ona Se precej
peticna. Da bi se pa za katerokoli vsaj nekoliko
zavzel, tega na Zalost komisarjevo, ki je bil znan
spreten posredovalee mladih zakonov, ni kazal.

Posledica tega razgovora pa je bila, da je kle-
petavi komisar Ze naslednje jutro pravil v svoji pi-
sarni o svobodi bogatega Pivea. Pripovedoval je na
dolgo in Ziroko, da je Pivéev oée velepremoZen kupec
na Stirskem, ki pa kmalu poproda svojo hido, Zago
in ostala gospodarska poslopja z vsem svetom vred
ter se preseli v Tabor, kjer priéne v druZbi s sinom
veliko kupéijo z lesom. Nakupil je Ze nekaj lepih goz-
dov in skoro zaéne staviti velikansko parno Zago
ondu na bregu Save. Vzrok, da se je naselil bas v
Taboru, je ugodna Zelezniska zveza, blizina gozdov,
nekaj pa tudi lepota taborske okolice in blagostanje
ljudstva. '

«Na mojo vero,» - se je bahal komisar, —
«njegove razmere so mi popolnoma znane., Pivee je
olikan in nadarjen deiko, prebrisana glava. — Vidi
se mu, da se je na dunajski tehniki nekaj uéil. Sreéna,
katera ga dobils

Komisa jevi pisarji pa so povedali to vest svo-
jim sestram, materam, tetam itd,, in Se isti dan je bilo
razbobnano po vsem mestecu, da je Pivec jako pre-

§
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mozen, da priéne kmalu obsirno kupéijo in — da 3e
‘nima neveste.

Ze takoj podetkom je zbujal vedno po najno-
- vejsi modi obledeni Pivee g gvojo brazgotino na levem
lieu in s svojim samosvestnim kretanjem obéno zani-
manje mej Zenstyom; sedaj pa se je zadelo praveatno
tekmovanje mej njimi, katera naveze ni-se elegant-
nega kupea.

In kdo bi ge éudil temu tekmovanju ?

V Taboru je bilo jedva pet davkarskih in sodnih
pristavov ter praktikantov, postaren notarski kandidat,
koneipijent, finanéni respicijent, dva uéitelja, nekaj
starikavih vdoveev, dva, trije trgovski pomoéniki, ki
80 bili 3e neZenati; vse ostalo mostvo je bilo za ta-
borske deve, ki =20 bile sevé, kakor povsod drugod,
sila zakonazeljne, vsaj zadasno izgubljeno.

Kakor ose zrelega sadja so se lotili Pivea ode-
tje, ki so imeli doma po dvoje, troje héerd. Kjerkoli
- mogode so se urinili v njegovo druzbo, laskali se mu,
pili Z njim bratovi&ino navzlic svojim sivim lasem,
ga izvabljali domov ter ga ondu prepuiéali spretnej-
§im jezikom svojih Zenk, ki so obsipavale Pivea z naj-
slaj&imi pokloni ter ga pitale z najboljgo kavo in éo-
kolado. Gospice héerke pa so kazale v svojih toaletah
najvecjo eleganco, razbijale po glasovirjih in muéile
svoja grla, samo, da bi tem hitreje zamamile lepega
Mirka... Celo brezimna ljubavna pisemea in Sopke
evetic je dobival Pivec od svojih tihih éestilk, katere
pa 20 v svoji Zenski premetenosti vedno uravnale vso
re¢ tako, da je njihov uzor kmalu izvedel pravo ime
svojih prijateljic.
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Pivea je poéetkom nepopizno zabavala ta malo-
mestna preprostost in vsiljivost. Kmalu pa je postal
istinito ponosen, da se mu prikrito in céitno ponuja
toliko hrepeneéih sre. Vendar se $e nikakor ni mislil
navezati na kako Zensko bitje. Da, saliti in zabavati
se je bil vedno pripravijen; saj to je poskusal in
okusal #e v svojih akademskih letih z dokajinjim
vepeliom. V svoji labkozivnosti je pricenjal sedaj s
to, sedaj z ono, toliko céasa, da je izpoznal do dobra
. svojo ljubico ter se do cela poudil o domacih, zlasti
0 gmotnih razmerah veéine taborskih deklet.

Tako se je zgodilo bledikasti, vranjelasi Brezni-
kovi Milki, katera ga je hotela pridobiti z dragoce-
nimi krili dunajske mode, kojih pa njen oée, bivai
zavarovalni agent in loterist, ni mogel z ni¢imer plaéati,
Pivee je kmalu izvedel, da se peteroglava Breznikova
druzina zivi jedino le od stanarine starikave hise in
od malih dohodkov najstarejie héere, uciteljice,

Takisto se je spekla Strnadova Tilka, majhno,
§iroko dekle. bujnih oblik in vedno mozolastega obraza,
ki je bila vsako leto parkrat zaroéena, — tako je vsaj
pravil njen brat, krémar, — a je 8¢ do danes ostala
devica.

Nié boljsa usoda ni doletela Fratnikove Olge,
hierke ranocelnika, katera se je smatrala radi svojega
,s0lovesa’ petja ter nozljajotega nemdéurenja za najin-
teligentnejio gospico v Taboru. Nu. ljudje je radi
njenega strupenega jezika in ogromnega nosu — (ki
bajé z vremenom oteka ali pa splahuje ter sluzi ne- |
katernikom celd za — barometer !} — niso mogli trpeti,
dokler ni odila nekam za ,bona.t
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Jednako srefo so delile tudi koketna Deveta-
ova Regina, vedno se smehljajoéa, a dusevno skrajno
mejena Podlipnikova Julija, — najivna institutka
obuéarjeva Zalika, itd... Nobena ni nafla milosti
v Pivéevih odeh: ta se mu je zdela prebedasta, ona
predomisljava, tretja predrobna, éetrta prebujna itd.
“Bilo mu je povsod pad le za #alo; da bi mislil na
genitev, morale bi imeti po navodu ofetovem pred-
vsem yvee — noveev,

. .
-

Jelentevi so imeli na glaynem trgu bogato ure-
jeno prodajalnico za sukno in belino, ki je bila v
~mestu najbolj obiskovana. Stara Jelenéevka je bila
“dosti prebrisana gospa; umela je zlasti napram oko-
licanskim kmetom in kmeticam ubirati pravo struno.
‘Dajala jim je marsikdaj blago tudi -na upanje:; se-
‘veda je pozneje tem ved naratunila..., pa se je i sama
pri tem éesto zaraéunila. :
Mescanom je stregla navadno domadéa hierka,
Dénica. Tudi pri najvetjem opravilu najukusnejse
‘obletena, je bila seyé bolj nakit prodajalnice; delo
pa je oprnvljal trgovski pomoénik.

Dénica je bila devojka neinega Zivota, roZno
.nadahnjenega obraza z malimi, a sila Zivimi oémi.
Jzobrazila se je v nekem ljubljanskem zavodu. Zna-
¢lna pa je bila Daniéina draZestna Segavost in pri-
kupljiva Zivahnost bodisi v govorjenju, bodisi v kre-
Atanju. Nalik poskoéni veverici je brzela za prodajalno
mizo, nasmihala se koketno kupéevaleem in ¢ebljala
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Z njimi, da sami niso vedeli, kdaj in kako so napra-
vili kup. Dinica je imela paé navzlic svoji prikupljivi
zunanjosti pravo praveato Zidovsko naravo, od katere
je imela prodajalna najveéje dobitke. V istini je bila
Déiniea spekunlativna koketa,

N, umela je dobro zatajevati svojo naravo.
Njen obrazek je bil nabran navidezno vedno v naj-
slajde gube, njeno govorjenje je bilo vsekdar ljubez-
nivo, in vse njeno vedenje sama prijaznost in nese-
biénost. 8 svojim vseskozi finim obevanjem in z liénim
kretanjem je imponovala splogno malomeséanom, ka-
teri so jo stavili avojim okornejsim héerkam naravnost
za vzor. Vendar bas njeno odlikovanje pred drugimi
je bilo tudi vzrok, da ni imela mej tovarsicami skoro
nobene odkritosréne in istinite prijateljice; vse so jo
zavidale, nekatere celé sovraZile kakor svojo najhujso
tekmovalko.

Ker je imela Dénica nekoliko igralske nadarje-
nosti in najvedjo izbiro modnih kril, so jo porabili
 vedékrat radi v taborski narodni &italnici pri gledali-
Zkih predstavah, in to tem raj&i, ker je bilo znano, da
se Jelencevka s svojo Danico prerada «postavis in
zato tudi — «<za narodno stvars — kaj zrtvuje.

In zgodilo ze je, da je zagel tudi Pivec v Jelen-
¢evo prodajalnico, hoted si kupiti kos sukna za nove
pantalone. Postregla mu je Ddnica, ¢ebljala Z njim
celo uro in — vedi Sment, kaj ga je zmotilo! — takoj
naslednje jutro jej je pisal, da bi se rad seznanil z
njeno rodbino.

Dénica je bila praktiéno dekle. Takoj je poka-
zala Pivéevo pismo svoji materi, ta pa je tlesknila ob
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dlani, in Siroki obraz jej je zagorel kakor binkostna
potonika.
«To je prava mozitev za-te! Tega pa ne smes
odsloviti!s — Tako je dejala,
Se tisti teden se je razvedelo, da se je Pivec
A zarodil z ono Dinieo, katera sicer vide napram gospodom
tako mosko svoj nos in katera je do tedaj prezirala
vse poklone inljubeznivosti najraziiénisih zaljubljencev.
Kakor bi dregnil v osje gnezdo, je zaSumelo po vsem
mestu, da je premagano Pivievo srce, katerega ni
mogla do tedaj raniti nobena amorjeva pudéica. Raz-
burjenost v zenskem taboru je prikipela do vrhunca,
in sikali o njihovi jeziki ter se slozili vsi v - skupno
obiranje in opravljanje mladih dveh zaroéencev.
Vranjelasa Breznikova Milka in dolgonosa Frat-
nikova Olga, ki sta si nekdaj radi Pivea zaprisegli
dosmrtno sovradtvo, sta sedeli vsled tega dogodka
‘zopet kakor najboljéi prijateljici pri Klobuéarjevi Zaliki.
Koketna Devetakova Regina, katera je bila do zad-
‘njega éasa najboljSa druZica Ddni¢ina, je bila Ze ondi.
«Povem vam, ta prevzetna Dénica je tiha veda,
ki pa tem globoéje dere! Ej, da bi ve vse vedele,..!s
je govorila Regina, skrivnostno,
«Kaj, kaj?> — so se oglasile hkratu vse tri
«Zakaj ne poves? Nam vendar lahko vse zaupas!.
«Dinica mi je vedno vse zaupala; zato vem o
njej reéi, katere se sramujem pripovedovati... To
am redem: Pivee bi pljunil pred njo, ée bi vedel..!s
«A, a! — Hinavka! — Saj se mi je zmerom
zdelo, da ni vse zlato, kar se tako sveti na tej Danici!s
~~ 80 hitele vse vprek in ¢éakale Regininih novie.
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+Saj menda veste, kako jo je lani iznenadil hia-
pee v kleti?e — je priéela tiho pripovedovati Regina.
«Meni je pravil brat.»

<V kleti pravig?! To je Skandal, kateri mora
izvedeti Pivee. In kdo je e bil%.... — je vprasevala
radovedna Breznikova z obrazom najveéje ogoréenosti.

«0 nihée! Veste, ona...!» — in Regina je na-
pravila s prstom neko gestikulacijo. Potem pa si je
zakrila kakor najbolj stidljiva deva z robeem obraz in
zopet siknila: «Mene je sram, ko pripovedujem.»

Tovarigice so zacudeno izbujile oci, za tem pa
zacele tekati po Zalikini sobi ter vile roke. — <Tak
Skandal! Taka propalica! — V Taboru kaj takega! —
Uh, ne pogledam je vei! — V lice jej pljunen, ¢2 me
Se kdaj ogovori!s — so kritale v sveti svoji jezi

«In kaj je pofela véasih s tistim Studentom
Progarjem, veste 2« — je vprasala zopet Regina. «V
zalem logu... brr!s

«Da, dals je odgovorila Olga. «Hm, Piveu mo-
ramo ¢estitati, ko se poroci s také destito devico!
Ha, ha!ls — in smejale so se prijateljice iz vsega gria,
— hoté udusiti 5 tem svojo zavist — ter netile druga
drugi sovradtvo do zmagonosng tekmovalke... Zme-
nile s0 se, da najmé nekaj pmepﬁhq\", kateri napra-
vijo na dan Déniéine poroke miadi nevesti Skandal,
ter se razile na razne strani, da tem hitrejde razsi-
rijo, kar so skovale v svoji devidki nedolZnosti...

Pri Jelendevih pa so bili radi Pivéeve zaroke z
Dinico vsi sreéni. Cestitajodi obiski so si kar ponujali
kljuko. Tudi Regina, posestrima Diniéina, je prisla,
Tesno je objela svojo prijateljico, o kateri je malo



— 137 —

prej trosila najvecje podlosti, in jo poljubila. Daniea
je bila ginjena do solz; plakali sta obe... Obnovili sta
gvoje «posestrimstyos in si iznova zaprisegli «veénos
prijateljstvo.

Bas pa je hotela oditi Regina, ko je vstopila
- Breznikova Milka. Pomenljivo sta se spogledali, Milka
pa je pohitela k Danici ter jej prisréno stiskala roki.
Ravnokar sem izvedela... zelim ti vso sredo prav
iz dna srea... Se jaz sem vesela, kakor Ze davno ne!
— In kdaj bo poroka?® — Si li pripravijena?s

«Da, sreéna bo§, Dinica, kar pa tudi zasluzis!»
— je dodala Regina sladke.

«Takoj jutri se lahko vzametas, — se je ogla-
sila bahato Jelen¢evka.» Vse je pripravljeno: pohistvo,
perilo, obleke, posoda, vse, vse.., Kuhati zna tudi ne-
koliko, — pa saj jej ne bo treba sami; — Sivati ta-
kisto ne. Na glagovirju je prava umetniea in plesati
zna kakor nobena druga, Nu, praveata salonska dama
postanes, Dinica, samo ée hoées! — Eh, toliko smo
“grtvovali za tvojo izomiko in oliko!s —

In Déniea je razkazovala prijateljicama svojo
- veliko izbirke kril, zalogo najfinejSega perila, rjuh,
robeev, sraje. spodnjih kril, nogavie, hla¢: — vsega
- na kupe... Obigkovalki pa sta pretipavali in hvalisali
vee in vsako posebej polni zadivijenja in Gestitenja.
V tistih tednih je bil vedno le trgovski pomoc-
nik v prodajalnici. Saj domaéi so imeli toliko opravka
z nakupovanjem in vrejevanjem Dénid¢ine bale! Ce-
stokrat so napravili izlete v taborsko okolico in v
Ljubljano ter ostajali po veé dnij ,na kmetih’, kamor
$0 se z zeninom vozili v ko¢ijah. jemaje s seboj polne
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koSe potie, svinjine, peéenih puranov in rac ter cele
legije buteljk najdrazjih vin... Hoteli so Piveu impo-
novati, ki je bil tudi prav bahavo radodaren. Stedili
niso z ni¢imer, temveé povabljali seboj celo se Stevilo
sorodnikov in raznih parasitov. — Neko razbrzdano
veselje se je polotilo Jelenéevih: Daniea je ob strani
elegantnega Mirka kar plavala v blaZenosti, in tolsti
obraz Jelenéevke je zarel nalik polni luni. <

Stari Jelenee pa je zmajeval z glavo radi teh
razko3nih zabav in uprav lukulske potratnosti, On
jedini je vedel, da ima skoro tretjino imetka «na
upanju, tretjino dohodkov pa mu poiro héerine in
soprogine toalete in njene raznovrstne muhe, katere
se menjavajo vsak teden. Jelenec jedini, dasi ni bil
bistroumen moz, je éutil, da je njegovo bogastvo le
%e bolj navidezno. Opozoril je na to svojo lahko-
misljeno Zeno parkrat, a ona je bila gluha za vse
opomine, ée: Didnica se imenitno omozi, in zopet
bomo na konju.

Zal, da se je zgodilo, ¢esar se je Jelenec bal,
Se prej nego se je mogel nadejati sam. Kakor strela
iz jasnega je zadela rodbino vest, da zahteva glavni
upnik, kateri je sam zasel v veliko gmotno zadrego,
v najkrajéi dobi poravnanje visokega in Ze zastare-
lega dolga, sicer ukaze sodnijsko zapreti prodajalno.
Krida je bila tu.

Prepaden se je obrnil Jelenee do zeta s prodnjo,
naj mu pomore iz hipne zadrege, ker bi itak iskal
drugod zaman tolike pomodi. — Pivee je v prvem
trenotku osupnil radi take prodnje; potem pa je mirno
in kratko obljubil, da hode pisati otetu.
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A nekaj dnij zatem je dobila Ddnica sledede
pismo:

Velecenjena gospica!

Ze prvi teden po najini zaroki mi je poslala
neznana Zenska roka anonimno pismo, v katerem mi
je <kot udana prijateljicas na dolgo in Siroko popi-
sala Vase ljubezenske razmere z dijaki in pisadi, Vaso
nezvestobo do sodnega pristava Tom3iéa in — neko
strastno razvado, kateri ne morem datji imena.,. Po-
¢etkom sem smatral Yse pisarenje za podlost in ma-
lomestno spletko: Zal, da sem se, poizvedujé pri Vasih
(veaj bivsih!) prijateljicali, uveril o popolni istinitosti
onih anonimnih podatkov...
Priznati mi morate, da sem prisiljen Ze iz ozira
na neizkaljeno ¢ast in neoskrunjeno ime syoje rodbine
pretrgati vsako nadaljno zvezo z Vaso hiso. Zal mi
je, da moram preklicati svojo dano Vam besedo, a
varan sem bil pri vsej zadevi le jaz. lzvolite ob-
vestiti o tem pismu i svoje cenjene starise! — Ze
danes na veéer odpotujem po odetovem naroéilu v
Trst, — vrnem se morda Se-le za mesec dnij.
Toliko v potrebno informacijo glede nadaljnega
FAVIANjA napram
sicer udanemu

Mirku Piveu.

Teden dnij pozneje pa je bil nabit na vratih Je-
deve prodajalne bel list z uradnim pedatom.

Jelendevih ni bilo veé v Taboru; — niti tedaj
ni prikazal nihée, ko so jim prodajali vse, vse...
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V Ljubljani pa je v istem &asu plakala Jelenéeva
obitelj, nekdaj tako bogata in presirna, sedaj tako
borna in ponizana.

«Ravno v pravem trenotku sem potegnil svoj
vrat iz zanjke!» — je pravil Mirko, smehljaje se, ko-
misarju Silvestrovega vedera na plesnem vendku v
taborski fitalnici. «Tako ste mi hvalili jedenkrat pri
,Veselem Kranjeu‘ to rodbino, a vse je piskavo, vse,
vse... To vam reéem, resno ne zadnem nikdar ved,
— za $alo pa¢ Be; — tu imam tudi vedno veé sre¢els

«Cestitam !> — mu je odgovoril stari komisar
nevoljen, ker se mu je skazil jeden najlepsih naértov.
Piveec ga ni poslusal. Hitel je zopet k notarjevi ko-
drolasi Justini, kateri se je ves veder laskal ter ple-
sal Z njo, da se je potil kakor mlatié o sv. Marjeti.

Bilo je okoli palnodi. V sobi, v kateri sta spala
Jelenteva zakonska, se je vréil ta-le dvogovor:
«Torej s trgovskim pomoénikom Dolinarje

zajea, katerega sem kupil takrat naladé za vederjo
Koliko vina smo popili in koliko govoricili, da
prijel za vodico, — in ne, vse zaman!-

««Kakor vselej sem storila tudi to pot svojo m
terinsko dolZnost. Kadarkoli je $e¢l mimo okna —
mojim oéem pa ne unide nihée, kdor gre skozi nasc
ulico, — sem ga poklicala v sobo. Ponudila sem mu
tvojih smodk, postregla mu s kavo, éokolado ali s &
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jem, zabavala sem ga kolikor in kakor sem vedela
n znala, hvalila Dénico, a...+»

«...a punica je sama kriva, ¢e obsedi! Tako je
nerodna in beba —...»

3 ««Ni res, hudo krivico jej delas! Zelo razumno
dekl? je, koketno in zapeljivo, kadar hoce biti; a ne-
ostaje jej sedaj pac glavnega!s»

3 «Ti mislis dote?! — O. to je vrag! Clovek bi
znorel! — Tista dva tisodaka, katera sem resdil,
se raztopita kmalu, moja sluzbica pa zadostuje jedva
g stanovanje. Razvajeni smo, in punica ne zna nice-
‘sar druzega kakor dobro jesti in piti, pa s toaleto #a-
riti! — Moj Bog, kaj bo Pepi?! — Da bi se vsaj pri-
stay Tom$5i¢ ne bil ze oZzenil! — Bil je idejalen mo#Z,
ki ni gledal prav ni¢é na denarje!s f
+«Ej, Bog pomagaj! — Ce bi bila Ddnieca takrat
to vedela, kar danes vé, potem bi Se marsikomu dru-
gemu ne bila dala canjice’. Saj sam ve§, da je imela
yéasih skrivaj in javno ponudb na izbero, a kaj, ko
80 bili vsi ali idejalni nemaniéi ali pa starei pohot-
niki! — N, sedaj seveda ni nikogar blizu. Pri mostvu
je paé denar vladar. Oh, ti nehvalezni svet! Hu, hu..!s»

In Jelendevka se je zacela navzlie svoji ogromni
debelosti valjati in premetavati obupno po postelji ter
moéiti blazine s potoki solzd.

«Ne tuli, stara!s — je zarohnel érez nekaj casa
Jelenec, glas pa se mu je tresel, kakor da hoée 3e sam
zaihteti, — «Svet se Se ni podrl! Potrpimo!s — jo je
tolazil, potem pa vazno pristavil: «Pozabil sem ti po-
vedati, da sem govoril s tistim doktorandom iz Do-
line, — ni, kako Ze... ime mi ne pride...»

1



— 162 —

e«Z Ivanéitem 7.+ — je vprasala naglo Jelen-
devka ter se brisala ob rjubo; njeno srce je spoéelo
novo upanje: «<In kaj je rekel #+»

«Vraéal se je ravno iz Gradea na potitnice k
dedu. Prihodnje leto postane doktor.»

««Povabil si ga seveda na kogilo?+»

<Da, ali mudilo se mu je stradno...»

««Kaj!? — da ne pride?.»

« — in pregovoril sem ga jedva, da pride po-
poldne na kavo.s

««Pravo, pravo!ss — je vskliknila Jelendevka.
««Ti si vendar pameten mozidek !»» — Glasen poljub
je zazvenel skozi temo; — ljubefa se zakonska sta
umolknila in kmalu nato zasnivala v novih nadah, z
novimi nadrti.

Jelendevi so stanovali sedaj v temotnem pri-
tliénem stanovanju stare, jednonadstropne hise v pred-
mestni ulici. Imeli 8o tri sobice z majhno kuhinjo.

Ko so bivali e v Taboru, so imeli visoko dvo-
nadstropno hifo z elegantno opremljenimi sobanami
in najukusnejgim pohistvom. Za hi%o se je raztezal
obsiren vrt, na katerem je rastlo bujno sofivje z
namizno zelenjadjo ter so vonjale bohotne vrtnice,
levkoje, lilije, heliotropi, beli in rdeéi klinéki, reseda,
hijacinti itd., evetlice najrazliénejsih boj in vrst

In vse to je preilo v last tistega apotekarja
O%abna, ki je bil jeden glavnih Jelendevih upnikov.
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Dfinica, katera je imela v Taboru svoj ,boudﬂﬁ?f.- )

s tezkimi zastori in Sarenimi preprogami, kamor je

zanasal veter opojni vonj duhteéega evetja in petje
ptickov iz vrta, se je morala zadovoljiti z nizko, ozke
sobico, v katero so prihajali skozi jedino okno razni

smradovi iz umazanega dvorista, kamor so metale
zanikarne stranke smeti, luftine in drugo nesnago.,
Vajena, da se je vrtela okoli nje vedno tropa priliz-
njenih Cestileey, hrepeneéih po ljubeznivem nasmeh-
Iiaju ali celd po hipnem, skrivnem stisku mehke ro-
dice, se je dolgodasila sedaj nepopisno, — Podetkom
se je navidezno uglobila v razne zanimive romane, a
kmalu se je navelitala tudi najveéjih grozanstev in
pikanterij. Nato jo je opozorila mati, da je v shrambi
nekaj izmodnih kril in klobukov, katere naj razpara
in vsaj za silo prekroji. Pri tem jej je pomagala sta-
rikava, rde¢elasa in po vsem obrazu pegava Sivilja.
A i tega posla se je naglo naveliala ter v brezdelju
uprav ginila. Na ulico ni hotela veliko hoditi, da bi je
ne videl ta ali oni znanee iz Tabora ter jo ogovoril,
vprasaje po sedanjem poloZaju. In kaj naj bi odgo-
vorila? Da si pritrgujejo i v jedi, i v obleki, i v sta-
novanju? Da mora ticati ofe ves dan za pisarnidko
mizo, mati pa sama brez dekle gospodinjiti, kuhati,
likati, pometati? — Da je izginilo Ze precej Diini¢inega
finega perila 8 krasnim vezenjem vred v zastavnico?
— O ne, ne! Dinica je ostala raje doma, plakala po
cele are ter hodila le v mraku na izprehod, da bi je
nihée ne izpoznal.

Ni¢ manj, morda celd veé je trpela v sedanjem
obupnem stanju debeluhasta Jelendevka, nekdaj tako

11
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koSata gospa, a sedaj oboZana reviea. Koliko zataje-
vanja jej je bilo treba, predno se je lotila tezkih go-
spodinjskih opravkov, katerih se je Ze popolnoma
odvadila v svojih zakonskih letih! —

V svoji mladosti je bila Jelendevka Zivahna,
lepa, a revna natakariea v Podlipniku ter je zamamila
bogatega, a Ze starikavega Pirca iz Tabora, kjer je
imel prodajalno za sukno in belino. Zivela sta skupaj
sedem let. Ona mu je povila troje otrok, kateri so pa
pomrli vsi Ze v prvih letih. Nu, tudi Pire se ni dolgo
veselil sladkosti zakonskega stanu! Radi brezmernega
popivanja ga je zadela ba§ v gostilni, kjer je Ze do-
poldne praznil éaso za éado, kap. Ko so ga prinesh
domoy, nastavili so mu paé po tolstem vratu in prsi
trumo pijavk, a Pirc se vender ni zavedel veé k
Zivljenju. .

Piréevka je bila tedaj Se zala, bujna, jedra, pr
vsem pa imovita vdovica. Zato se je natepel kmalu
v njeno prodajaino snubacey cel izbor, Usoda je hotela,
da si je primozila bai najslabfega in najnezmoznej-
Sega. Vzela je Josipa Jelenca, pet let mlajfega trgov-
skega pomodnika svojega. Temu je bila bajd Ze za
ziva rajnega Pirca jako dobra. Ni, Jelenee se razen
8 svojo krasno, érno, dvopolovno brado ni mogel po-
naZati z ni¢imer. Bil je — kakor pravimo — dober
&lovek, a nedostajalo mu je povsem kupéijskega ra-
zuma in energije. Lastne, krepke volje in odlonosti
ni imel nikdar. Zena mu je gospodarila in gospo-
dinjila. Svoje natakarske narave pa ni mogla zatajiii
nikdar. Za nepotrebno razko&nost v obleki, v pohistvu,
v hranice ji ni zdelo nikoli §koda noveev. Tako pa je

Fr= v 0 e ST
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prislo konéno zlasti vsled njene bahatosti in neodpust-
ljivega upanja nepremoznim dolznikom do kride. Pre-
mwehki moz, kateri se v njeni hi%i itak ni ¢util nikdar
gospodarja, ampak Se vedno le pomoénika, jej ni
nikdar oéital potrate in lahkomiselnosti. Kakor po-
hlevna ovea je bil udan tudi sedaj v svojo usodo ter
je pisaril in pisaril za svojo obitelj, da so ga na veder
boleli prsti in S¢emele ofi...

Lahko bi bila Dinica opravljala kako delo ter
pomagala odetu skrbeti za vsakdanji kruh. A Jelen-
¢evke Ze sedaj ni zapustila povsem nekdanja bahatost
in ponos na héerko, katera si ni smela onelediti in
odrgniti lepo belil in gladkih roéie z nobenim delom.

«Le potrpi, Dinica; ti se vender-le gotovo omo-
Zi%, Saj si tako lepo in izobraZeno dekle! — Bos vi-
dela, kako imenitnega Zenina ti %e dobim!» — Tako
je wlazZila svojo ljubljenko.

Umevno je, da je nekdaj prevzetna in izbiréna
Jelenéevka izkuSala v sedanjih razmerah z vso Zensko
premetenostjo ujeti héerki dostojnega Zenina, A do
tedaj ni hotel %e nihée sesti na limanice! —

Lahko si je torej razlagati Jelenéevkino veli-
kansko veselje,- da dojde na obisk drd. med. Metod
lvandéié,

In doktorand je sedel med Dinico in gospo
Jelentevo na zeleni. rumeno poditi zofi. {

Bilo mu je nekam &udno pri srcu. Saj ni vedel
~ ali naj bi odgovarjal na ploho vprasanj sladkoprijazne
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gospé ali naj bi zrl v iskreée in kresole se odi, v
zardeli lici‘s tistima jamicama in ljubkookroglim pod-
bradkom Dinice, katera se mu je tako sladko nasmi-
hala. Samo enkrat — golobrad ghmnazijec — je bil
sluéajno zadel v to rodovino; zato si podetkom ni
mogel razlagati te prevelike prijaznosti...

Dénici je bila mati Ze na vse zgodaj zabiéila, da
mora biti z doktorandom prav posebno uljudna, za-
kaj morda je bas Ivanéic — -on.»

In Dénica se je z radostjo in navduSenostjo
uklonila mamidini zapovedi. Saj je sama tako nepo-
pisno hrepenela po — «avbils Za Zivljenje rada bi
se mascéevala nad neznadéajnim Piveem, ki je v tem
zapustil i kodrolaso Jusgtino ter se lotil bujne, polno-
kryne Strnadove Tilke, — nad komptoaristom Doli-
narjem, kateri je preziral vsa njena in materina va-
bila ter se Zenil.drugod, — nad koncipijentom Pro-
garjem, ki jej je za dijaskih let zaprisegal veéno zve-
stobo, a jo sedaj niti ne pogleda ved. Kako rada bi
se pokazala vsem tem kakor <gospa doktor!s — Do-
- zdevalo pa se jej je tudi, da se jej hoté delati neke
gubice okoli ust, da postaja bujna in okorna. Nedavno
je prestopila petindvajseto leto; dnevi mladostni so
zaceli uhajati.

Dinica se je zato danes posebno ukusno oblekla:
v roznato, kratko domage krilo s Sirokimi idrijskimi
gipkami, okoli vratu je dela drobne rudede korale, na
noge pa je obula nizke cipele in érne svilene nogavice.
Predno je 5la v sobo k teiko pricakovanemu gostu,
je stala dolgo pred velikim zrealom ter se utila v na-
gibanju vratu, v igranju trepalnic in pregibanju rok.
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Ko pa je bila z izku&njo zadovoljna, je vstopila kakor
nevedé za Ivandiéev posel.

Ivanéi¢, kateri je Ze par minut obéudoval go-
spejino zgovornost, se je naglo dvignil ter se lahno
poklonil,

«N@, — tu je moja Dinica, gospod doktor!s je
hitela posredovati starka, pri tem pa neStetokrat z
najljubeznivejdim usmevom na svojih &irokih ustnih
ponavljala naziv -gospod doktors, misleéa, da se mu
tako Se posebno prikupi. — «Veata, gospod doktor,
moji Dinici ne nedostaja nidesar razen — moza...»

««0Oh, prosim te, mamica, — kaj si bo mislil
gospod doktor!s» — jo je kerala héerka, zarudela tja
preko uses in povesila srameZzljivo svoje rujave odi:
vse to se je bila naudila pred svojim zrealom! —

<Prosim vas, milostliva gospica, kaj naj si mi-
slim?!. — jo je miril doktorand, — «Saj je vender
umevno. da je vzor vsake mlade in krasne gospo-
ditne: — tu se je naklonil k Dinici — <omoziti se
¢im preje in ¢im. ..

« —a ne z vsakim, gospod doktor!s — mu je po-
segala spretno Jelenéevka v besedo. — <Fino izobra-

Zeno dekle, ki ume nemski, slovenski in %e nekoliko
francoski ter laski in ki igra glasovir, — dekle, ki

Zna nastopiti v vsaki druZbi ter ne more delati svo-
jemu mozu nikjer sramote, — gospod doktor, tako
dekle zasluZi gotovo Zenina najboljie vrste! Ali ne?s

Debeluhasta gospa se je pray spotila pri tem
dolgem govoru, lici sta jej goreli in ofesi sta se jej
posolzili. — Ej, koliko ge mora dandanes truditi ¢lo-
‘vek, da prigovori svoji héeri Zenina!
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«Popolnoma se strinjam z vasimi nazori, gospa!»
je pritrdil Tvanéi¢, kateri je Ze izpoznal, kam pes taco
moli. — Nu, imel je izza svojih graskih let o takih
in jednakih naskokih héerd bogatih, a denarja revnih
mim nekaj izkustva, Napravil je torej prav resen
obraz, ¢es; pa igrajmo zopet-enkrat nlogo slepe misi!

In govorili so o zakonu. -

Prav ko so bili v najzanimivejSem razgovorn,
pa je gospa izginila, pustivia mladi par sam. Predno
pa je odsla, je pogledala skrivoma pomembno svojo
héer.

Dénica je kmalu po materinem odhodu umolk-
nila ter. naslonivéi se na zeleno zofino blazino, zatisnila
napol svoji ofesci. Bila je zarves drazestna v tej legi
s syojim resnotoznim obrazkom. — Kdo vé, jeli se je
ni priugila pri kaki gledaliski predstayi!

«Zakaj tako moléeta, gospica ?» — se je oglasil
doktorand, ki je listal nekaj ¢asa v debelem fotogra-
fijskem albumu.

««Oprostite!»» —je vzkliknila Dinica, kakor bi se
prebudila iz globokih sanj, ter teatralsko nadaljevala:
««Casih se me poloti silna melanholija... Ah, mamiéne
besede!... omozZiti se — jaz pa Se nisem ljubila; a
vendar....» zadnje besede je upray Sepetala.

« — in vendar?> — je yprasal doktorand.

«« — in vendar bi rada, tako rada ljubila bitje,
ki bi mi vraéalo iste éute v isti meri! — — Toda
pardon, gospod doktor, da vas mucim, skoro tujka, s
takimi pogovori! Prejinje besede so tako uplivale na
moje rahlotutno sree!s» — njen glasek je donel tako
zalostno, tako hrepenece...
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2 «Ba& tujei se nogd najbolj brez zadrika in ozirov
pogovoriti o vsem+, — je modro odgovoril Ivandis,
Ljubezniv, poln pogled se je ujel z njegovim.*
«Lepa si, a zvita in spekulativna kaéa,» — si je mislil
doktorand ter nadaljeval: Tudi jaz %e nisem nikdar
ljubil in — — tudi jaz imam éesto iste Zelje ka-
kor vil.
Radoveden je bil, kam ga dovede ta uloga. —
- Prepriéan pa je bil tudi, da se ne povrane Jelentevka
najmanj Se pol ure. Delal se je torej sentimentalnega,
hoteé izrabiti lepo priliko ¢im preje in éim temeljitejSe.
' «<Li res? — Govorite li &isto istino, gospod
doktor?-» — je zapela Ddnica, Zarko in izzivajode ga
pogledujoéa. — ««Vi, medicinec, ki ste obéevali toliko
in s premmogimi gospicami in gospemi, da bi e ne
bili izgubili svojega srca?! — — Ne morem vam
verjeti. In vendar, vase lice je tako poSteno, tako od-
krito, — lagati ne znate... Oh!» — — Hipoma je
utihinila, padla kakor izveZbana glumaéiea na zofino
blazino, da so se visoko pokazale male nogice v napol
prozornih, svilenih nogovieah. Na obraz pa si je tiséala
¢ipkast robee, in izpod prstkov so se prikazale bi-
serne solze... .
«Aha! — to bodi menda peripetija! Prokleto se
jej mudils si je mislil Ivanéie. - «Torej samo Se
dostojen zakljutek te tragikomedije!s — — In sklonil
se je takisto teatralsko preko nje, Sepetajoé: «Gospica
- Dénica! — Samo jedno uro se poznava iz oblidja v
oblitje, a najini dusi sta se iskali Ze dolgo, dolgo...
Li ‘slutite, Dfinica, kaj ¢utim za vas in bom éntil
veéno?! — Didnica, krasna Déniea, bodite moja!s
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Te besede je govoril takisto erescendos, zatem
estaccatos, pretrgano «dolees, jecljaje, potem zopet
«decrescendos in konéno «pianissimos, Sepetaje, z umi-
rajoéim glasom...

Sam sebi se je zdel sila komiéen, in ¢e bi si ne
bila tidcala Dénica 3e vedno svojega robea na obrazek,
videla bi, kako porogljiv posmeh mu igra okolo ust.

«Zmaga je nasa, — pogum veljals — si je dejal,
in, prizdignivéi nalahko njeno glavieo, jej burno po-
ljubljal tiste &resnjevo rudede ustnice in v solzah se
iskrete o¢i. — Dinica pa je zarudevala, le navidezno
se ga braneda, potem pa je izginila vsa v objetju nje-
govih moénih rok..., — —

In Se éetrt ure je minulo, predno so se zaduli
poéasni gospejini koraki, ki se je, dospevai do vrat,
oglasila: «Ddinica, odpri!s

«Takoj, takoj, - mamiea!> — je odgovorila héerka.
Oprostivia se Ivanéitevega objema, si je brzo pogla-
dila lase in zmuckano krilo ter skotila odpirat. Jelen-
¢evka je stopila poéasi z rodéko éokolade in s tremi
skudelicami v sobo; mej vrati pa sta se zopet po-
menljivo spogledali in — obe sta bili zadovoljni...

«Oh, ta grozni &tedilnik! Kar ni mi hotelo zavreti
— in mleko se mi je zagrizlo! Podasna sem, gospod
doktor. Pa saj veste, starost! — Ko sem bila taka-le.
— je pomignila proti héeri — «ej, tedaj sem bila v
vsaki stvari urnejsa, spretnejials — }

In potem so pili ¢okolado ter se menili 8¢ mar-
sikaj resno in modro. Najved pa o zakenu...

Gospa se ni utrudila namigavati, kako izomi-
kana in pridna je Dinica, ter zatrjevati, da upa, da
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se héerki ne bo treba moZiti po denarjih, temveé <lo
iz — ljubezni.» Samo taki zakoni so sreéni, —in njena
jedinka mora biti sreéna!

Konéno je morala hvalisana Déinica pokazati na
materino prigovarjanje S¢ svojo umetnost na gla-
govirju,

Déinica se je dolgo upirala, potem paje preigrala
celo vrsto dunajskih valékov, Druzega menda ni znala.
Ivanéié pa je zapazil iz predestokrat se ponav-
ljajocih disakordov in spreminjajofega se takta, da
nima Dinica kar nié posluba, temved se je vsega
igranja priudila bas tako, kakor se navadijo pudlji
in pinéi v cirkusu skakati preko stolov in skozi Zarete
obrode. ..

Naposled pa se je doktorand poslovil. — Jelen-
devka ga je neStetokrat povabila, naj se gotovo 5e
vedkrat oglasi pri njib, kjer bo vsikdar z veseljem
in ljubeznijo — to je povdarjala — sprejet.

Dinica je kot dobro odgojeno dekle in sramez-
ljiva devica samo moléé kimala.

Potem sta ga gspremili e prav do vrat. —
- Sludaj pa je menda hotel, da je tedaj v kuhinji nekaj
zasumelo. — Gospa je odhitela gledat, — Ddnica in
Ivanéié pa sta bila zopet sama.

Strastno je ovila Ddniea obe roki okoli njego-
~ vega vratu ter ga zaporedoma poljubovala, Sepetajoéa
mu v uho: «Dragee, pridi zopet kmalu in pa pisi mi;
— ali bo&?.

«+Gotovo, gotovo!ss — je hitel zatrjevati Ivandié
- dekletu, resil ge njenega objema ter brzo odSel. —
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«Ta je moj, — &isto moj! Ne more in — ne
sme mi uniti!» — je pripovedovala Dinica materi v
kuhinji vsa sreéna in ponosna. Vsega jej pa seveda
ni povedala. ;

Mej tem triumfovanjem pa je korakal Ivancw !
urnih nog na kolodvor, mrmrajoé¢ zadovolino pred
8é: «Imenitno! Zopet jeden dozZivijaj ved v mojem
ljubezenskem registru... Vrazje dekle, ta Dénica! N,
jaz jo imam Ze za vselej dovelj! Brrr...! Njena fina
izobrazba, — — ha, ha! A druzega nit?!s

In zamam so pricakovali Jelenéevi povratka ali
pa vsaj kakega porodila doktorandovega. «Njega od
nikoder nils

Slu¢ajno pa je izvedel pozneje enkrat stari Je-
lenee v svoji pisarni, da je Metod Ivanéié Ze dolgo
zopet v Gradeu ter da je Ze drugo leto zaroden s
Klanénikovo iz Kamnika, ki bo imela okoli trideset
tisoéakoyv dote in dvonadstropno hi%o z vrtom... ]

Ko je povedal to vest doma, sta plakali skrivaj
stara in mlada <unisono;« prva iz jeze, a druga tudi
iz — sramote...

V Gorjaneih so imeli Jelenéevi premozne kmetslw
sorodnike. Ze vetkrat so vabili Turkovi Dinico ns
poditnice, — Nui, ni ge jej zdelo vredno, brigati se 2z
ona povabila, dokler jej je cvela Se zlata doba v
boru, kjer je imela dovelj opravka s postajanjem
éebljanjem v prodajalni, s prirejanjem razliénih izletov,
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~plesnih venékov in predstavljanjem raznovrstnih igrie
na Citalniskem odru,

Tiste igrice je spisoval (v fantastiétno roman-
titnem slogu & la pripovedovalec Jules Verne s pre-
- krepkimi, éasih celé zoperno vonjajoéimi dovtipi a la
- Nestroy) ponesreéeni, zlasti na svoj dramatiden «rs
- ponosni — pravnik Muha, kratkega pogleda in Ze ple-
Sastega temena, ki se je pa o0 vedno ponosno podpi-
soval «cand. juris..

Sedaj, ko se je izjalovil naskok tudi na Ivan-
Gicevo srce, sedaj je bilo treba Ddnici tolazbe in
razvedrila. Pozabila je, da so Gorjanei 8¢ vedno le
podgorska vas brez plesisé in galantomov, — posve-
tovala se z Jelencevko ter napisala Turkovim prijazno
pisemee, da se hode v kratkem odzvati zadnjemu
“povabilu ter priti par tednov «na poditnice.»

Crez tri dni je bila %e v Gorjancih.

Turkovi so imeli sredi vasi jednonadstropno
hiSo z gostilno blizu Zupne cerkve in vrt s kegljiséem.
Tjakaj je zahajalo navadno vse vadko razumnistvo.
‘Océe Turek je bil tudi Zupan. V svoji mladosti je
ﬁovréll Sest gimnazijzkih razredov, a vsled oéetove
,‘ mrti popusnl Studije, Nu, Se petdesetleten Zupan
in gostilniéar je prebiral z nekim obéudovanja vrednim
navduSenjem stare klasike. Cestokrat je iznenadil
dijake, ki so dodli o pocitnicah k njemu na kupo
vina, z dovrienim recitovanjem Vergilovih eklog ali
Horacijevih od. — Zupan Tomaz je imel tudi odraslo,
krepko héerko, katera mu je vrlo gospodinjila, odkar
nu je wmrla Zena,
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Pri Turkovih torej so ge shajali resnobni naduéi-
telj Pernaé s kozavim, sentimentalnim poduéiteljem
Gréo, kateri se je zaman oziral za Zupanovo resolutno
Minko, — potem kaplan Janez, izboren pevee in pivee,
— dvojiea dolgodasih in nevednih oroznikov, — pre-
odkritosréni, najivni postar Hudé in nikdar trezni
organist Urban, Casih sta prisli 5e lepa naduditeljeva
Zena Klara in visokostasa, vitka uéiteljica Roza, ka-
tera je hodila iz neznanega vzroka vedno érno oprav-
ljena ter je imela navzlie svoji mladosti Ze postarno
razorani lici, érnoobrobljene ofi in sivkaste lase. —
Vender sta prifli dami le redkokdaj. Pernad je bil
namreé radi svoje mladosine, Zivahne Zenke, katera
mu je podarila vsako leto po jedno évrsto dete —
imel jih je takrat Ze pet: — hitro in brez povoda lju-
bosumen; — uditeljica Roza pa je bila apatiéna in
zoperno zdrazljiva.

Umevno je, da je bila Danica v to neprisiljeno
druzbo sprejeta le z nezaupnostjo. Vedeli =0, da je
¢asih Dénica rada vihala nos ter da je bila vajena
le neslanega laskanja. Vender se je druzba prepricala
ze prve dni, da se je Dinica v preteku dveh let sila
izpremenila ter si to lahko razlagaln.

Tiste dni pa se je vrnil z oroinih vaj 8 'Rvetlln,,
mlad inZener, sin imovitega vadfana. S pravim ves
seljem ga je pozdravila njegova stara druzba, ki ga
je cenila kakor veseljaka in odkritosréne#a prve vrste.
Takoj prvi veder je pripovedoval Svetlin mej obénim
smehom iz vojaskega in visokoSolskega zZivljenja m
sikatero dogodbico, katero je dozivel sam ali pa k
tovaris. :
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Umel je pripovedovati tako drastiéno in & tako
primernimi izrazi, da je neizkufenim posludalcem &e-
stokrat vzburil kri in razvnel Zivee ter se potem iz
veega grla smejal, vidé njihovo nenasitljivo rado-
vednost in — najivnost,

Diinica je zacela takoj na vse moZne nadine po-
skusati, kako bi ujela Svetlina v svojo past. Nastav-
ljala se mu je povsod ter, ée le mogode, uredila tako,
da je sedel poleg nje. kjer ga je mogla na razne
umetne na¢ine opozarjati sedaj na svoje jamice v —
lieih in na neZni podbradek, sedaj pa na svoje iskrete
se oCi in rubinska usteca.

Svetlin je bil Ze vajen takih manevrov izza svo-
jega bivanja na razliénib sluzbah. Navidezno je torej
odgovarjal njenim gorkim pogledom in sluéajnim
stiskom rok; — v istini pa jo je preziral :

«Gospod inZener!s — je dejal nekega vedera
Zupan Tomaz, ko so sedeli obiajni gostje zopet v
tisti pritliéni in zaduhli sobi ,za oZjo druzbo® in pili
dolenjski eviéek; — «gospod Svetlin, ¢e vam drago,
preskrbim vam  nevest,

««He, he! Jeli lepa, bogata in zavedna Slo-
venka?:» — se je oglasil brzo Pernaé.

«Lepota, narodnost — postranska stvar., — ga
je zavrnil debelubasti, gladkolitni Hud@, — «Denar,
denar, — to je glavno! — Glejte, moja stara je bila
za svojih dekliskih let, ko sva se Zenila tam za on-
gavim borstom, bela kot repa in rudeéa kot kri. — A
danes!? Boga mi, dobra bi bila za stradilo v Turkovo
proso proti yrabeem! — Lepote ni, denarja ni! Bes
Jo plentaj!.
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Gromko se je krohotala druzba, Zupan pa je po
svoji navadi meril 8irokih in krepkih korakov sobo
ter pihal mogodne oblake dima iz svoje lesene pipe,
katero je odlagal samo pri kosilu in spanju.

«Salo v stran, gospoda!s — se je oglasil Zupan,
ko se je polegel smeh. «Gospod inZener je Ze nekaj
let samostojen in kmalu bo moral prevzeti e gospo-
darsivo od svojega bolehnega oteta; In tudi sicer po
mojem mnenju éloveku ni dobro samemu biti. Treba
mu druzice, da se more na njo opirati v dnevih skrbij
in nadlog, — da vé, ¢emn se trudi in za koga Zivi.
Vsakomur je treba soéutnega bitja, do katerega nima
nikakih skrivnostij. nikakih obzirov, kateremu more
vse zaupati, vse dati in od kogar sme zahtevati vse.
In to je pa¢ dobra Zena in soproga. — Pa to 8e ni vse!
Zlasti mlademu d&loveku treba skrbljive, praktiéne
roke in gmotne podlage, na katero more s svojim
znanjem zidati lepo poslopje. Popolnoma se strinjam
8 podtarjevimi nazori, in vsaj v meni se je utrdilo
prepritanje, da ostane rojen revez navzlic vsej svoji
nadarjenosti vendar-le do smrti revez ¢ée mu ne pri-
mejo pod pazduho kaki posebni, sreéni slucaji, ki so
pa res samo izredni sluéaji..

««() prosim, gospod Zupans», — je ugovarjal
sloki poduditelj Gréa; — <<dosti odvetnikov, zdrav-
nikov, inZenerjev itd. poznam, kateri so bili bornih
kmetov sinovi, a so danes — bogatasi!s.

«Jaz pa navzlic svojim peterim kriZzem na hrbtu
ne poznam prav nikogar, ki bi bil postal samo iz
svoje modi in po samem znanju bogatin, veljak! —
Paé pa so mi znani premnogi talenti, kateri se upi-
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‘rajo in napenjajo svoj Ziv dan, a so #e vedno — ne-
znani revezi. Zakaj ¥ — Ker nimajo v druzbi nikakega
ugleda, nikake protekeije. Bad zato, ker so ubogi, jih
‘svet ne pozna ali jih noée poznati. Dandanes treba
tudi zunanjega bliséa, imenitne reprezentacije; zato
pa zopet treba ali posebno velike sreée ali pa denarja,
veliko denarja, s ¢imer é&lovek svojo nalogo Se-le
zacenja !»

«<Vi ste prav ostuden realist, strijéek !+ — jo
vzkliknila Ddnica; ni, éasih bi se ne bila ni malo
tudila. Casih! — Nocoj pa si je hotela napraviti nekak
idealen sij okolo glave, zato je pristavila: >Denar,
 — fej, grda beseda! Za denar se dobi dandanes ie
vse: dast, veljava, moé . . .»

<« — in tudi ljubezen!>» — je pristavil hudo-
musni Turek,

¢« — samd ljubezni ne!s» — je vzkipela pate-
tiéno. ««In kaj je svet brez ljubezni!?.» je izdahnila
na to sentimentalno ter vpra3ajoée iskala Svetlinovih
oftij. Ta pa se je lokavo smehljal in nemo vrtel éaso
rudedega vinca mej svojimi prsti.

«Da, tudi slavni Anakreon poje nekje «yakenmby
't ph gukfox,s*) a on pristavlja, da zlato omami
vsako devico in bogastvo pridobi ljubezen vsake
Zenske! — Pa ti si me motila, Dinica! Hotel sem
gamo reéi, da treba gospodu inZenerju bogate neveste,
katera pa ga bo — sedaj posludaj! — tudi ljubila-.
««To pa je tezko!ss» — je odgovorila Dinica. |

“) «Teiko je biti brez ljubice.«
12
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«Ne tako tezko, kakor morda misli§, draga moja!
Zensko srce je mehko kot testo, da se izpremeni v
njem ecelé sovradtvo v strastno ljubezen. — Ej. ne
ugovarjaj mi! Vem, kaj hoées reéi. Jaz pa pravim:
sramota za moza, kateri si ne more ali ne zna ohra-
niti soprogine ljubezni! — — Ve§ v poznejsi dobi
more élovek Ze treznejSe soditi o ljubavi. — Prva,
idealna, platonska ljubezen so le nekake sanje, fata-
morgana; dozorela, istinita, naravna ljubav je mogoda
le v poznejii, moski dobi, ko se élovek otrese tistega
sanjarenja, tiste pretiranosti v ¢ustvovanju, tiste sme&ne
sentimentalnosti, tistega ,petoSolskega’ mokrega ide-
alizma , . »

<+«Saj sem vam Ze rekla. strijéek, da ste grd
realist brez srealss

«Li umejes sploh besedo, realist?!s — Pusti
torej to izlorabljevano frazo vsaj ti v miru! — Vedi
pa, da je vsak pametnik realist; tudi jaz se pristevam
k takim ter ubogam svoje sree — ker je Ze vedno
ituli¥ v pogovor — le takrat, kadar prikima e razum.
In to je jedino pravo v devetnajstem stoletju! Hladni
racunjajoéi in razsojajoéi razum, kateri ne pozna po-
etiéne pretiranosti, ampak golo stvarnost, je odlogilen
faktor v mojem dejanju in nehanju, — sree ima samo
posvetovalno pravico!.

; ««Vi ste torej ljubili predvsem — z razumom
mojo rajno tetko!? — Ha, ha! &isto novolss se je
smejala gospica, hotefa biti duhovita.

<Ej, s teboj je teiko govoriti! Svojo rajno sem
ljubil kot ljubijo drugi: — s sreem, a snubil sem jo
z razumom. Moja Marija je bila éedna Zenska, katere




— 179 —

se nisem sramoval pokazati v nobeni druzbi; a ona
je bila tudi peticna ter je donesla v hifo precejino
svoto krizakov.»

«<Vi ste jo torej nekako predvsem zato snubili,
ker je — imela %>+

«Da, tudi zato. in ker je imela meni prikladno
nrav in ljubezniv znaéaj, spretnost v gospodinjstvu
itd,, — ali kratko reéeno: ker mi je bila simpati¢na.
~ Simpatija pa mej odrafenci povsem zadostuje. — Mej
- novoporocencema se taka simpatija kaj hitro vzmnoZi
do stanja, ko sta drug dragemu potrebna, neobhodna;
— razvije se mej njima z dnevi neka sladka sréna
udanost; onadva ne poznata gicer tistega zdihovanja
in zdvajanja, a njuna udanost je tem pristnejsa, na-
- ravnejia. In prosim te, Dinica, ko zagleda prvo,
drugo, tretje dete dnevno Iué, tedaj je zavladala mej
zakonskima Ze zdavna neka skladnost, — tiha, blaZena
rodbinska sreda... Ej, pojdi mi s tistim omledno
sanjarskim ljubkovanjem golobradih mladiéey in
kratkokrilih goskie !»
+«Stojte, gospod Turek! Kam ste vendar zasli!
In moja nevestat — Jaz sedim Ze mej vso vado raz-
pravo prayv kot na trnjus», — se je 3alil inZener, vihaje
svoje dolge, svetle brke ter se delal resnega. Dinica
- je umolknila in srepo zrla v svoje delo.
«Da, kaj sem hotel reéi: — torej oZenim vas,
¢e hodete, z jako bogato, dasi ne ravno krasno, a
éedno in pridno héerko nekega upokojenega stotnika.
- Oce jej je radi svoje putike vedno navezan na stol,
Deklé ne zahaja skoro nié v druzbo, kar je paé naj-

boljfe za mlado Zensko, saj slove pregovor: dekle,
12¢




LS80

katero najmanjkrat vidimo in o kateri najmanj sli-
§imo,; je najbolje! — Stotnik, moj bivai gimnazijski
kolega, bi jo rad oddal kakemu podtenjaku, narod-
njaku...» ,

Turek je inZenerju poredno nameziknil, namig-
nivii proti Dénici, katera je v vidni nestrpnosti risala

g prsiki po namiznem prtu. — InZener je Zupana,
¢asih zlobnega Zaljivea, razumel in vedel, da je vse
mesetarenje golo trapljenje spekulativne Dénice, ter
je sevé takoj ubral Turkovo, navidezno resno struno,

««Hyala za poklon! Sicer sem pa pripravijen,
sprejeti vafo ponudbo. — Sevé, ali se uresnicijo vase
zelje, pokaze Sele prihodnost; saj ste vendar rekli,
da je vsaj simpatija potrebna!s» je odgovoril inZener.

«Uverjen sem, da vam bo stotnikova ugajala ;
ona ni niti koketka, niti spekulantka, nego Se ne-
dolzno, preprosto dekle, kateri boste i vi izvestno
prijali !»

"~ «<Pravo! — Osorej érez leto praznujemo torej
ze lahko Zenitovanje, — juhu!s — je vpil postar; —
— «mene in moje stare nikar ne zabite povabiti!
Jedla bova najmanj za &tiri druge!s

«Cestital vam bom tedaj prav od srea, gospod
inZener!s — se je oglasil resno Pernac¢ ter pristavil:

«Zupan pravi, da bo imela 80,000 gld. dote.» —

«Zivio!s — «Dal Bog sreco!s — sta vpila Ze
moéno vinjena organist in oroznik, ki sta smatrala
vs0 Salo za pristno resnico.

Dinica pa ni vedela od jeze, kam bi pogledala in
kaj bi rekla. Da bi bili torej spet vsi njeni pogledi,
vsi vzdihljaji, vea njena pretirana ljubeznivost in vsa
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usiljiva koketerija zaman, to jo je delalo upray besno,
In da jej dela kriz &frez nadrte bas strije! — Ob,
najraje bi mu planila kar v obraz in mu izpraskala oéi !

V tem hipu je vstopil kaplan Janez Zareéih lie
in gologlay — 8&el je bil v sosednjo vas obhajat —
ter takoj kot pravi pivee zadel zbijati pivske Zale, da
se je vse krohotalo, najbolj seveda organist in poStar,

Zatem so intopovali tilio in 3e glasno <kalu-
djerko», — potem zopet klicali «viteza-, na to so jeli
«unisonos peti in upiti razlitne «pobratimke. in «na-
pitnices, — Druzba je postala kmalu sumljivo glasna,
in Ddnica, katera se je zastonj trudila, spraviti inZe-
nerja v resen, zaupen pogovor, se je morala uZaljena
in neopaZena odstraniti. ..

Se veckrat je prisel inZener k Turkovim ter se
predrzo #alil z Dinico; — a konéno se je ta vendar
uverila, da se le noréuje iz nje in zacela se ga je izo-
gibati, — Silno se je jela dolgodasiti ter v obupnosti
preplakala cele nre. Sestri¢ina Minka je imela razum
le za kuhinjo in klet, pametnegas pogovora ni bila
zmozna — po nazorih Daniéinily, — strije je bil zbadljiv
satirik, uéiteljica pusta, Perna¢ in Zena sta pa tudi
vedno tisfala glavi skupaj. — Ddnica je torej kmalu
zopet povezala svoje kovéege in sveinje ter v naj-
slabsi volji odrinila domov.

Minilo je za temi dogodki pet let,
V mraénem pritliénem stanovanju Jelendevih je
viadala Zalost. Stari Jelenec je izgubil Ze pred dvema
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letoma sluzbo v kupéijski pisarni, ker so mu oéi osla-
bele, ter se je razen tega lotil Se pijace brez vsake
mere, — Jelencevi so izgubili 2 tem zadnje dohodke ter
bili popolnoma navezani na svoje reSeno imetje, Ko-
mad za komadom so prodajali, da so se zivili. Znosili
80 k starinarju in v zastavnico obleko za obleko, perilo,
pohidtvo, vse, vse . . .

Stari Jelenec pa se je udal, odkar je bil brez
posla, Se bolj pijanéevanju ter je delal sebi in svojeem
sramoto.

Ba§ danes je priSel Ze dopoldne z bledim, za-
buhlim obrazom in okrvavljenih oéfij opotekajoé se
domoy; po nekdaj tako lepo &érni dvoplovni bradi,
katera je bila sedaj umazano siva, se je cedila slina
V levici je vihtel potladen in blaten cilinder, v desniei
pa je viekel za seboj polomljen deznik.

Bil je deZeven dan in mestne nlice je pokrivalo
grdo, rumenkasto blato. Tolpa brezdelnih deéakov se
je drvila za Jelencem in zbijala glasno svoje surove
sale s pijanim starcem, kateri se je plazil ob hisah
domoy kakor tepen in polit pes. Ljudje pa so obsta-
jali in se smejali.

Zene in héere ni bilo doma, ko je prigel starec;
zato je zafel v Ddnidino sobo in gedel ondi na postelj.
Cilinder in deznik je izgubil v prvi sobi. Tu pa se
je zacel sladiti. Vrgel je suknjo in telovnik na tla ter
slekel 8e srajeo. Potem si je izkuZal sezuti cevlje, a
roke so se mu tresle, in oslabel je, Pal je vznak ter
takoj zaspal.

Kmalu na to sta se vroili Zenski. — Debeluhasta
in nekdaj #ivo rudeéa Jelentevka se je v teku zadnjih
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let jako izpremenila. Njeni liei sta postali vodeniéno
bledi, Zivot pa =e jej je zgrbil. Na temenn se jej je prika-
' zala pleSa, po obrazu pa jej je pognalo veliko bradavie
z dolgimi, belimi lasmi. — Ddnica je postala Siroka,
bujna; pod oémi in ob nosu se je prikazalo neftevilo
peg in na obeh straneh ustnic sta se videli dve vzpo-
redni gubiei.

«Ta svinja!s — je zavpila Jelenéevka takoj na
pragu, videéa yrata odprta in po sobi razmetano obleko.
«Zopet se je napil na vse zgodaj, jaz pa sem laéna,
da se mi vidi skozi Zelodee!.

««Kje pa so papa?.. — je iskala Danica odeta
po prvi sobi, Na to je tekla v svojo izbico. ««Oh, fej,
fej!+» — je zakricala ondi ter pribeZala razkadena
nazaj. ««Na moji postelji lezi! — In kakSen !+«

Tedaj je divjala stara Jelenéevka tjakaj. Kri jej
je vrela v zabuhli obraz in njeno zgrbano telo je kar
drgetalo od togote,

«Pijanee, lump!s — se je zafulo iz Dénidine
sobe, na to pa ploskanje dlani po nagem Zivotu. Je-
len¢evka je pretepala moza, kateri se ni ganil, po
obrazu, prsih, — kamor je priletelo.

««Zakaj si mu dala noveev!ss — je oditala Di-
nica materi ter si poleg nje mirno sladila boljso obleko,
zamenjajoéa jo z domado.

«Saj mu ga nisem 3e nikoli! — gotovo mi je
zopet kaj ukral, pa prodal..

««Kje pa ima uro ?.» — je vpradala zopet héerka,
iz dalje gledajota na oetovo obleko na tleh. Starka
je planila k telovniku, o dobiv& ga praznega, skoéila
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zopet kot osa k mozZu in ga bila po glavi, ramenih
in stegnih.

Diinica je odsla iz sobe, zapored kriknivia: «<Le
ga, le gals, ;

Jelenee pa je lezal nepremiéno vznak. Leva noga
mu je visela do tal, iz ust pa mu je prihajalo le tezko
hropenje in priduSen stok. Nezavesten ni vedel, kaj
se godi Z njim.

«Mam4, pojdi sem!» je poklicala &rez nekaj
déasa Diniea, in Jelenéevka je zapustila vsa zasopljena
in utrujena svojega soproga.

««Mamé, ¢e pojde tako dalje, bomo v treh me-
secih beradis», — je dejala ondi v prvi sobi héerka,
mirno stojeéa ob oknu in zroéa na wmazano ulico, na
katero je padal vzdrzema droben deZ.

«Ali sem jaz krival!?. — je vzdihnila mama in
se zgrudila na staro, zeleno zofo, — «Ali se nisem tru-
dila in ubijala, odkar Zivim? — Vse, kar smo imeli
in kar 8e imamo, je moje! — Oni pijanze je prisel
brez vinarja v nado hifo.»

««Koliko si dobila v zastavniei? .~ — je vpra-
Sala po daljfem molku héerka.

«Devet. — In ti?»

««Jednajst. — Sedaj smo tudi z mojo balo pri
kraju; — %e zadnje pohidtvo, — a potem ?..

Jelendevka je molfala ter topo zrla pred-se. —
Pred dufo so jej pridli zopet vsi oni lepi ¢asi, ko se
je Se Sopirila po svoji bogato-zaloZeni prodajalni, ko
ge je vozila v dvoupregah na kmete. ter ondi obha-
jala uprav lukulgke pojédine ... Tedaj je preostajalo
puranov, Sampanjea, — sedaj nedostaje ovnine in so-
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¢ivja. In njena Dénica ?! — Mesto obozavane salonske
dame stoji tu starikavo, uborno devée v obdrgnjenem
krilen, pozabljeno, prezirano . ,

«Pla¢ati moras stanariro, mami: — gospodinja
me je ze dvakrat tirjala! — Meni pa kupi takoj par
nogavie. Zadnji par sem vrgla davi na smeti, ker so
bile Ze same cunje!s — Privadignila je krilo in poka-
zala debelo mesnata, zoperno rudeéa, gola meéa,

Jelendevka je zacela plakati. - ««Moj Bog, moj
Bog! Tudi jiz ne nosim nogavie #e tretji mesec. Dye
gpodnjiei imam e, pa dve krili; sicer ni¢ . .. Dainica,

sluzit moras!.« — je dejala aakrat,
«Sluzit!? — Kam %+
««Morda — — za blagajniéarko ali pa za — — —

natakarico.»» Tiho je izpregovorila te besede Jelen-
¢evka, sklonivii globoko svojo glavo. Ni si upala po-
gledati héeri v oéi, =aj je vedela, da jo je globoko
ranila. 'Vedela je pa tudi, da je sedaj prizel éas, ko
je zaman vsako protivijenje, ko mora tudi héerka po-
zabiti na nekdanjost, ko ne sme in ne more veé va-
rovati svojih lepo belih in gladkib rodic . ., .

Didnica je obstala nepremiéno poleg okna; njeno
pegavo lice je postalo bledo nalik kredi, in okoli ust
jej je zaigral bridek izraz.

«Ne, — natakarica ne bodem. Raje pojdem v
— — — Trst,» — je odgovorila zamoiklo, ¢giniéno.

««Stori, kar hodes! — Danes poplaéam 3e sta-
narine, potem pa odpovem to stanovanje. Preselimo
se v manjse z jedno sobo in kuhinjo, ker je %o cenejSe.
Zdi se mi, da je pri Oblaku v podstresju ze dolgo
prazna taka soba. Vieraj sem govorila tudi s stari-
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veliko omaro in par stolov. Vse drugo prodamo. Na
jesen pa vzamem dvoje dijnkov na hrano in stano-
vanje. Za te sevé potem ne bo ved prostora .. .s»

Sluziti! — Od rodne hise! — Blagor mu, komur
ni znana vsa bridkost, ki je zdruzena v teh besedah!
— Sluziti, ko si vajen, da ti sluzijo dragi, da gledajo
na vsak tvoj migljej ter ugodé vsaki Zelji! — Sluziti
tujim, brezobzirnim Jjudem, kateri vpoStevajo samo
tvoje roke, a ne tvojega srea, tvojega uma! Koliko
ponizevanja, Kkoliko Zalosti! — Od hiSe, od starifev,
kjer te ljubijo bolj kakor sebe; kjer se trudijo, da ti
povedajo radost in ublazijo bolest, kjer ¢éutijo s teboj;
od tod proé mej srea, ki so brez sotutja za te!

Ponosna je bila Dinica nekdaj, a pri zavesti
svojega sedanjega ubo$tva, — pri spominu na svoje
tovariSice, katere je nekdaj prezirala, a ki so si nadle
skromna, a tem sreéneja zavetiSéa v zakonih in sluz-
bah, sedaj jej je zamrla vsa prevzetnost. Glasno je
tudi ona zaplakala ter, objem3i svojo sivo majko, kr-
cevito ihtela,

A ko se je nekoliko pomirila, si je obrisala solze
iz nekdaj tako Zzivahnih oéij, poljubila jokajodo mater
ter rekla: «Ne, mama, ne bom #i delala 3e vedjih kri-
Zev, kakorinih ti je nalowila Ze toli kruto nas prega-
njajocéa usoda. Se danes pojdem k postnemu oskrbniku
in potem se zaénem pripravljati za poitno opravite-
ljico. V nekaj mesecih bom sama svoja. Oh, da bi ti
mogla olehéati tezavni polozaj!s —

In mati in héi, katerih ljubezen je bila tudi v
nesreéi neomajna, sta plakali v zavesti svoje bedes
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svojega ponizanja. — Iz sosednje sobe pa =e je éulo
hropenje in gréanje vinjenega Jelenca,

Pijavéev Nacek je imel za seboj jako pisano
preteklost.

Ce ga pogledas danes, ne hos hotel verjeti, da
je ta zanikarna osebica kratkih nog in dolgega Zivota
7 veliko glavo na- tankem vratu, na kateri se vrhu
temena in cela sveti ze veliko solnee, — ¢e ga tako
ogledujed, ne bo§ si mogel  misliti, da je bil Nacek
veéasih neki vrsti Zensk prav nevaren Don Juan. Ni,
&e mu pa pogledas v njegove sive, lokave odi, v mjegoy
rudeéi, pegavi, od strasti in vZivanja razorani obraz,
kateremu podajajo rudeckaste, resaste brke Se zna-
dilen izraz, verjeti bo& moral, kar ti povem Se iz zgo-
dovine Pijavéevega Nacka,

Nacek je bil sin gostilnicarja iz Idrije. Ko se je
v Ljubljani po razlitnih nesreéah priplazil do Sestega
gimnazijskega razreda, tedaj se je zadel laskati slavno-
znani Pepiki v Slakovi gostilni. Pravili go, da sta si
bila jako dobra. Saj Nacek je bil sin denarnih sta-
risev, ter je svoji ljubici donasal za razne ljubezenske
usluge znatne nagrade, 2

Nenadoma pa se je prikazal pri Slaku stari Ce-
stilec Pepikin, katera je bila znana kot deva elastié-
nega srea. — Opiraje in sklicujé se na svoja stara,
zapisana prava, je zahteval stari éestilee od Pepike,
da odslovi takoj «tega otroka., kateri pa je Etel Ze
dvaindvajset let. Ker mu ni hotela ugoditi ter ga spet
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«ljubiti-, razkaCil se je Gestilee ter zaklel Pijaveun kr-
vavo osveto.

In tako se je zgodilo, da je Nacka, ko je nekdaj
pozno v nod&i prilezel iz Pepikinega stanovanja, na-
pala s prekljami tolpa najetih barab ter ga neusmi-
ljeno pretepla.

Radi nastalih preiskay go izvedeli pristojni krogi
za vse Pijavéeve stranpotice ter mu dali — <consilium
abeundi.»

Par tednov se je 2e potepal Nacek po mestu.
Potem se je vrnil domov ves sestradan in razeapan.
Oce pa mu je poslikal hrbet s érnovidnjevimi maro-
gami ter mu pokazal duri

V tej sili in stiski je Sel Nace vase, se skesal,
obZaloval svoje velike in male grehe ter vstopil v
samostan ofetoy sy, Frandiska v G. — 8ila tezko je
prestajal Nace strogi red. Vendar je prebil ondi cele
dve leti, v katerih pa se je samo telesno znatno izredil,

Tisti éas pa je umrl Nackovi teti ljubljeni moZ,
In od takrat se je hodila tolazit mlada, zdrava in
¢évrsta udovica veckrat k nadebudnemu Leonardu.
Rada jo plakala teta Zofija, a % rajSe jo je tolazil
Leonardus, kateri pa je pri tem bolj in bolj ispoznaval,
da je zopet popolnoma izgredil svoj poklic. Zaduhli
samostanski zrak, polumrak in dolgoéasna jednolié-
nost 8 strogim redom mej resmimi obrazi se mu je
pristudila kmalu tako, da je postal fasih ves uporen.

In zopet je prisla nekega zimskega popoludne
plakat teta Zofija. Vratarju, polslepemu -kozlus, je
stisnila vedno kaj drobnega v pest «za uboge:; —
danes pa je zacutil celé par debelih. Prosila ga je
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naj poklice Leonarda, da «uredita vaZne papirjes.
- Kozel- je hitel klicat Leonarda.

In Leonardus je priskakljal na svojih suhih,
kratkih nogah v sobo za tujee. In urejevala sta ne-
- motena tiste vaZne papirje dolgo, tako dolgo, da se
je storila trda noé. Ko pa je raznadal ote Matej po
hodnikih svetilke ter zazel tudi v sobo za tujce, tedaj
so se zatuli iz nje hkratu trije vzkliki. Mateju je padia
svetilka na kamenita tla ter se razbila. Ko pa je na
njegov krik prihitelo mahoma iz bliznjih eelic z luémi
Ze par éastitih otetov. je stal sredi tiste sobe Ze samo
brat Leonardus bled, uni¢en . . .

Drugo jutro pa so zapazili samostanci, da se je
njihovo atevilo skréilo za jedno glavo.

Nacek je prizel zopet domov, a oée mu je zopet
s cepcem preslikal hrbet, da je bil vispjev in rudeé,
da se je Nacek bolan valjal po postelji ter milo sto-
kal ... Ko pa je ozdravel, zprevidel je iz nova niénost
tega sveta in razposlal je prosnje zaporedoma v vse
znane samostane: sprejeti ga ni hotel ni jeden...

Tedaj pa je dobil bel listié, da mora tekom
osmih dnij stopiti v aktivno vojsko za dobo treh let.
YV tej silni zadregi je prosil konéno %e v preponiZni
red oéetov Minoritov v B. In glej éudo, oéetje Mino-
riti. katerih $e ni dosegla vest o Nackovili potepustyih,
§0 ga sprejeli ter mu dali pribeZalisée. Nu, ne za dolgo!

Nesreta — kili? — je hotela, da ga je zZe prvi
mesec zadela Amorjeva pusdica iz otij drazestne so-
barice v nekem hotelu. Nas ubogi Naeek je umiral in
ginil za njo in neko noé izginil za vselej iz samo-
stana. — Poiskal si je na to sluzbico pisada. Da bi
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si mogel prihraniti in se ozenil z nagajivo, a vdano
mu sobarico, stradal je ter se trudil in delal kakor stroj.

Zaman. — Sobarico mu je nakrat prevzel top-
ni¢arski podéastnik, — njega pa so po odgonu poslali
domov, v vrsto vojakov prostakov.

Ko je presedel svojo kazen, tedaj je zadel loviti
s svojim dvobarvnim suknom in z namazanim jezikom
srea neznega spola niZjih vrst. In imel je pri tem
zares pravo don-juansko sreéo!

Tudi tetka Zofija, katera se 8¢ vedno ni mogla
potolaZiti in vnovi¢ omoziti, ga je zadela vabiti ter
mu dajala zmeraj dosti drobiza, katerega je Nacek z
drugimi devami poganjal po griu.

Tako je minolo poldrugo leto.

Zgodilo pa se je. da-sta se v gostilni «Pri vinski
trtis, tam poleg velike mitnice, seznanila Nacek in stari
Jelenec. Pijavee je k malu spoznal vse staréeve sla-
bosti; prikupil se mu je, ker je ¢asih plaal zanj,
dokler ga Jelenee ni povabil v svoj podstreini dom.

Gladek kakor kaéa in zgovoren Hki sraka, je pri-
dobil Nacek naglo Jelendeve za-se; pnpovedoval jim
je v pogovoru kakor mimogrede o velikem bogatstvu
svojega odeta in lagal o svojih visoko&olskih Studijah.

Kdo je bil tega pripovedovanja bolj wvesel od
Dinice in stare Jelenéevke! ?

Pijavee, kateri je imel svoje namene, je tudi
zatrjeval, da je samo vsled nevednosti nekega advo-
kata prostak, dod¢im bi moral biti, po svojem pravu
#e dolgo — najmanj ¢astnik, da pa se misli takoj po
vojaséini oZeniti ter prevzeti ob&irno ofetovo posestvo.

or A Ll aly v

T
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Déniei je srce kar otekalo. Takoj je prenchala
8 svojim ucéenjem postnih naredb in odlokov, saj ni
imela ved éasa za to! Ljubeznivi Pijavee je bil dan
za dnevom gost pri Jelenéevih, kjer so se ponavijali
tisti priuéeni in Ze opetovano poskufani naskoki na
moiko sreé. Diniea je zavijala oti, vzdihovala, na-
slanjala se, — Jelendevka pa je molila svojo staro
molitvico o nadarjenosti, izobrazenosti in podtenosti
svoje miljenke. Jelenea navaduno ni bilo doma, ali je
pa v kakem kotu dremal, vinjen in top za okolico.

In nekega nedeljskega popoludne, ko je &a
gospa «za hips h klepetayi sosedi v vas, je prisel —
kakor vselej — Nacek, razkril Dinici svojo ljubay ter
jej svedano zaprisegel, da jo vzame gotovo Ze pri-
hodnje leto,

«Vendar ne ostanem stara devieals — je vri-
skalo Dini¢ino staro sréece in — pustila se je polju-
bovati. — Pijavee pa je Dénici strogo zabiéil, da mora
ohraniti njegovo izpoved e za sréno tajnost. Ona mu
obljubila vse. Takoj po vrnitvi matere pa je pove-
dala tej svojo skrivnost s Pijavéevim narodilom vred.

«Snubil me bo in vzame me takoj, ko dosluzi
vojaska leta; dotlej pa moléimo!s Tako je rekla Danica.

In moléali so. Kakor bi bila Jelenéevka rada
Pijaven, — ki je poklonil héerki svojo sliko ter jej
posiljal rdeée listke, kadar ga sluéajno ni bilo, — kar
padla okoli vratu, se je delala vendar nevedno, samo
%e bolj prijazno. Odhajala je pa Se pogosteje in za
dalje «hipe: na posete k sosedi, kadar je prisel lju-
beznivi Nacek k Diniei...



Lo
S o .

P

— 192 —

In onadva sta se ljubila nemotena vroce. cele
popoldneve, tji do poznega mraka . .

Stari Jelenec je umrl nedavno v blaznici na
Studencu poleg Ljubljane. «Delirium tremens. so pi-
sali ¢asniki, — ljudje pa so rekli; «zapil se je!s

Jelendevka, katero je mozeva smrt skljudila 3e
bolj, se ubija sedaj s porednimi in nikdar ugnanimi
dijaki, — pa ziblje, zavija in neguje tistega kricavega
otrocaja . . .

Pred &tirimi meseci je prvié zakridéal. Od tistih-
mal pa kri¢i skoro neprestano. Babica se je izrazila, da
dobi otroée «vodeno glavos ter da «<ne bo dolgo.» — <0,
da bi se to Ze skoro zgodilo !+ Tako moli Jelenéevka.

In Ddénica? —

Ta ubozica! — Prepozno je izvedela, da je po-
sestvo Pijavéevega odeta popoinoma zadolZzeno ter da
bo v kratkem razprodano. In ko so jej povedali celd,
da je Nace v resnici najpodlejii pustolovee in mo-
ralna propalica, je nevarno obolela.

Pijavee je takoj po oprostbi vojascine izginil,
pustivii Daniei le gomilo rdeéih listkov, Sopkov in sliko.

Tri mesece potem pa je zagledalo njegovo in
Diniéino dete beli dan pri Turkovih v Gorjancih. —
Gréa in tista starikava uéiteljica Roza sta bila botra;
veseljak kaplan Janez je pa krstil.

Nesredéna Didnica se ni vrnila veé k materi, ka-
teri je bila le v napotje in Zalost, Ostala je v Gor-
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cih, se ondi spokorila in konéno vendar-le izuéila
pri dobrosrénem in najivnem Hudétu za — poatno
odpraviteljico,

In sedaj deluje kot navdusena ekspeditorica. —
Postarala se je in siveti je zaéela. Petintridesetletna
«devica+! — Njena osebiea postaja sloka. oglata, —
obrazek je sub, koifen in njene zivahne oéi medle,
-mirtve. Kakor megla se vlaéi, brez Zzivljenja in brez
krvi. Z nikomer ne obluje. Najveé éasa pa prebije
v cerkvi. ..

Jedina njena prijatelja sta vedno krmiZljavi
Karo in vsako spomlad uprav don juansko vihravo
zaljubljeni As! — O, kje so dasi, kje so dnovil!...

Kadar sedi tako-le sama s svojima, drug na
drugega ljubosumnima prijateljema y ozki in nizki
‘ pisarni poStnega urada. tedaj se jej destokrat nena-
doma izkalita nekdaj také Zivahno bliskajoéi odesi, iz
- prs se jej siloma izvije vzdih, také bridak in pa tezak
takd, da se ga sama ustradi ter vdari v glasen plaé.

Reviea ! Celé krmizljavemu in stojiéno fleg-
- matiénemu Karu se zasmili prijateljica, da spregleda,
skoti raz njeno naroéje na tla ter milo zatuli.

Karo je namreé¢ Séené ali cucek uprav idealne
vrste: od svojega topega gobéeka pa tja do konea
kratkega, a debelega repka meri bag dva in pol de-
cimetra; dlaka mu je ¢rna, gladka, noge nizke, moéne
in telesce tolsto, zavaljano. Takov je njen ljubéek, ki
~zavzema sedaj v njenem sréku prvo mesto, drugo
pa beli, rumeno pasasti mue — As,

N, tudi As ima sodutno madjo duso, kajti
vselej, kadar se ponovi tak prizor, plane i on raz
13
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svojo mehko blazinico tam na koncu njene postelje,
izkrivi svoj hrbet, zazeva ter prav toZno zamijavka.

<Da, sam( vidva me Se ljubita zvesto, nese-
bitno... oh, zival je vendar plemenitejsa od lju-
dij!... N, Karo, kostek meskd, in i, ljubi Asek,
skodelico topljenega mleka!s

In nesebiéna miljenca pospravita po bliskovo,
kar jima je ponudila dareZljiva roka gospodaricina,
potem: pa skoéi Karo spet na njeno gorko narotje,
Asek pa se zvije na svoji blazinici, kjer v prijetnem
«dolee far niente» zadremljeta.

In ona? — Ondi v najspodnjejfem predaléeku
pisalne mize hrani male sveinje nekih listin, ki so
povezane ali z rudeé¢im, ali visnjevim, ali pa Zoltim
svilenim trakom. In kadar se izmiri njena duSiea,
prebira tiste zarmenele listiée, v katerih je nekaj
suhih, brezbarvnih ecvetlie, fopek las in — fotogra-
ficna slika ...

Ona prebira in plaka, — saj ¢ita spomine izza
svoje lepe, pisane, a izgubljene mladosti...

- A S AR el 2 e T - -
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@radnﬂ:ove Ide niste poznali? Ali res ne?!

"7 0¢i je imela modre kakor spominéice kraj gozd-
nega potoka, lidica okrogla, roznata in trda kot najlepsa
jabolka, po hrbtu dve debeli, tja do kolen segajoci
kiti temno-rujavih las; odloénih, krepkih korakov je
hodila, da se je stresal njen vitkobujni Zivot pri vsaki
stopinji . . . 4

... moj Bog, ali se je veé ne spominjate! -~
Ali res ne? — Zal

Ej, lepa je bila Ida, lepa! A tudi uéena!

Vi se smejete? — Hm, ali pa veste, kaj pomeni
ime «Sacre coeur«? — Dunajski sloviti institut, v ka-
teri posiljajo skrbni, pa bogati stari&i héerke tako
kratkih krile, da se jim vidijo Se preko kolen sega-
jote nogavice, objemajoce iglaste noge bitije, ki so
po svoji zunanjosti Se pol deéki, — a iz katerega se

u.



— 196 —

jim vradajo popolne dame z modno vletko, odmer.
jenih korakov, devitke koketnosti in ¢udoyite uéenosti,

Tudi Gradnikova Ida se je vrnila v fiho hi%o
ocetoveko iz Sumnega mesta petja in Sale sila uéena.

Ej no, uéila se¢ je fizike, matematike, zoologije,
botanike in mineralogije, historije, religije, literature,
pedagogike, logike, psihologije in ... in — 5e mnogo
drugega, ¢esar se pa v naglici ne domiglim.

In vi ste se smejali, ko sem dejal, da je bila
Ida poleg svoje krasote tudi uéena! —

A znala je Se veé, — Govorila in pisala je fran-
cosko in italijansko, razumela celé anglesko, éebljala
izborno nemsko in slednji¢ tudi svojo materiniéino
— slovensko.

Slovenséine sicer ni slifala nikdar v svojem
zavodu, in tudi nobena slovenska knjiga se ni smela
prikrasti k njej, radi ¢esar ji je izginila v teku let
marsikatera beseda iz prenapolnjene glavice. N,
kmalu se je privadila dema zopet svojega jezika ter
ga govorila skoro tako rada in skoro tako gladko
kakor nemsaéino,

Razume s=e pa, da se v tako slavnem zavodu
— kakorsen je «Sacre coeurs — ne goji samo veda,
ampak tudi lepa umetnost,

Ida je poznala vse Chopinove sonate in nocturne,
vse Wagnerjeve in Gounodove opere, Lisztove zbore
in samospeve; Bach, Beethoven, Mozart, Schumann,
Verdi, Mascagni =o ji bili najljubdi znanci, da ne
omenim Straussovih, Millockerjevih in Zellerjevih
operet in valékov, katere pa je smela peti in igrati

A
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le bolj skrivaj, kajti moderne <igrafe. so se morale
vsikdar uwmikati klasiZki resnobi.

Izvestno sedaj vsakdo verjame, da se je vrnila
Ida iz dunajskega zavoda kakor cela dama, izobrazena
po dubu in srcu kot vzor zenskega bitja, ideal mos-
kega hrepenenja . . .

' Ker se pa tudi v najslovitejSem zavodu gojenei
ali gojenke vedno ne uce, ampak imajo svoje odmore
in proste dneve, zabavala se je tudi Ida s éitanjem
neuénih knjig, katere je dobila v zavodovi knjiZniei.
_ In Ida je prebrala vse novele in romane. ka-
tere so spisale E. Marlitt, V. Heimburg, E. Polko in
Ebner-Eschenbach. — Teh je pa veliko!

Praveata dufna pasa so bili ti spisi nasi Idi,
in zatapljala je vanje vse svoje misli in zajemala iz
njil vse svoje vzore in nazore o svetu in njegovih
prebivaleih,

Koliko golz, koliko vzdihov so ji redile one po-
vesti! Oh, kako nesredne so bile one plebejke, ljubede
mlade barone, licne éastnike, ki so bili zaroceni z brez-
srénimi rudedelasimi kontesami, — in oh, kako zopet
sreéne, ko so s svojo dobrosrénostjo uklonile vse
nasprotnike, pregnale pomisleke in predsodke aristo-
kratinj. mam in tetk ter se konéno vendar-le porocile
8 svojimi vzori, kateri so bili tako veliki, da so &li jedva
skozi vrata in katerim so kirasirske ali pa ulanjske
uniforme tako neizreéno lepo pristojale! -~ Oh, ée
bi bila ona, Ida, kdaj tako sreéna, da bi pokleknil
pred njo grof, postaven poroénik z ogljenoérnimi
odmi in brkami, pa s slono-kosé¢enobelimi zobmi, ter ji
8 tresotim glasom govoril: «OboZevana Ida, ljubim
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vas in pred vaSe noge pokladam svojo grofovsko
krono in grad s stoterimi dedi in pradedi, — Sprej-
mite me v svoje osreéevalno narodje, storite me ne-
beSko srefnega; — bodite moja kraljica za vse Ziv-
ljenje, — — sgicer, krasna Ida, — — sicer — — —
moram umreti !» — —

To bi bil vrhunee sreée zZivlijenju Gradnikove
Ide. In je-li tako nemogode, da bi ga dosegla ?! — Go-
tovo ne! Saj lepa je Ida kakor malokatera plemkinja;
izobrazena pa 3e celo bolj kakor vsaka kneginja, o ka-
terih istiniti izobrazbi vedo ljudje kij malo povedati!
- Kolikokrat se zgodi dandanes, v dobi demokra-
tizma, da izbere ta in oni grof ali baron plebejko!

Taka je bila torej notranjiéina in zunanjost
Gradnikove Ide, gojenke na Dunaju, v zavodu «Sacre
eoeurs, —

Nekega popoldne, ko se je ravno vrnila iz dalj-
nega sprehoda k <Predici na krizpoti», kamor so &le
paroma v dolgi procesiji gojenke v jednakih krilih
in klobukih,  bilo je zadnji teden pred zakljuékom
Solskega leta, — je dobila od oéeta, veletrzea in Zu-
pana v velikem slovenskem trgu, pismo te-le vsebine:

Ljubljeno dete!

Ker =i letos ze v konénem, najvisjem oddelku
Vadega zavoda, sklenila sva z mami, da Te vzameva
za stalno domov. Stara si tudi Ze sedemnajst let; —
poskrbeti je nama treba za Tvojo bodoénost in Tvoje
socijalno stalifée mej svetom. Midva sva Ze siva starea;
umakniti se bova morala kmalu potomeema. Tvojemu
bratu in Tebi.
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Pridi torej domov, kjer Te z ljubeznijo in ve-
geljem Zeljno pri¢akujeta Tvoja mamé, Tone, zlasti pa
Tvoj skrbni ote

Josip Gradnik.
V N...b VII 1894,
Zavriskala je Ida, prebravia to pismo. Ko pa
s0 ga prebrale e vse tovarSice in je dejala Weisova
Tilka, Idina najdrazja prijateljica: «Oh, potem se pa

ne bomo videle nikdar veé!s — tedaj so zaplakale
vse hkratu, objemale in poljubljale se brez konca in
kraja . . .

Ko pa so sle istega veéera gojenke spat v tisto
obsirno spalno dvorano, ko je vedina zadremala in
se tudi nadzorujoéa, sitna uditeljica ni veé oglaZala
iz svoje postelje tam poleg vrat, tedaj se je prikrala
k Idi v sami ponoéniei Tilka ter smuknila pod njeno
odejo. Ida jo je pricakovala.

«Blagor Ti Ida, — sedaj bos svobodna! Me se
bomo morale pa Se jedno leto pokoriti tem bedastim
zavodnim postavam in naredbam, pa prenasati pred-
stojniéne sitnobe, — Mi bo3 Ii festo pisala ?»

«Gotovo, Tilka! — In Ti meni tudi, kaj ne?
— Nepopisno rada grem domov, — a vendar mi je
tako hudo!s

«Oh, kako dolgéaz mi bo po Tebi, dusa mojals
— pritisnila se je k druZici ter jo ihteéa poljubljala.
Tudi Tilka je tiho plakala.

«Ne jotiva, Ida! — Saj ima& drage stariSe in
brata! — A ves, ljubica moja, meni se nekaj zdi...
Ti pisma nigi brala dovolj pazno...!s

«Moj Bog, kaj pa hoée§ reéi, Tilka?!.
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<Gospod papé pise, da Ti hoce zagotoviti trdno
gocijalno stalisée in lepo bodotnost ... Mari ne
razumes ¥»

+Ne vem prav... tako temno je to izrazeno, —
pa kako razumes Ti?%e

Tilka je priblizala svoja usta tesno k Idinemu
ufesu ter ji pofepetala:

«Omoziti Te hodejo!s

«Omoziti? — — mene ?! — — Tudi meni se je
zdelo nekaj takega,» — je priznala potem sama.

«Morda so Ti ga ze izbrali.,

«Oh, ne, ne... ne bom se moZila... Tako se
bojim, Tilka!»

«Morda je lep, velik, mofan, érnih od&ij in las,
_ krasnih brk, pa bogat... Ida, ali bi se takega tudi
bala ?»

Ida ji ni odgovorila; le nemo jo je pritiskala
k sebi ter ji burno poljubljala usta, liei in odi; v
hipni syrastnosti_jo je objela z obema rokama fer
skrila svoj gorefi obrazek na neinih Tilkinih prsib.

Potem pa je zopet zadela Sepetati sentimentalna
Tilka, a tako tiho, da jo je prijateljica jedva slisala:

«Ljubila ga bo, — sreéna bod Z njim, nepo-
pisno sreéna... Ko pa ti donesé Rojenice zlatolaso,
rudeéeliéno detece, ki Ti bo brealo v narodju, katero
bo# negovala, teila... oh, tedaj bo tvoja sreda ne-
preseina...»

Institutki sta Zepetali 3e dolgo &asa, plakali,
smejali se ter se burno objemali in poljubljali...
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Ravno je skoéilo solnee izza gostoporadéenega
hriba, da ge je razlilo celo morje zlatih Zarkov preko
gri¢ev in dolin, ko je stopila iz jednonadstropne hise
deklica, stekla skozi vrt, ki je obkrozeval hi%o in
hleve na treh straneh, odprla s kljuéem vrtne duri
in obstala kraj obSirnega jezera. Ondu sta bila pri-
vezana dva ¢olna, Deklica odklene manjSega, stopi
vanj ter ga z lahnimi udarei veselo zapelje od brega
ter vesla krepko proti vodni sredini.

Sirok bel slamnik ji pokriva glavo, — po hrbtu
ji visita dve kiti bujnib, temnorujavih las; oble¢ena
je v svitloroznato obleko, okoli pasia pa ima ovit Sirok,
svilen bel trak, ki je na desnem boku umetno za-
vozljan v dve dolgi, do tal segajoéi pentlji.

Ida Gradnikova je Ze Stiri tedne doma...

Prve dni je samo pripovedovala svojeem o mi-
nolih institutskih krizih in zabavah, obiskovala razne
tete, strijee, botre, botrijee, — potem je sprejemala
obiske nekaterih mlajsih trzank, s katerimi je obis-
kovala prve razrede ljudskih 8ol in s katerimi je bila
¢asih dobra, zaupna prijateljica. Vendar ni bila za-
dovoljna niti 8 svojimi obiski niti s poseti prijateljic.

Tetke in botre so se ji zdele tako stradno,
smeino nerodne v vedenju in njihove toalete tako
nasemarjene, da bi se jim bila najraje smejala v lice.
Pri tem pa so jo % ogledovale od vseh stranij, pre-
tipavale blago njene obleke, precenjale njene lakove
cipele ter izpragevale, koliko velja to in ono. Ona jim
pa ni vedela povedati, Kupila in plaéala ji je vse |
predstojnlca institutova ali pa mati. — Stradno ne-
umne in sitne so se ji zdele te zenske!
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In 3ele strijei, ki 50 jo kakor nekako deveto ¢udo
pogledovali samo iz dalje ter pusili iz svojih smrad-
ljivih pip! — Moj Bog, kako spravi ta ostudni smrad
iz svojih kril! —

<Sedaj pa zna3 Ze @&isto dobro brati in pisati,
kaj ne? — Ali nem&ki tudi?> — jo .je vprasal strije,
siv in kratkoviden érevljarski mojster.

Ida je kar odrevenela pri tem vprafanju.

«0 sevé, sevé!s — je déla potem uzaljena. <A
ne gamo nemikega in slovenskega, tudi francosko in
italijansko umem pisati in govoriti, pa Se anglesko
nekoliko.»

«Jejmene, jejmene!s — je vzkliknila teta ter jo
Se bolj obéudovalno gledala. «Si ti uéena' — Ali je
bilo zelo tezko nauditi se ?»

«Kdor ima glavo, za tistega ni ni¢ tezkos, — jo
je zavrnil vaZno moZ «Toda Ida, — francoskega Se
nisem slidal v nafem trgu nikogar govoriti, 8¢ manj
pa razume kdo angleiko. — Italijansko zlobudrajo
tudi samo tisti laski zidarji, ki prihajajo wvsako
pomlad kruh krast domacéim delaveem, pa odhajajo
na jesen polnih Zepov domov; — no, s temi pa ne
prides v dotiko!> —

«Pa res, Ida, pri nas govoré ljudje samo slo-
vensko in- le malokdo nemsko, samo tisti gospodje v
sodniji, pa komiji v prodajalnicah... ¢emu ti bodo
oni jeziki!s

+8aj mi ni treba ostati veéno tu!» — se odreZe
Ida nevoljna.

«Aha, ahd, — saj res, kdo vé, kam se 8¢ omozis!s
— dé na to teta. «Pa éaj, Ida, da te ne pozabim vpra-
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‘Bati: ali bi mi hotela vrezati za njega par sraje? —
Jaz namred vse sama vrezem in sedijem; a stara sem
postala, nekam nerodna, ne vidim veé dobro..,, saj
ves! — Ti si se gotovo udila in JepSe, pa bolje znas.»

«Ne, teta, mobskih sraje &ivati se nismo uéile,»
- ji odgovori Ida, obrazek pa ji zarudi velike zadrege.

«Ne?!» — se zadudi teta, preko lic pa ji Svigne
~ nekak pomilovalen ali celo zanitljiv izraz. «Moj Bog,
givanje je vendar za Zensko, ki hoée biti kdaj dobra
gospodinja, prva potreba !»

«O wvzoree iz papirja, pa minijaturne modele
razliénih komadov obleke smo paé delale, — pa kvaé-
kale smo veliko, pletle in vezle krasne stvari s svilo,
% zlatimi nitkami in ,biseri‘!s — se brani Ida.

«Ah, to ni nié! — igraéa!s — odvrne teta. <Tudi
jaz sem se uéila takih potratnib prismodarij. Skoda
¢asa, — Sivati in krpati perilo otrokom, mozu in sebi,
to sem morala vedno znati, to sem vedno rabila, kajti
Sivilje 20 povréne, pocéasne in predrage.»

Ida ji ni vedela kaj odgovoriti; hitro se je po-
slovila in jezna odSla.

«Hm, francosko, lagko...hm! — Sivati, krpati,
to je glavno! Ali naj nosim ysako luknjico k Sivilji?
Hm! — to bi morala biti grofinja!» — se je jezila
teta %e dolgo po Idinem odhodu, moz ji je pa
pritrjeval ;

«Neumnost, pravim, so te dunajske deklitke
Sole ! Usta v razliénih jezikih paéiti, pa Sariti z nade-
marjeno obleko, to se uce, drugega nié. Doma naj bi
bila ostala, v slovenskih 5olah, — a ne na Dunaj...
neumnost !
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Ida pa je hitela k botri, bogati krimariei, ka-
tera jo je vedno posebno ljubila.

«Oh, to si lepa, to si lepa!s — je vzkliknila de-
beluhasta krémariea ter ji s svojimi bujnimi ustnicami
pritisnila na obe liei zapored par Sirokih poljubov,
da je kar odmevalo njeno cmokanje. «Oh, pri nas, v
tem pustinarskem trgu, pa smo 3e tako zaostali! No-
bena se ne zna tako pripravno obleéi, — Oh, res,
tako ti stoji obleka, kakor bi bila ulita na Zivot. +
Pa sevé, kdor zna ter vidi druge, se Ze lahko! No
¢aj, sedaj imamo Tebe; povedati nam bos morala,
kako se to in ono naredi, kaj je modno in elegantno...
Oh, Idka, tako sem vesela, da si prifla domov; —
pa sédi vendar, dugicals

Krémarica jo je posadila na siroko zofo, pa
brzela okoli Ide, ki ni prisla do besede, ter govorila
in govorila. Potem je stekla v kuhinjo ter se za nekaj
hipov vrnila.

«Pokusiti moras malo nadih povitie, katere sem
spekla ravno sinoéi; jutri bo praznik in ljudje jih
zahtevajo. Pa je kriz s to peko! — Saj vse natanko
premerim : koliko politev moke vzamem, koliko perisé
soli, koliko drozja itd., pa mi éasih vendar-le noée
prav vzhajati. Ves kaj Ida, ko bom prihodnji¢ pekla,
mi bos male posvetovala, kaj ne? — Saj vem, da si
se na Dunaju vsega nauéila, — NO, sedaj pa malo
prigrizni... katero hotes — medeno, rozinovo, lesni-
kovo, orehovo, — kar odrezi! — Vidi§, to-le je pa
malinovee domatega pridelka, V jeseni sem ga na-
pravila dvajset velikih steklenic; — ali malo kalen je

-
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letos, ne vem, kaj sem zagredila, — Letos bos pa Se
ti poleg, kaj ne? — Pokusi!s

Ida je jela in pila, pa prikimavala, kajti zgo-
vorna botrijea je ni pustila do besede. To pa je bilo
Idi prav ljubo: saj bi ji morala sicer priznati, da
vsega tega, o éemer Zeli krémarica sveta in pomodi,
ona kiir ni¢ ne razume...

Ti ljubi Bog, kaksni nazori! — Torej srajee
Sivati, raztrgano perilo krpati, krila delati, kuhati,
peéi, malinoves pripravijati... to naj bi se bila uéila
v institutu, da bi ugajala tem ljudem 7!

O busolah, elektroforih, kompenzacijskem nihalu,
— 0 progresijah, permutacijah, rentnih raéunih, — o
rizopodih, ecelenteratil, artropodih, moluskih, — o
teoriji Rousseaua, o pomenu Lockeja, Pestalozzija,
Lindtnerja, — o nemskih romantikih, klasikih, sim-
bolikih, — o italijanskih humanistih, francoskih reali-
stih in naturalistih, — oh, 0 vsem tem in 8¢ o mar-
sicem drugem pa je ne poprasa nihée, prav nihée! —
Koliko bi vedela govoriti o tem! —

Tako se je godilo Idi prvi teden njenega bivanja
doma. Zlovoljna je bila in uzaljena. Drugi teden je
ostala doma, pogovarjala se z materjo, najveé pa je
citala. Mati je imela zmeraj dovelj opravila: sedaj v
kuhinji, sedaj v kleti, potem pri poslih na vrtu in v
hlevih pri kravah, volih in konjih. Dasi se ni sama
dotaknila skoro nobene stvari, je bila vendar povsod
poleg : tu je nadzorovala, ondi svetovala, ukazovala,
opominjala in zopet drugje karala. Vse je videla in
vedela. Ker je bil ofe navadno z doma po svojih
opravkih kot veletrzee z Zitom in s so¢ivjem, pri éemer
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mu je pomagal Idin starej§i brat Tone, je morala
mati doma gospodinjiti in gospodariti.

Minul je tudi drugi teden. Ida je preditala Ze
vse knjige, katere =o ji bile neznane v pi¢li otetovi
knjiznici, in zacela se je kruto dolgodasiti.

«Oh, Tilka, kako hrepenim po Tvoji druzbi, —
nazaj po veselih uricah v institutu! Zaman!» — tako
je pisala parkrat na Dunaj, pri tem pa pretakala
solze, — Kaj naj li poéne? — Mari naj iz nova jame
prebirati kemijo, liturgijo...¥! — Oh Bog, $e na Du-
naju ji je bilo stradno zoperno to suhoparno uéenje!

Pohajkovala je ves dan, pretikala vse kote, po-
stajala v kuhinji, v kleti, v Zitnici, v hlevu, — povsod
je bila, preganjajoéa si dolge ure.

In tako se je zgodilo, da je stopila nekega dne
mati k Idi ter ji Sepnila na uho: <Ostani tu, pa pazi,
da kuharica porabi v&o moko za testo, pa da raztrese
jednakomerno po razvaljanem rozine, smetano, jajea,
sladkor... Zdi e mi, da kuhariea ni povsem podtena.

Ida je ostala vse dopoludne v kuhinji ter po-
magala skoro nevedé in nehoté to in ono, — mati pa
je nadzorovala mej tem drugje...

Zopet drugo pot, podetkom tretjega tedna, je
pri&la Sivilja, da napravi deklam in kuharici nova krila.

«Pogovori se ti Z njo, pa ostani pri njej, morda
treba kaj pomagati!ls — ji je dejala zopet mati, in
Ida — kaj je hotela, saj ni vedela kam g éasom! —
je rada storila, kar je Zelela mati. Vrezovali sta torej
s Siviljo, ki je bila jako gostobesedna in prikupljiva,
na pol kmetska, na pol gospodska punica, ter sesivali
razne kose prav ves teden, da je bilo veselje. — Ida
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se je bila v institutu nandila sukati iglo pri umetalnem
viivanju zaznamovalnih ¢rk, vezenju pisanih robeey,
sestavljanju vzorcev in modelov itd., trebalo ji je le
~ &e prakti¢ne igline uporabe. Te pa se je pod prijaznim
navodom Siviljinem polagoma, a dobro priudila, V
pogovoru o tem in onem kroju, o tej in oni noviteti
v modi ji je umela Zivilja povedati poéasi vse skriv-
nosti Sivankarstva. Ida se je zadela zivahno zanimati
ter je pri tem &isto pozabila na svoj dolgéas, — Ko
sta napravili obleke poslom, jima je prinesla mati Ze
cel zavoj kotenine. In zopet sta se lotili primerjanja,
razrezovanja in seSivanja raznih sraje, hla¢, spodnjie
it d

Na Idino proZnmjo je narodil ode list «Wiener
Modes, in po njem sta proudili razliéne kroje, naérte,
vzoree, slike i. t. d.

Ida paé ni vedela, da je &la nevedé v past, v
katero jo je zvabila skrbna in — praktiéna mati, ki
je gojila v sreu mnenje brata érevljarskega mojstra:

«Neumnost, pravim, so te visoke dekliske Sole
na Dunaju za Slovenko! —~ Kuhati, Sivati,
gospodinjiti mora znati pred vsem nase
dekle, ¢e hote biti kdaj dobra gospodinja pamet-
nega Slovenea!s —

Sivilja je odila, pustivia nekaj zadetega in
oznatenega dela, kar je Ida sama izvrSevala, — Dolg-
¢as ji ni bilo ved, saj je imela odslej vedno dovelj
opravka. Sedaj ze ni mogla veé drzati krizem rok;
zmeraj si je poiskala dela ter nadomeséala pri na-
pornejéil opravilih svojo mater.
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Z veseljem se je lotila domadih gospodinjskih
© opravkov in bila nekam ponosna, kadar se ji je
dobro obneslo. Nikdar ni obéutila tako sladkega za-
do&éenja in samozavesti v institutu ob svojih dolgo-
éasnih knjigah. — )

Nekoé pa so sedeli pri obedu, Tedaj je izprego-
vorila Idina mati: «Kako vama tekne danes riZoto?
— napravila ga je nasa institutka.»

Zadovoljnih lic je prikimal na to ofe: «<Aj, aj,
— Idka bo izborna kuharica!s Brat Tone pa je naglo
pristavil : «Pokusite 3¢ kruh, kateri je spekla sinoéi!
Prav dober je.s

Priprosta pohvala, ki je prihajala iz ust ode-
tovih in bratovih, se je zdela Idi nepopisno osrece-
valna, in tistega dne je bila vesela kot malokdaj v
Zivljenju svojem.

Ko ji je pa par dnij za tem podaril oée — v
znak priznanja njene pridnosti — krasen, lahek ¢éolnié,
tedaj je prikipelo njeno veselje do vrhunca. Odslej
se niti Weissove Tilke ni spominjala ved.

Prva je vstajala, namestujoéa svojo mamico, ki
je bila poéitka bolj potrebna nego ona, — narotevala
in izvrievala materine ukaze, potem pa tekla k jezeru
v 8voj colnié ter se jedno uro vozila. Na to se je vr-
nila domov in delala ondi, kjer je bila najbolj potrebna.

Tudi danes je pridla Ida na vse zgodaj k jezeru.
Najlepse poletno jutro je napodilo, Soléni Zarki
so trepetali po vodni gladnini, ki se je spreminjala v
daljavi v rumenkasto se blestede zrkalo; v trsju in bi-
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¢evju je Sumel lahen vetrié, v bliZznjem logu pa sta
si odpevala dva séinkovea,

Ida je veslala — nekoliko sklonjena — z obema
- rokama. RoZnata obleka se je tesno prilegala njenemu
Zivotu, ¢egar obrisi so se pri vsakem udarcu vesel
ostro oznaéevali. Premoértno preko sredine do on-
stranskega brega veslavsi, je krenila ob levem bregu
- nazaj. Ondi je bilo trstje posebno gosto in vigoko ter
je segalo dale¢ proti jezerski sredini. Parkrat je Ze
videla ondi ve¢ divjih rae.

Ravyno je veslala mimo mesta, kjer je bilo trstje
in bi¢evje najgostejie, ko se je dvignil iz njega s steg-
nenim vratom in nazaj mole¢imi nogami velik racman.
V tistem hipu pa je pocila puska in racman je padel
skoro tik Idinega ¢olna; moéan lovski pes se jo pri-
~ kazal izza trstja ter plaval proti njej.

Vse to je bilo dejanje trenotka; Ida pa =e je
prestrasila tako, da bi bila izgubila skoro obe vesli.
Strel je poéil tako blizo in nenadejano, da je vztre-
petala v njej vsaka Zilica in da v prvem hipu ni mogla
ziniti niti besediee,

Ze v naslednjem hipu pa se je zaéul moski
glas: «Pardon, — tisotkrat pardon, gospica!s — in iz
trstja se je prikazal madl Goln z loveem. «Moj Bog,
takosen double pa se mi 8¢ ni posrecil do danes!s —
se je Salil v zadregi. +A kdo bi si bil mislil, da je ob
tej zgodnji uri na jezeru tako plemenita divjadinals

Dospel je s ¢olnom prav do njenega.

«Ekonom Fran Russ je dejal, predstavljajoé se,
ter vpradal: «Ce se ne varam — gospica Gradnikova 2»

Ida je milostno prikimala.

14
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«Jako me veseli, gospica! Z gospodom oéetom
sva dobra prijatelja, da-si sem jedva deset mesecey
v tem kraju, Kupil sem si oni-le gradié:, — pokazal
je 8 prstom na nasprotno stran, odkoder ge je videla
mej vejevjem kogatih dreves Siroka streha in na vsaki
strani mal, okrogel stolp.

«Poznam Vas Ze najmanj pol leta, gospieas, —
je nadaljeval. «Miruj Bes!. — je zavpil na to nad psom,
ki se je zaganjal v racmana.

«Tako? — Kako je to mogode? se je zaéudila
Ida. Bile 80 to njene prve besede.

«Gospa mami mi je pokazala vaso najnovejso
sliko, a zdi se mi . . .» umolknil je ter si, nekam po-
redno se smehljaje, vihal dolge, rumene brke.

«— — no kaj?-

«— — da je original §e¢ lep&i od slike!s

Kako banalen kompliment! — Zarudela je do
uses in, ogoréena radi éudnega, predomadega vedenja
tega Sloveka, ki se drzne Se Saliti se, je pogledala v stran.

«Mama me ¢aka, z Bogom!s — je izpregovorila
nevoljno ter prijela krepko za vesli

~«8Sluga sem, gospica! — Izvolite sporoéiti gospej
mamd in gospodu papi moj pozdrav. V kratkem ju
obistem. — Videli se nismo Ze par tednov. Potoval
gem po Ogerskem , . . Klanjam se, gospica!s

Odveslala sta vsak na svojo stran.

<Ta predrznei! Kako banalno se Sali! — Pa
tako laskanje! Cel kmet!s je mislila Ida. In vendar ji
je ugajal ta okorni ¢lovek in njegov — banalni kom-
plimet! —

. IO Ry e T T R, N TV

;
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«Pikanten obrazek!. — je mrmral Rus v svoje
- dolge, skoro bele brke pod debelim nosom, privezujé
¢oln h kolu. Potlaéil je racmana v svojo lovsko torbo,
zazvizgal Besu ter se napotil v svoj gradié.

In 5e parkrat je zamrmral:

«Zares pikanten obrazek. — Krasen otrok ta
institutka!.

Dolenjski eviéek so pili, prigrizovali rZen kruh ter
se pomenkovali. Bas so odobedovali: stari Gradnik,
Gradnicka, sin Tone in domaé¢i prijatelj Fran Rus.

«Retem Ti, Gradnik, sedaj imamo Zeleznico,
kupéija pojde, da bo veselje. Samo znati treba. In
midva znava! — Pa kakor sem dejal, gospa, snem
vam cel hlebee; izvrsten kruh imate!s

«Ah, gozpod Rus, vasa pohvala se, Zal, ne dotika
mene, ampak nase institutke.-

<Kaj vraga! — Gospiea Ida?! — Ume li tudi
tako dobro kuhati?.

Gradnik se je krohotom zasmejal na ta Rusova
vprasanja ter %¢ sam vprasal: <Kako ti je teknilo da-
nasnje kosilo, zlasti tvoj zajec s polivko 2+

<Kaj, tudi Tda¥! — Aj, aj! — Gradnik, reéem
ti, dobra kuha, dobra peka, to je pri meni prvo.»

«Tudi pri meni, Ha, ha! — Ko sem si izbiral
soprogo, vprasal sem najprej izvedence, kje je kako
posteno in bogato dekle, ki ne hodi po vseh ple-
sig¢ih itd., o katerih ne vedo ljudje nitesar zlega.
Malo so mi jih nasteli. Potem sem pa vpraSal, katera
izmej teh si zna napraviti sama krilo. 8e jih je polo- |

. "
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vica odpadla. In konéno sem poizvedel, katera izmej
teh zna dobro kuhati; ostali sta mi le dve na izbor,
— lepso sevé sem snubil.

«Ha, ha! — Dobro si ravnal. Soproga mora
. znati predvsem gospodinjska dela, vse drugo
bodi le namecek !

«Oho, — a izobrazba!?: — je izpregovoril Tone,
ki je pred leti dovrsil gospodarske Sole na Dunaju
in v Klosterneuburgu. «Zenske, ki bi ne umela mojih
tezenj, ne poznala mojih vzorov ter se z menoj vred
ne navduevala za nje; — Zenske, ki bi se znala po-
menkovati le o ponvah in loncih, pa o mokrih ple-
nicah, — ki bi bila samd gospodinja in roditeljica
otrok, take Zenske bi menda ne mogel trajno Ijubiti,
ker bi mi kmalu nedostalo spoStovanja do nje!s

<Povsem moje mnenje, gospod Tone!s — mu
je pritrdil Rus. «Harmonija, dusna in telesna, pa
tudi soeijalna vladaj mej zakoncema, ¢ée hoceta, da
ostaneta sreéna! Omikanee se ne druZi z nevednico,
rahloéutnez ne z gorjanko, konsérvativni, skromni
kmet ne z emaneipiranim, aristokratiénim Zenidéem...
Svoji k svojim!-

Se dolgo so govorili o tem in onem. Potem se
je ekonom poslovil,

Rus je prihajal ¢esto k veletricu na posete,
kadar ni potoval za kupéijo, Po dokonéanih opravkih
v trgu se je vedno ustavil pri Gradnikovih, s kate-
rimi je bil dober prijatelj, Neredkokdaj je ostal %e
celd pri kosilu. Za protiusluge pa je navadno poslal
divjo raco, zajea ali pa &tiri, pet jerebie. V obéevanju
je bil iskren in odkritosréen moZ, v vedenju takisto

.
»
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neprisiljen, domaé. Po zunanjem je bil majhen, krepko-
raiéen; obraza je bil Sirokega, a prijaznega, temne
polti, plavih las in od&ij. Nosil se je priprosto, pa
ukusno.

Odkar je pridla Ida domoy, prihajal je %e veé-
krat k veletrZeu. Babji jeziki so kmalu uganili, da se
misli Zeniti, ker je po materini smrti Ze precej éasa
sam in pavezan le na staro kuharico ter da gleda za
Gradnikovo Ido. Gotovega ni vedel nihée povedati,
zlasti ne od tedaj, ko je Gradnikova kuhariea izbrbljala
pri mesarju, da Rus ne obéuje skoro nié z Ido, ki
se mu celdé oditno odteguje.

Zadnja trditev je bila resniéna. Tda se je odte-
govala Rusovi druzbi. Nemirna je bila in v zadregi,
uzaljeno, ogoréeno se je éutila v njegovi prisotnosti,
saj je bil éasih tako strasno, tako netaktno odkrito-
gréen in preprost. Tako hladno jo je vedno ogledoval,
kakor kupec, ki kupuje na semnju konja! Zdel se ji
je nefin, negalanten, neuljuden flegmatik, — cel kmet.

Tudi danes se je po obedu hitro umaknila v
kuhinjo. Po storjenih opravkih je wvzela Zivanje v
roke ter 5la na vrt. Ondi je sedla pod jablano, ki se
je ovoéja uprav #ibila, ter zacela Sivati.

«Zopet pri delu gospiea?s — jo ogovori ne-
nadoma Rus, prigedai iz hise.

Dvignila je glavo ter, ozrdi se mu v modre odi,
ki so tako hladno zrle v njo, rahlo prikimala :

«Mamiei delam predpasnik.»
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Naslonil se je na deblo jablane, stegnil roko
nad svojo glayo ter prijel za debelo vejo. Tako je
stal nekaj ¢asa molée tik nje. Potem pa je dejal mirno:

«Gospica Ida, jaz vas imam rad.»

Ida se je stresla kakor bi jo ofinil z bitem;
zarudela je kakor mak po vsem obrazu, pa moléala,
skloniv&i glavo. Rus je moléal. Njegovo temno, zago-
relo lice pa ni zarudelo niti malo.

In zopet je odprl Rus svoja usta ter mirno
nadaljeval::

«Vi, gospiea Ida, bodete drugi mesee stara osem-
najst let, jaz pa danes teden osemindvajset. To je
prav. — Vas papd vam da Stirideset tisoé goldinarjey
dote; moj gradié, posestvo s travniki, gozdi in nji-
vami pa je cenjeno na osemdeset tisoé¢ goldinarjev.
Vredno je sevé v resnici precej veé! Tudi to je prav.
— Vi, gospica, ste izobrazeno dekle, Umejete ukusno
kuhati, pedi, lepo Sivati, — dobra gospodinja bodete.
Jaz pa sem bajé dober gospodar in razumem se na
kupéijo; vsaj vas papd tako govori. Tudi to je prav.
— Vprafam vas torej: je-li mi dovolite, da vas snubim
pri starigih 2+

Poéakal je odgovora; ona pa se je sklonila Se
globoéje nad materinim predpasnikom. Moléala sta
zopet oba. Ida je hitela Zivati, Rus pa je mirno slonel
ob jablani, drze¢ se Se vedno z desnico za vejo nad
glavo.

Le hitro Idino dihanje je razodevalo njeno raz-
burjenost,

<Torej ne, gospiea?s — je vprasal iznova eko-
nom, ko le ni bilo odgovora iz krepko stisnenih Idinih
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ust. — «Biliti ne morem, noéem. Ljubim vas, menda
bi vas zato tudi osredéil. — Gospodinje mi je nujno
treba. Ako noéete vi, poiskati bi si moral drugej dru-
zico. — Ali Zelite, da odidem 2-

«Da!s je odgovorila érez nekaj muénih hipov
Ida. Skoro prestradila se je te besedice, v drugem
trenutku pa se je ¢éutila nekako olajsano.

«Z Bogom, gospica !>

Poklonil se je ter naglo odsel, — Tudi Ida je
vstala in bledih lic izginila v svojo sobo.

Cmernega obraza, z velikimi viinjevimi krogi
pod ofmi je vstala Ida naslednjega jutra. Vso noe
ni mogla mirno spati, vsako uro se je prebudila iz
tezkih sanj. Vedno in vedno se je videla pred njim,
ki jo gleda s tistimi jasnimi oémi tako presunljivo,
a vendar tako hladno. BeZala je pred njim, koleni pa
sta ji nakrat odreveneli, in zopet je stala pred njim,
ki ji pripoveduje, da jo ljubi, da jo hode za Zeno...
Potem pa ga zopet vidi v druzbi neznane krasne
Zensgke, — <Evo ti moje lepe Zenke, ki me ljubi, ker
me nisi hotela tils — zdi se ji, da ji to porogljivo pri-
poveduje. In kako blaZzeno se smehljata — mlada
zakanea !

Izmuéena in potrta je vstala na vse zgodaj, da
ne bi sanjala ved teh bedastih sanj. Naglo se je
oblekla, umila ter zatela prebirati najnovejso #evilko
«Wiener Mode-. Da bi &la na delo, je bilo %e prezgodaj ;
— vse je e spalo v hisi
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A ko je gledala nekaj ¢asa one slike, vzoree in
naérte, usle so jej misli zopet drugam, in jedva se
je zavedla, Ze ge je videla zopet na vrtu pod jablano,
za njo pa je stal on ter ji govoril z mirnim, jasnim
glasom, kakor bi sklepal kupno pogodbo za par vo-
lov: «Vi &tirideset tizoé¢ goldinarjev, — jaz osemdeset
tisot. To je prav!s
Jezna je planila pokoneu in zaludila éasnik v kot
Moj Bog, ali res ne more misliti na nicesar veé,
kakor na tega suhoparneza, na tega predrzneza ! — Kaj
ji mari ta domisljavec! — Menda je mislil, da se mu
obesi kar okoli vratu, ¢ée ji pove, da ima nekako be-
radko grajséinico! — Hm! <Rad vas imam,» je dejal.
— Je-li mogoée ? — Trikrat, atirikrat sta spregovorila
par stavkov. Saj je jedva mesec dnij doma! Ljubi
jo, ta egoist! O gotovo je prav grd egoist — ta kmet!
Lepa je, izobraZzena kakor deset milj na okoli menda
nobena druga, — in on bi jo imel rad za nekako de-
koracijo svoje gajbice. — Ej, o kolikerih podobnih
sluéajih je Ze Citala v tistih romanih v institutu!
Tak prozajik! — «Vi znate dobro kuhati, jaz
pa Se rajie dobro jem, torej Vas vzamem.» — Ona,
| fina gospiea, pa naj bi se mu na to vrgla v narodje
vsa sreéna, kaj ne? — O ne, nikoli ne! Koliko moz
' &e nosi svet! Ce pa ne bo nikogar boljSega, potem
pa rajse ostane — stara devica...

Boga mi, da je meral biti ba¥ tak njen prvi
destilee, — Cestiles, o katerem je sanjala Ze toliko let!
— Njena dekliska domisljija ga ji je naslikala elegant-
nega, vitkega mladeniéa, aristokratske zunanjosti od
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nog do temena, lepega kakor Apolo, ponosnega kakor
Mart in bogatega kakor Krez. — A ta?!

Zarobljenee je od pete do vrha! — Kje je vsa
tista poezija, katera mora objeti sreéno obozevanko,
ko ji s tresotim glagom, prihajoéim iz hrepenedega,
ginodega srea, ko na kolenih, v prahu pred njo Sepeée |
¢estilee : «Usmili se me, — osreti me, — sicer mi ni
ziveti!?»

Ni¢ od vsega tega. — Na sredi oitnega vrta,
poleg hleva, v katerem so mukale krave, kjer so rez-
getali konji, Zroc¢i iz svojih jaslij rumeni oves, — na-
slonjen brez vsake olike na drevesno deblo, z obrazom
tako strasno ledenim in neizrazovitim ji je dejal suho:
<Ako ti je pray, bodi moja — gospodinja; — o,
ni ji dejal: — bodi moja kraljica, moj angelj! —
Moja kuharica bodi, je dejal! — — Ce pa noces, —
nd, meni je egalno; poidfem si drugo, — kaj za to!l»

Da, da, tako brezstidno, tako brezéutno ji je
razkladal svojo <ljubezen: ta brezobrazni Rus, ki je
vrhu tega Se tako — grd! Zares, prav grd je s tistimi
belimi brkami in s tistim zamorskim obrazom; Zivota
pa je zavajenega kakor medved! — Ne, njega ne bi ho-
tela za ves svet. Fin, lep in postaven, érnih las in oéij,
pa bele polti mora biti njen bododi soprog, ali pa —
ni¢! Zakaj pa se je ubijala na Dunaju toliko let z
vsemi mogoéimi vedami! — In lepa pa bogata je tudi.
Ni je skrb, da bi ne dobila boljiega, ki jo bo obo-
zeval, nosil na rokah kakor svoj najdragocenejsi zaklad.

Nikdar 8e ni bila Ida tako marljiva kot tistega
dne. Cel dan je neutrudno delala ter z namriéenim
¢elom tekala kakor najskrbnejSa gospodinja od jednega



218 —

posla do dragega. — Nié ji ni bilo pray, vse je gra-
jala in popravljala.

<Kaj ji je neki danes?: — so se pomenkovali
zadudeni posli. «Sicer je je bilo samo veselje, petje
in &ala, — sedaj je pa nakrat tako osorna. — Morda je
bolna %+

L »
-

+Ves kaj, Polona, — pojdimo obiskat gospoda
Rusa! Odkar je popravil svoj gradié, nas je ze vedtkrat
vabil. Bas imam ¢as, — kir pojdimo!s

«Pa pojdimo!s — je odvrnila mati Zupanja.
«Tone naj ostane doma, mi pa . . .»

«Mamd, naj pa ostanem jaz mesto Toneta doma!s
se je oglasila naglo prebledela Ida.

«Ne, ti gres z namas, — je dolodila Gradniéka
«Nekaj dnij sem si tako ¢udno bleda, Treba ti dalj-
Sega izprehoda v sveZem zraku.s

«Preve¢ se zene3, Idka! Saj ti ni treba toliko
delati in letati, — éemu pa imamo posle! — Kaj ne
da, mama 2, — je dejal ljubeznivo Gradnik ter, za-
ljubljeno se smehljajoé, boZal Ido po debelih kitah.

«Zares cela gospodinja je postala. Na knjige je
do cela pozabila, — éudno. Menda ni imela nikdar
resniénega veselja do njih!s

Ida se ni upala ugovarjati; le nemo je polju-
bila svojo dobro mater rekoé: «Ni¢ mi ni, — pray
zdrava sem.»

In kmalu potem se je oblekla Gradnitka v ru-
javo, pol volneno, pol svileno krilo, na glavo je déla
staromoden slamnik, Gradnik pa je pokril cilinder,
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kateri je nosil le o praznikih, in preko desne si je
- obesil ¢rn povranik. Sicer je bilo 3e-le sredi avgusta,
— a veceri so postajali vendar-le malo hladpi, zlasti
za ¢loveka, komur se preteka po zilah lena, stara kri.
— In Ida? — 1 no, kako neki se je oblekla miada,
- Zivahna in lepa Dunajéanka! — Sama nazivlje svojo
noso «&iks; redi pa se ji sme tudi — koketna, pikantna,
zapeljiva’ . . -

Potem so li. Bil je jasen dan in po njivah in
travnikih je bilo nebroj marnih delaveey in delavk.

V jedni uri 8o bili na dvori%én Rusovega gra-
dica. — Truma koko#i, rae, puranov in golobov je
kokodajskalo in kri¢alo pred vhodom. Na stopnjicah
pred Sirokimi durmi je stala majhna, debelusasta starka,
ki je metala perjadi iz svojega predpasnika jeémena,
- ajde, proza in koruze, — vsze zmesano. Okoli Zene
pa sta se lovila dva velika rumena in belopisana
lovska psa.

«Kug, Bes, — kus, Crt!» —je vikala nad njima,
- kadar sta bila presilna ter sta strasila perjad.

Gradnikovi so obstali sredi dvoriséa, zroéi
miéni prizor.

Na desni strani gradiéa je stalo obirno, s Skrli
krito podolgasto poslopje, hlev, Dvoja vrata so bila
odprta; skozi jedna sta se videla dva konja, skozi
druga pa je stopil bag postaren hlapee s kofem krme
na ple¢ih. Na levi strani je bilo nekoliko manjse, a
vigje in istotako krito poslopje, pred katerim je snazil
zal koéijaz z gobo in & cunjami veliko, novomodno
kodijo,
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Y istem hipu je prisla skozi vezo mimo starke
pri perjadi rudeéeliéna dekla razogkva in visoko za-
vihanih rokavov. Izpod do kolen izpodbrecanega krila
so gledala rudeda, gola, debelo napeta meéa in bosa,
Sirokorazhojena stopala. Pod pazduho je tiséala leseno
posodo, hoteéa iti k vodnjaku sredi dveriséa po vodo.
Siroko je odprla svoji stekleni oéesei, ko je ugledala
Gradnikove, potegnila z raskavo desnico preko svoje
razkuStrane glave, preplaseno sikajoé: «Jes, jes, Reza,
— glej nols

«Oh, oh, Zupanovi..!» — je hitela takisto starka,
vrgla vse hkratu iz predpasnika mej Zivali ter stekla
gostom naproti. — «Oh, dober dan. Prosim, kar gori
naj gredo, — gospod so v kaneeliji!s — je dejala in
se preuljudno klanjala.

Tedaj pa se je odprlo v prvem nadstropju okno
in pokazala se je Rusova brkata glava.

«Pozdravljeni! — Prosim lepo, potrudite se &e
malo visje!s —

Gradnikovi so stopili v grad. Na Sirokih, umetno
zvitih stopnjicah jiih je priéakoval Rus.

«Vendar jedenkrat!s — je dejal veselo ter lju-
beznivo stiskal Zupanu in Zupanji roko. Idi se je le
nemo poklonil. Potem pa je zavpil dol po stopnjicah:
«Reza, cenjeni gostje se bodo najprej v kanceliji malo
odpodili, potem pridemo v salon..

«Ze prav, gospod!s — se je odzvala starka in
odsla brzih korakov.

Gostje 2o stopili v svetlo gobo, katere stene so
bile pokrite z omarami polnimi knjig in zvezkov.
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Ondi so sedli na zelene, staromodne, a zato tem
raktiécneje fotelje.

«Pray upehala me je pot, — Saj ves, starec ho-
diti z mladino!s — je dél Gradnik ter se komodno
naslonil v &irokem, mehkem naslonjaéu, briso¢ si
potno éelo.

«Zakaj se niste rajde pripeljali? Pot je vroéa,
prasna, brez sence.,,:

«Ej, éloveku dobro dé malo gibanja, pa Ida je
je rekla, da...»

«Jaz nisem nicesar rekla, papdls

«Jaz sem rekla, da bo godil Idi malo dalj&i
izprehod, ker je nekaj dnij nekam bolna.. .»

«Oh ne, mamd, prav zdrava sem!s se je bra-
nila Ida in svojeglavno ogledovaia veliko Rusovo knjiz-
nico pa rudela od jeze in zadrege.

«Tudi meni se zdi gospica popolnoma zdrava!ls
— je potrdil Rus, vide njeno stisko.

Potem so govorili o kupéiji, kmetiji, Zivinoreji,
o zdravju, vremenu i t. d.

Nato jih je povabil Rus, da ogledajo gradié.
Pred pol letom ga je kupil od obuboZanih deditev
nekega barona v zelo zanemarjenem stanju. Rus pa
je najel trop zidarjev, mizarjev in slikarjev, ki so
mu poslopje v par mesecih prenovili, da je bilo sedaj
kakor novozidano.

Poleg pisarne je bila obSirna sobana visoko
obokanega stropa z velikim lestencem in s starimi
fresko-slikami, kazodimi ljubavne scene grikih boginj
in bogov, in s hrastovim, v pristno germanskem
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slogu izdelanim pohi&jem. Skozi ¢etvero visokih, ko-
ni¢astih oken je prihajala obilna svitloba.

«Ne zamerite, da vam postrezem v tem starin-
skem salonu !» — je rekel Rus, ko so stopili v sobano.
«Jedilnica je koneu hodnika, a je zapu3éena ter rabi
Rezi kot shramba.«

Ponudil jim je kave, peciva, ovodja, medid in
vina, kar je bila postavila Reza na mizo,

Gradnicka in Ida sta pili kavo, Gradnik in
Rus pa sta izpraznila naglo par kupic vina.

Iz salona so prisli na desno krilo prvega nad-
stropja. Ondi je ime)l Rus svoji dve sobi.

Prva je bila svetlotapecirana, s svetlo hisno
oprayo in 8 takimi zastori; po zidu so visele lovske
slike, fotografije psov in konj, mej njimi pa so se
vrstili jelenji in srnjasdki rogovi. Nad pisalno mizo
sta viseli krizem dve dvoecevki, revolver ter troje
dragocenih handzarov in bodal. Sosedna soba je bila
temnotapecirana, s tezkimi, rudedimi barZunastimi za-
stori, s pisanimi preprogami in rudedeprevieéenim po-
hiftvom. Na stenall so visele poleg velikega zreala
tri slike: velik portret Rusovega odeta, stotnika,
padlega pri Kraljevem Graden, — Maxov Krist na
krizu in Vodnikova slika Kotondine izdaje. Tu je bila
Rusova spalnied.

Na levem krilu sta bili takisto dve =obi, poleg
teh, v kotu hodnikovem, pa kopalna soba iz najbelej-
Sega marmorja.

Obe sobi sta bili izredno svetlo, modro in roz-
nato tapecirani; tudi oprava je bila svetlih boj in so-
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sebno liénega, lahkega, elegantnega sloga. Ob oknih
g0 viseli tezki, lepo drapirani zastori, po tleh pa so
bila razgrnjena pristna perzijska, 8arena pregrinjala.

Po kotih so bili razstavljeni liéni dekorativni
stolei in vitke mizice, obloZene z razliénimi malenko-
stimi, po stenall pa so bile obesene v girokih, ume-
talnili okvirih slike in slitiee, predstavljajoée staro-
klasiske amoreine prizore, Ticijanovo Madono, Ruben-
sovo Dalilo in spedo Venero neznanega slikarja.

«Kdo pa stanuje tukaj¥. — je vpradala Grad-
nicka vidno zadivljena.

«Sedaj 2e nihée; pripravljeno je...»

«Za bododo soprogo?!.

«Zal, da nimam pri iskanju pray nobene srede!s

Hladno je izgovoril Rus te besede in se za hip
ozrl v Ido, ki ni vedela, kam bi pogledala.

«Lepo bo stanovala tu, — in ée jo bodete 5e
Jjubili, sreéna bo gotovor» — je govorila Zupanja
odhajaje. =

«Ako je ne bom ljubil, je tudi ne bom snubil,
gospa ! — je odvrnil Rus in odvel goste 8e v pritlitje.

Poleg velike, svetle kuhinje, v kateri so bile
kubarica Reza in dve dekli, poleg shramba za jestvine,
obsirne druzZinske sobe, takozvane histrne, in dveh
sob za posle, je bila ondi Se obsezna klet,

Nato go si ogledali 8e zidano, zraéno konjusnico,
kjer so stali &tirje konji, gladki in svetli kakor da
g0 polirani. Tik konjusnice je bil hlev za goved, kjer
je pa tedaj mukalo le dvoje telet in skakala truma
&rnih, belib, rujavih in pegastibh kuncev. Triindvajset
repov je bilo %e na padi.

.“l'\.
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Tako so si ogledali vse,

Izmradilo se je; Gradnikovim =e je trebalo
vrniti.

«Do svidenja, gospod Rus!: — se je poslavljal
zupan, iskreno stiskajoé Rusu roko. Veliki imetek,
splosni vzorni red in ¢istost je napravila nanj izre-
den utis.

«Veselilo me je, da sem vas mogel pozdra-
viti na svojem domu in nadejam se, da me odslej
posetite se veckrat!s

Ves éas ni izgubil Rus syvoje mirnosti in neizka-
-ljene ljubeznivosti, Védel se je kakor bi se mej Ido in
njim ne bila izpregovorila nobena resnejsa beseda.
Spremil je goste S prav do izhoda, kjer sta stala
dva mogotna hrasta & suhljatimi vrdi¢ki. Ondi jih je
pri¢akoval Ze kotijaZz s koéijo.

<Dovolite, da vas potegne vsaj do trga!s — je
rekel Rus, usluzno se smehljaje, in odprl je kodijina
vratea.

Zaman je bilo vse ugovarjanje, sedli so torej
v voz. V éetrt uri so bili doma.

«Polona, to je moZ to!s — je hvalil Gradnik
Rusa tistega vedera 5e parkrat, spravljajoé se spat,

_ +Resen in vreden... Blagor bo njegovi druziei,
— oh!» je odvrnila Zupanja, misleta na svojo héer.

«Kaj mislis, ko bi nag Ida...?s

«Oh, saj ves, da si zeli Rus preproste, pametne
gospodinje, a ne gospodsko vzgojene igraée! — Ti-
sofkrat mi je bilo Ze Zal, da smo si vzredili tako
domisljavo, a nerabno institutko!s
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«Nerabno? — Polona, éudna si noeoj! Saj Ida
vendar opravlja polagoma vsa gospodinjska dela, in
s Casom . . .» ‘
«Dia, s ¢asom . ..z mojim trudom! A kaj ¢e§,

~ ko viha nos in mu trmoglavo hrbet obrata! — Kdo

jo vzame!? Vzgojena je za salonsko damo, baronico,
a ne za vrlo gospodinjo resnega Slovenca !
Se dolgo sta éebljala zakonea o tem predmetu,

- obzalujoda, da sta si vzgojila v tujem mestu tujko,

mesto da bi ji bila poiskala v domadih Solah Slo-
venki pristojno izomiko in narodno izobrazbo.

- -
.

Vroéega popoludne, v prvih dneh septembra
je bilo.
Kakor so postajala jutra Ze hladna, sijalo je vendar

~ le solnee tistega dne z vsem svojim Zarom na zemljo

kakor bi bilo sredi poletja, a ne Ze pod jesen. Prav so-
parno je bilo.

Ida je sedela v vrtni lopi in sanjarila poleg
Heineja.

Mislila je na — Rusa,

Kakor prej je prihajal ta ®udni, resni moZ 5e
vedno &esto k oéetu. Brez zadrege, kakor bi se ne bilo
mej njima prigodilo prav nié, je kramljal Z njo, pri-
nadal ji Sopkov iz svojega evetliénjaka, pa divjatine
8 svojih lovov.

<Moja stara Reza ne zna tako kakor vasa insti-
tutka!s — je rekel navadno. «Povabim se torej zopet

gam na obed.»
15
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Grozno komoden je bil ta &lovek. No, offetu je
ugajal ba¥ zato; razven tega sta se imela vedno toliko
pomeniti. V trgu itak ni bilo za nju lahko dobiti pri-
merne druzbe; omejila sta se torej skoro izkljuéno
drug na drugega.

Pa tudi Ida se je polagoma privadila Rusovi
mirnosti in hladni 8aljivosti, katero je smatrala ¢asih
za neomiko in predrznost.

Skrbneje ga je zatela opazovati ter se uverila -
kmalu, da je Rus odkritosréen znadaj, vreden vsega
spoStovanja. Kmalu si je priznala, da ga je smatrala
egoistom in Spekulantom po krivici. Izvedela je bila,
da ga obiskujejo pogosto bogati oéetje premoznih
héerk iz trga in okolice z razumljivimi nameni. No,
Rus ni kazal, odkar ga je zavrnila Ida, prav nikakega
veselja do Zenitve. In to je Idi stradno laskalo! —
Cesto je Gutila, kadar je sedela v njegovi druzbi, kako
skrivoma upira vanjo svoje jasne oéi, polne ljubezni
in toge. Zasmilil se ji je. — In kadar ga je takisto
skrivaj opazovala ona, videla je nakrat, da Rus ni —

grd, nego prav simpatiéen moz, éegar ponosne brke

in temno lice mu dajejo % posebno mosko, nekam
spoitljivo zunanjost. Pa tudi neomikanec ni Rus! —
Velika, izbrana knjiZnica, iz katere ji je samovoljno

- prinadal najboljsa dela, — zmerno, skromno, a pre-

misljeno izraZanje njegovih nazorov o tem in onem
ji je bilo jasen dokaz, da je Rus resen moz, ki svojega
znanja vselej in vsiljivo ne kaZe, temved je hrani v
greu in dusi. Ko pa je izvedela, da je dovrsil ljubljansko
realko in dunajsko trgovsko akademijo, je bila radi
svoje prenagljene obsodbe vsa poparjena.
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Ni¢ ve& ji ni zoperna njegova druzba; nasprotno,
celo vesela je. kadar jih zopet obiiée, Rus sicer ne
pozna laskanja in dobrikanja, — 8e nikdar ni izprego-
voril livalisujode besedice o njeni telesni lepoti, Se

manj pa o njeni institutski izobrazbi, — tem bolj pa

jo osreduje njegovo nemo priznanje, kadar jo opazuje
pri delu...

Ze Cestokrat je sklenila, da mu dd vsaj z lju-
beznivim vedenjem zado3éenje za nemilo rano, katero
mu je zadala takrat pod jablano.

Samo toliko ? —

Pa kaj je vzrok, da postane vsikdar tako raz-
burjena, kadar prisede k nji? —

Ako bi jo bil kdaj pazljivejie pogledal, videti
bi-moral, kako ji zapored rudé in bledé lica, kako se
ji izpodtika jezik, kako zmoden ji je pogled! —

A sevé, on =e v svojem ponosu ne méni veé
zanjo. Ne ljubi je veé. 8 silo si je iztrgal iz srca
svojo brezupno ljubezen do nje, domisljavke! — In
tako se morda vendar zgodi, da se mu omili druga,
katero popelje v tiste lepe sobe v litnem graditu.
In sreéna bosta oba; saj jo bo ljubil! «Sicer bi je
ne snubil!s — Tako je dejal sam. —

Aona? —

Kaj ji hasne tu ves njen ponos, vsa njena kra-
sota in pretirana omika! — V trgu in daled na okoli
ga ni mo#a, ki bi je bil vrednejdi od Rusa; — pre-
mnogi pa bi je bas radi njene neprakti¢ne vzgoje niti
ne pozeleli . . . Koliko let bo morda e Sakala upa-
joda in evetoda — zaman, za nikogar! In starela bo;

visokoletete misli bodo postajale skromne, skrom-
15
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nejde in najskromnejse, dokler ne ostane obzalovanja
vredna — stara devica, ¢e e ne bo hotela zadovoljiti
g slabsim, mnogo slab&im mozem ! —

Moj Bog, mari ni bila nespametna, ko je odklo-
nila Rusa?! — Kako dober, blag moz je! In ljubil
jo je; — ljubezen moza pa je namen Zenskega Zitja!

Ali bi ga ona ne mogla Ijubiti ? — —

Prestragila se je Ida pri tem vprasanju. Kam
je ze zasla v svojem sanjarenju! —

Ne, ne, — ljubiti ga ne more . . .!

Hladen pi3 je popihnil nakrat skozi odprto lo-
pino okno, da so zaZkripale naoknice; ma dvoriidn
je zaplesal vrtinec s prabhom in listjem divji ples in
izginil pod nebesje . . .

Ida vstane, hoteéa vrniti se v hio. Tedaj pri-
hitita po stopnjicah nizdoli Rus in Tone.

«Hoj gospica, bas prav, da vas naletim !> —
jo ogovori Rus smejé. — <Gospod Tone trdi, da
pride z vasim éolniéem brez jadra prej na ono stran
jezera kakor midva v velikem ¢olnu s Stirimi vesli in
z jadrom. Ali sprejmeva stavo, gospica ?»

«Zakaj ne?! — Stava velja!» — dé ona do-
brovoljno.

Vsi trije gredo torej k bregu. Rus razgrne jadro
v veéjem éolnu, v katerem je Ze sedela Ida z vesloma
v rokah; na Tonetov krik pozeno zajedno ¢olna po
gladki vodni povraini, da zletita kakor lastovki.

Nekaj ¢asa begata folna vitric; a S¢ pred sredo
jezera zaéne Tone zaostajati. Kar sune veter s toliko
silo, da zadkriplje jambora vedjega éolna ter se nagne
ves ¢oln na jedno stran. Pod nebom zaéne vraati, hi-

B e
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 poma se zbirajo oblaki, veter se zaletava vedno in

vedno vihar se jaderno bliza.

“«Zlomek! — hudo uro dobimo!s — dé Rus
malo vznemirjen ter naglo pristopi k jadru, da bi jo
nameril proti vetrovi smeri. Jedva pa prime za vry,
ko buhne pi3 z vso mocjo, da izgubi Rus ravnoteije,
omahne na ¢olnoy rob in — ¢oln se prevrne. — Dvojen
krik, potem ni videti ne Ide ne Rusa. —

Prvi se prikaze nad vodo Rus; takoj nato pa
Idine roke in glava. Kréevito bije z rokami po vodi,
hote¢a se ubraniti tezi napojene obleke, ki jo vlede k

~ dnu, Zaman.

«Pomagajte!s — vzdihne Se grgrajofe in Ze na
pol pod vodo ter — izgine.

Po bliskovo se potopi Rus za njo in v nasled-
njem trenotku se zopet bori z vodo, drZe¢ glavo ne-
zavestne Ide nad povriino jezera.

Samo trenotek &e, in oba bi se bila utopila;
Rusove modi so ginile in tudi njegova obleka se je
napojila. Tedaj pa ju zgrabi moéna roka in potegne
v ¢olnic.

Bil je Tone. — — — — — —

Pozno po noéi se je zbudila Ida iz tezke ome-
dlevice. Ko se je ozrla po sobi, je sedela ob njenem
zglavju objokana mati, Tone in triki zdravnik pa sta
se za mizo sedeta tiho pomenkovala.

Nikakor ni mogla umeti takoj polozaja. Zakaj se
éuti tako silno trudno? — zakaj plaka mati? — kaj
poéne zdravnik tu? —

V naslednjem hipu pa se spomni vsega dogodka.
Utonila bi bila kmalu! — Spomni se groznega tre-
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notka, ko se je mej vrianjem in buéanjem vetra pre-
vrnil ¢oln, kako so jo zagrnili mrzli valovi, — kako
se je borila Z njimi na Zivljenje in smrt, — zaman,
zaman! — roke in noge go ji otrpnile, in ona se je
pogreznila. Tedaj jo je zgrabila krepka roka in jo
dvignila zopet na zrak, — 5Se se spomni, da je bil
njen pogumni, poZrtvovalni resilec — Rus, vsega dru-
gega ne ve ved,

Rus jo je reSil pogina! Rus, katerega je tako
kruto zalila, je zastavil za njo svoje zivljenje! Pa
kje je on #! — Je-li. re5il njo, pa sam...%?

«Mama, kje je — Rus?!s

«Oh, Ida, Ida, — ubogo moje dete, ti zopet
govorid!s — wvzklikne radostna mati in jame polju-
bovati héerko. .

«Mam4, kje je Rus?!s —

«Ni ga, dete moje. Ali si zdrava, Idka? Ali te
kje boli #»

«Ni ga, — ni ga?! — — Mamd, — on je, —
je-li utonil, mama ?!» —

Kakor blaznica plafno gledajoéa oklene se Ida
materinega vratu z obema rokama, ustnice pa ji
drhté nalik mrzliéni bolnici.

«Ne, ni utonil, — odpeljal se je le domov, da
se preoblece !

«Oh, kje je, kje je 2 — Mamica, pojdite ga iskat!»

Obstrmela je mati pri tej burno izrazeni
prosnji.

«Potrpi, Ida! — Gospod Rus je bil, dasi ves
premoden, celo uro pri tebi, Kmalu se vrne. Toplo se
mu zahvali za svojo reditev, zakaj le on . . .»




— 931 —

V istem hipu pa s=e odpro duri; v sobo
stopi Rus.

«Oh, hvala vam!» — vsklikne Ida, skloni se na
postelji pokoncu ter mu molf nasproti svoji lepi, beli
okl . ...
Pokleknil je tik postelje, pritiskajoé na svoji
ustnici njeno rocdico; ona pa mu je, ne zmene se za
nikogar, nasglonila svojo kodrasto glavico na rame ter
se mu vsa blaZena smehljala.

- -
-

S kolesom sem prepotoval lani svojo lepo,
ljubljeno domovino od severa do juga. Obiskal sem
zajedno tudi marsikoga svojih prijateljev, bivEh to-
varifev, znank in somisljenk, ostal pri njih dva fri
dni ter prezivel tako najkrasnejSe pocitnice.

Tudi v N. gem dosgpel — divil se velikanskemu
jezeru — posetil svojega dunajskega kolego, Toneta
Gradnika in njegove ljubeznive staride — pa izletel
Z njimi na — Rusovo . . .

Na zenitovanskem potovanju sta se bila usta-
vila tudi v cesarki prestolici, in tedaj smo se sezna-
nili do dobra, V sredi mlade ljubezni sta mi zaupala
vso zgodovino svojega izpoznanja . . .

Ko sem stopil torej z Gradnikovimi na dvor
Rusovega dvorea, se mi je nudila najlepsa slika
prave rodbinske srece.

Sredi dvoriséa je stala mlada, modna, skoro
bujnoudna gospa v preprosti domaci obleki. 1z ogrom-,
nega pehara je metala zobanja nedtevilu perjadi, pu-
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ranom, kokoSim, golobom, gosem in racam, perjadi,
ki je gagala, grulila, kokodajskala in vriséala ter
obletavala vesela svojo gospodinjo. Tik nje je stal
modan moz s polno rumeno brado ter drial v na-
roéju nekaj nad leto dni starega otroka. Otroka je
zabavala kri¢eca perutina, smehljal se ‘je, kazal z
obema ro¢icama na njo, pa jecal : <Mama !> — smamals
— In lepa mamica je tedaj izpraznila ves pehar, okle-
nila se z levico moza, z desnico pa je pritisnila k
sebi otroka ter ga poljubila.

Tista gospodinja, mati in soproga pa je bila
Ida, nekdanja institutka slavnega zavoda <Sacre
coeurs... 5 /

In iznova sem prezivel nekaj krasnih dnij v
presreéni rodbini . . .
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eded poleg nje je ovijal levico okoli njenega gorkega

* Zivotka, z desnico pa je bozal njeno kakor svilen
plis gladko lice. Zaupljivo je zrl v njene plave, jasne
ofi, ki so gledale vanj polne ljubavi, hrepenenja in
sreée. Viasih pa sta se pribliZala njuna obraza in
ustnice =0 se zdruzile v dolgem, dolgem poljubu. In
potem sta sedela — tis€ofa lice k licu — moldé in
blaZzeno se smehljaje . . .

Se par mesecev, %e par tednov, in — svoja bo-
deta, jedino svoja! — Moj Bog, koliko let sta fakala
#e na oni trenotek, ki zdruZi njuni dusi in telesi, pa
njuni usodi za veéno! —

Ona, sirota slovenskega odvetnika, se je ubijala
kot skromna ljudska uéiteljica z vaskimi paglavei, on
pa se je pehal in trudil po Gradcu in Dunaju
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— leto za letom — v bedi in zimi, dokler ni dosegel
svojega cilja, — svoj doktorat.

Nocoj pa se je vrnil v domovino — vesel —
navduden — srefen; prva pot ga je vodila k nji, ki
ga je ljubila toliko let zvesto in udano, da ji pové:
«Midriea, &0 par mesecev ... in potem . . .»

“Vsa tvoja . .. veéno jedino tvojals — mu je
odgovorila,

«Kako bova srecna! — Glej Mdrica, dasi je bila
za naju dolgotrajno éakanje pri najini Zarki ljubezni,

pri najini starosti nekaka muka ... o, zlasti zame
¢esto velika muka! . . . vendar — »
«Muka, pravis? — Saj si mi vedno rekal in

pisal, da te ljubezen navduduje in povisuje nad tri-
vijalnosti Zivljenske borbe!s

«Da, da . . . ali, — kako naj ti razloZim to svojo
muko? — hm, éuj to primero, ki seveda kakor vse
primere in prispodobe Sepajo: Laénemu otroku sem
dal lepo, zdravo, diseée jabolko . . . jesti je ne sme,
sicer bo kaznjen... samo gledati, bozati, poljubljati..
Li sedaj razumes?»

+Torej ti bi bil «otrok» — in jaz ... Ha, ha!
— Cuj, tudi jaz sem bila éesto tisti <otroks, dragee moj!-

«Vem, vem, Mirica . ., . hvaleZen sem ti za to-
liko odkritosrénost. — No vidi§, navzlic najini «muki.
imava od tolikoletnega éakanja in zatajevanja velik
dobicek : poznava se do dobra v vseh svojih dobrih
in slabih lastnostih, saj sva se opazovala v najrazlié-
nejdih odnosajih in dusevnih razpoloZenjih.»

e L e B i o e L i e S L



— 230 -

«Istinito, Véagih sva sge tudi malo sprla, a po
nagli spravi sva se ljubila tem Zarkejde in tem glo-
boéje; ni-li takd ?» A

.Di. Prifel sem do uverjenja, da je vsakdo
bedak, kdor se naveZe na drugo bitje, komaj da je je
izpoznal po obrazu . . . morda le radi lepote, denarja
ali pa socijalnega stalidéa... kesd se potem navadno,
izpoznavéi veliko disharmonijo med svojimi nazori in
¢uti pa med njenimi.» :

«Da, da, harmonija mora vladati med njim in
njo predvsem v éutih; ako ne Gutita oba jednako
globoko, gorko in - fino ... popolnoma sreéna ne
bodeta nikdar! — Ako pa moZ svojo soprogo Se
umstveno daled nadkriljuje, ako Zena svojega druga
v njegovih nazorih, vzorih, ciljih in sredstvih ne ra-
zume . . . nesreéna bodeta oba, — saj takih slucajev
sem videla Ze toliko in toliko.s

«Miariea moja, kakdé dobro se umejeva midva!-
— je vskliknil dr. Orel in poljubil svojo plavolaso
nevesto, — Moltala sta zatem in se zamislila v bo-
doénost, o kateri sta snivala také lepe sanje. — Se-li
razpréé pred solnénimi Zarki krute realnosti kakor
megle v nié? Kdo vé! — —

Izmradilo se je. Skozi okno je prihajal vonj
dehtetih bezgovih cvetov, pa otozna pesem, prihajajoda
iz grl vraéajodih se koscev:

«Le nocoj 3e luna mila,
Razsvitljuj mi pot temno . . .1+

Ko je zamrla v daljavi, se je sklonila nakrat
Midrica :
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«Fran, povej mi vse o ubogi Gradidéarjevi
Franeiki, ki je bila prva tvoja zaroéenka! Nikdar mi
nisi hotel govoriti 0 njej, — — danes te prosim, lepo
prosim, — pripoveduj mi . . . a vse, vse .. .»

«Ti prosi§? — Povest o Franciki ni vesela, —
bojim se, da se ti izkalé jasne oéi.»

<A &e te prosim, Fran?s

«Torej éuj, kako sem prvié ljubil! A zacéeti mo-
ram prav zgodaj.

«Dvanajst let sem bil star takrat. Skupaj sva
hodila k pokojnemu oéetu v 8olo — v éetrti razred.
~— Ona je bila najboljsa in najnadarjenejia udenka,
_ jaz pa najboljsi ucenee. Razloéek je bil samo ta, da
se je Francika uéila radovoljno in iz golega tekmo-
vanja s tovarificami, dodim sem bil jaz lenuh, kate-
remu je morala éestokrat pomagati oéetova palica in
zapor «ob sulem Kkruhu in vodi-,

Oce je bil sila strog uéitelj, a ljubil me je bolj
kakor puntico svojega odesa, bolj kakor vse na svetu,
dasi mi tega ni izdal sam nikdar. Kadar me je moral
radi discipline in ravnopravnosti kaznovati z «ostrim»
zaporom, tedaj mu je bilo vselej hujse pri sren nego
meni porednemu razposajencu. Molée in brez teka je
sedel pri obedu, grbanéil svoje visoko &elo, rohnel
nad bratei in sestricami, a srce ga je bolels, ker je
moral zgoraj v prvem nadstropju, prav nad njegovo
sobo, sedeti zopet njegov prvorojenec, njegov ponos in
njegova nada— «ob suhem kruhu in vodis.—Kako rad
bi me bil izpustil iz zatohle sobice, — toda ne, sin mu
je bil v Zoli le navaden ucenec, Zal, jeden najnepo-
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glufnejiih uéencev! — In tako sem moral presedeti
svoje &tiri ure, — a ne ob suhem kruhu!

Moja mamica je bila taka, kakorine so vse slo-
venske matere. Zaljubljena je bila v sindka, in vse
najboljfe je bilo vedno moje; bila je slepa in
gluha za vse moje napake, saj je videla v meni vedno
le svoj kmalu uresnideni vzor : svojega Frana v svetli
ma&ni obleki! — In kadar je tako-le molila v cerkvi
na koru, doéim je poleg nje igral moj ofe na velikih
orgljah,' tedaj ni pozabila nikdar pristaviti: «Se jeden
Oéenad in jedno Ceséenomarijo k presveti Trojici, da
bi podelila Franu pravi razom in pamet, da postane
kdaj <gospod!s —

Taka je bila moja mati. Zato pa se je zgodilo
vselej, kadar sem tical v <ostrem. zaporu, da so se,
med tem ko je strogi ode spodaj zalosten in jezen
obedoval, odprla vrata moje sgobice in skozi nje sta
se pokazala skledica najboljée juhe in kroZnik s pri-
kuho in najlepsim kosom mesa. Ej, dobra, predobra
je bila moja mati! — Ker se je to vedno ponavljalo,
so izvedeli za to vsi moji najporednejdi tovarisi, ki
so delili z manoj «ostre. zapore, ter se zategadelj
vsikdar razveselili, kadar jih je zadela usoda z manoj
vred; saj so vedeli, da jim ne odide delez mojega
kosilea! —

Tak sem bil torej tedaj, ko sva bila tovarisa z
Gradiséarjevo Franciko.

Bila je neino, sloko dekletee kakor vosek belega
in gladkega obrazka, malih, ozkili rokie, rujavih ocij
in las, Ker je bila njena sestra 8ivelja, je imela vedno
¢edno in okusno krilee. O¢e njen je bil grajscinski
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pisar in nadzornik grajiéinskega mlina in Zage. Imela

. je torej nekaj gospodskega na sebi, v éemer se je
odlikovala med vsemi tovarisicami, ki so bile navadno
umazane in strgane.

Ker sem bil i jaz vitek, belolicen fantek, je ra-
zumevno, da sva bila najboljsa prijatelja.

Vedno sva tiéala vkup. Casih sem tekel jaz v
«Zabrvs — tako se zove spodnji konee moje rojstne
vasice — k Franeiki, kjer sva se podila in igrala mej
tistimi kupi krajnikov, hlodov in desk do mraka, de-
lala <skakalnice., bila -svinjko- ali <klinec v ris» itd.,
vedno nove igre brez konea in kraja. Drugo pot pa
je prisla Francka k nam, in ofe je nama dal najde-
belejse ilustrovane knjige, katere sva pregledovala
ter ugibala. kdo bi bil ta ali oni vojak s krizi in me-
daljami na prsih ali ta in ona Zenska v éudni opravi
in s %e éudnejfo frizuro. — Kadar pa sva se naveli-
¢ala knjig, letela sva na sosedov vrt ter se igrala
«gospoda in gospos, suéiteljico in nadzornika, <Ze-
nina in nevestos, moji bratei in sestrice ter sosedovi
otroci 80 pa morali biti potrebni Statisti.

Otrok sem bil e takrat, dasi gem vedel Ze mar-
sikaj, o ¢emer moji ostali tovarisi niso imeli niti pojma.
— Sploh sem bil dufevno naglo razvit, kar se imam
zahvaliti le skrbnosti svojega ofeta in dobri odgoji
materini. — Razumel gem ze tudi take pogovore ote-
tove in materine, o katerih sta menila, da jih niti ne
poslugam, ker me ne zanimajo. In v tem sta roditelja
menda malo gredila, ker sta me imela za prevelikega in
nevednega otroka! — Vedela paé¢ nista 3e, kako zna
sestavljati otrok iz sluéajnih, v naglici izreéenih besed

T T RN,
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sodbo o tem in onem, kako mu veékrat jeden izrek,
jeden pogled, jeden nasmeh odpre popolnem nov,
otrodji dusi Se neznan svet. — Bila sta paé & sama
mlada in neizkugena !

Oce je imel veliko knjiZnico najrazlitnejsih pri-
povednih in znanstvenih knjig. Ker je bil sam naj-
vecji ljubitelj knjig in ¢asnikov, katere je na veliko
nevoljo praktiéne matere vedno in vedno narodal ter
po nodi celé sam veliko pisaril vanje, je Zelel seveda,
da bi se zanimal i jaz za njegove ljubljence. Narodil,
mi je torej «Vrtecs, «Spise Kristofa Smida,» «Tiso&
in ena noés, :Rodoljubees in éasnidek <Der Schutz-
engel«. In res je s tem dosegel, kar je namerjal: i
meni je postala knjiga od tedaj najljubsa zabava!

Takoj po Soli sem pobasal v svoj Zep jedno
dve svojih knjizic, tekel k Franciki, kjer sva prebirala
glasno, sedaj jaz, sedaj ona, najlepie povestice o an-
geljib, roparjih, sirotah, duhovih in kraljih. Citala sva
neutrudno naprej in naprej, da nama je konéno ne-
dostalo gradiva; citala sva torej najmiénejie prigod-
bice Se jedenkrat.

Ko pa se je storil mrak, tedaj sem zopet po-
basal knjizice ter se napotil domov; Franeika me je
spremila vsikdar. Med potjo pa sva se tako zivahno
in gostobesedno pogovarjala o étivu, da sva poza-
bila na vse ter priila domov, ko je bila Ze trda nod,
— Ej, imela sva si paé¢ vedno toliko povedati, da sva
si pri slovesu vsikdar stisnila roko z vsklikom :
«Jutri pa zopet naprej !> —

Konéno pa sva se vendar-le naveli¢ala «Vrteas;
precitala sva Stevilko ter je nisva nié veé pogledala. Po-
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vesti v «Tisoé in ena noé» so se nama zdele fimdalje
neverjetnejie in prejednakoliéne ; «Schutzengel: pa je
postal za naju preotroki, Jedino spisi Kristofa Smida
so nama e ugajali; zal, da so zvezki izhajali tako
poredkoma!

Dolgoéasiti sva se zadela, celd <svinjkas in «ris.
naju nista kar ni¢ zanimala. Sedela sva torej mirno
drug poleg drugega ter se pogovarjala . . .

«Kopaceva Ana ima otroka,» — mi je povedala
jedenkrat.

«Kopadeva? — Saj je hodila pred dvema letoma
S v «detrtkovkos k ofetu! — Ali se je omozila?»

«Ne. — Imela je Petradevega Martina za fanta.
— Njen ode so stradno kleli; — spoditi 80 jo hoteli
od hi%e, komaj so jih preprosili mati!

Moléala sva in se zamislila. Jaz pa sem mislil
na-ge in Franciko . . .

«Francika», — sem izpregovoril ¢ez nekaj éasa,
— <ko bom tako velik kot Petracev Martin, se pa s
taboj oZenim!»

Naglo me je pogledala v oéi ter se zarudela.

«Bezi, beii — kaj govori§! — Saj bos Studiral
za «gospodas; — Zene ne bos imel . . .

«Za «gospoda? — Kdo je rekel 7.

«Tvoja gospa mati.»

«Aha! — Da, da, gospod bom ... A ves kaj,
Francika, bo§ pa moja kuharica, ko bom Zupnik! —
Bo§ ?» —

«Ce me bo3 hotel, rada. — Pa nikar ne
pozabi!s —
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«Ne bom. — Pa ¢e se v tem s kom drugim
Omozi§?s

«Ne omozim se, — Nikogar ne maram, samo
tebe . . .»

«Ali me imad res rada, Francika ¢»

«I, saj ved! — Pa lahko noé.»

«Lahko noé¢, Francika!s

«Jutri prides ti k nam!»

«Da, da, jaz k vam !» —

Tako sva Zivela otrosko, v srem pa sva se lju-
bila bolj kot se navadno ljubijo nezavedni otroci, A
tedaj i midva nisva Se vedela, kaj naju veZe in vodi
skupaj. —

Oée se je odpeljal nekega &etrtka k seji okraj-
nega Solskega sveta, Pozabil je v knjiZnici kljud.
Odprl sem torej tista dvopolovna steklena vrata ter
pregledaval knjige vse dopoldne. Mati je imela opravka
dovelj v kuhinji in z mlaj&imi otroci. Nemoten sem
torej ogledaval knjige ter jih tu in tam malo pre-
biral, Marsikaj novega, nenavadnega sem ¢ital, kar
me je izredno zanimalo, & tudi marsikaj, ¢esar nisem
prav ni¢ razumel, kar sem takoj odloZil zopel nazaj.

Tu potegnem iz srednjega predalea lepo vezano
knjigo — «Zvons. I — uredoval in zaloZil Josip
Stritar. — Vedkrat sem Ze slidal to ime v pogo-
vorih ofeta z materjo, — oba sta hvalila to knjigo.
Ko pa sem dejal jedenkrat oéetu: «Vse sva Ze po
dvakrat prebrala s Franciko, — daj nama kiij novega!»
— tedaj mi je rekel: <Nimam nicesar veé pripravnega
za vajino starost; potrpita, da pride zopet «Vrtecs!
— Vedno ta «Vrtees! — Nisem se dal takoj odpoditi,

16
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ampak moledoval sem dalje: <Kdaj bo Se to! — Ata,
daj mi tisti «Zvon», ki si ga jedenkrat z mamo tako
hvalil !+ — Ej, takrat pa je zarezal oce: <Kaj, <Zvons..
Tebi «Zvon:?! — Otrok si §¢; ko bos velik, dam ti
vso knjiZnico, — a sedaj si &e premajhen. Pojdi delat
nalogo !+ — Tako me je odslovil; jaz pa sem bil
uzaljen do dna svoje dude. — Kaj nisem bil Ze pred
meseci dvanajst let star? — Ali sem res Se tako
neumen otrok? — Saj pojdem po poditnicalh Ze v
ljubljanske latinske Sole! — Prav hud sem bﬂ na
obeta.

Sedaj pa sem dobil vendar-le to kn;ig‘o ,In
takoj sem sklenil, da jo ¢itam; potem pa povem
otetu, da sem razumel vse, da ne bo mogel veé reci -
mi, da sem otrok !

Tako sem sklenil. — Hitro sem zaklenil knjiz-
nico, skril knjigo med svoje zvezke, po kosilu pa
sem stekel z njo tja doli v Zabrv.

«Francika, novo knjigo imam, krasno knjigo!s
— sem dejal, ko sem prisopel po stopnicah k njej.

«Novo? — To je lepo! — Ali so ti jo kupili
gospod naduéitelj ¥ !

«Ne. — O&e mi je ni hotel dati, ker misli, da
sem Se tako neumen otrok, da je ne bi razumel. —
Pa kaj ne, Francika, skupaj jo bova éitala in drug
drugemu razkladala, morava jo razumeti!s

<A &e izvedo o tem tvoj gospod papd!?s

Nidesar ne izve. Pri tebi jo skrijem. — Ko pa jo
preditava, povem mu sam vse, da bo vedel, da nisem
ved tak otrok!s

v
.

o



PR

In potem sva jo ditala, a s tolikim navdusenjem
in 8 takim veseljem kakor %e nobene druge knjige!
— Casih sva se drzala za roke, tezko sva sopla. in
zdajei je zaplakala Franeika ihté: «Ti ubogi Zorin!s
— jaz pa sem vzdihnil: «UboZica Dela!s — Brala sva
z neko nemirnostjo, neko nestrpnostjo, katere nisva’
obéutila niti pri ngjgroznejsi povesti o roparjih in
duhgvih; bila sva slepa za vso okolico, nisva videla
kako lepo solnce zunaj sije, in ne ¢ula, kako veselo,
pojo Btiéki na-dirovejnati lipi tik grajatinskega mlina.

Nove misli, nove zelje g0 e porodile v najinih
dusah, — no, niso bile nove, kajti skrite so bile le
v temi in nerazvite ter nejasne so leZale na dnu
najinih sre . . .

In preéitala sva Se mnogo drugega iz «Zvonas,
— izmaknil sem Se nekaj drugih knjig — marsitesa
pa nisva razumela ter je takoj pustila. Pri pripovestih
pa sva nekaj ¢asa plakala, nekaj éasa se smejala; a
vendar sva bila 5¢ vedno vesela in srefna. — A ne
dolgo. —

V Soli sem postal jako nepazljiv; vedno
sem bil razmi8ljen. Mislil sem paé na one osebe,
katerih zanimivo usodo sem ¢ital prejénji veder s
Franciko : mislil sem, kdaj doZivim sam kaj takega,
ter Zelel, da bi kdaj %e o meni spisal kdo tako lepo
povest. Tedaj sem namreé e veroval, da so vse po-
vesti resnica, da so osebe v njih res tako zivele in
prav tako trpele! —

V povesti o meni pa bi morala biti tudi Francika;
njo bi moral ljubiti e kdo drug, — staridi bi mi jo

odrekli, ko bi jo prisel snubit, — prisilili bi jo, da se
e

L
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zarodi z neljubljenim, grdim, surovim ¢lovekom, a
Francika bi skoéila nato v tisti tolmun poleg graj-
3¢inske zage iz obupa, jaz pa bi 3el v samostan ter
hodil molit kot bled, suh menih v ostri kuti na njeno
gomilo . . .

Tako sem sanjaril; ode pa mi je tiste dni pri-
sodil parkrat «ostri zapor ob suliem kruhu in vodis.

0j, da bi bil vedel vzrok moje raztresenosti! —

Postajal sem pa bolj in bolj zamisljen, otoZen;
lica so mi bledela in hodil sem okoli kakor megla
brez vetra.

Prve sréne rane ! — Ne vem, kako éutijo drugi,
a Ze kot nespameten otrok sem bil strasno obéutljiv,
in afekti so napravljali i na mojo zunanjost Ze tedaj
velikanski utis; bil sem ali prav razposajeno, divje
vesel ali pa Zalosten in pobit kakor bi hotel vsak hip
izdahniti «nesreéno» svojo dudo! —

Ljubil sem Franciko z vsemi prezgodaj razvi-
timi éutili svojega srea in svojega telesa, Trpel sem
pa veliko ob neharmoniji mej svojo duso in svojim
telesom ! — —

Vedno sem bil tik nje, stiskal jej roéice, gledal
jej v rujavi odesci, bozal njen beli obrazek ter bil
ljubosumen in hud na vsakega tovarisa, s katerim je
izpregovorila prijazno besedico . . .

Dobro se &e& spominjam, da me je zgrabila je-
denkrat v Soli tolika Zelja gledati njen obrazek, da
gem navlasé dreznil tovarida med rebra, da je zakri-
¢al, samo da sem moral iti kleéat k oletovi mizi,
pred katero je bila prva deklicja klop, konei katere
je sedela moja Francika. Sedaj sem jej zrl lahko vso
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uro v ljubeznivi obrazek, skrivaj jej pomezikoval ter
se nasmehoval,

Francika je instinktivno vedela, zakaj sem tako
razmisljen in zakaj sem tudi dreznil onega tovarida;
— odgovarjala mi je skrivaj z naljubkejsimi posmehi,
a pazila je vendar-le na vsako odetovo besedico.

Moj Bog, Zenske so uganke, katerih ne razresi
nihée na svetu, naj se porodi do sodnjega dne 3e
milijone in milijone pesnikov! — MoZ% gospodar
stvarstva, modcan, odloéen, samozavesten, izgubi v
svoj zaljubljenosti vsako razsodnost, mirnost, zataji
svojo moé, da je pohleven kakor jagnje, izgubi svojo
samozavest, da je trepetajod suzenj. A Zenska, ta
nezna, odvisna stvariea, kaZe se ba§ v ljubezni pre-
migljeno, mirno, odloéno, moénejsi del ljubecega ¢lo-
veStva! — —

Blizal se je konec zadnji mojih poditnic v rojst-
veni vasi, predno sem moral v latinske %ole, — Mati
je skrbno spravljala mojo obleko, &ivala perilo ter
je zlagala v koveeg, ole pa mi je z resnim obrazom
zabiteval, kako naj se vedem v Ljubljani, s kom naj
obéujem, kam naj zahajam in kam ne.

~ Mo# je vidno trpel pri misli, da ga kmalu za-
pustim. Pozabil je na vse moje hudomusnosti, od-
pustil mi- Zze davno vse prestopke doma in v 3oli ter
se bal dneva, ko me odvede voz. —

Otroci smo spali s postarno deklo na jedni
strani Sole, mati in ofe pa na drugi.

In tako se je zgodilo jedno noé — pravila mi
je mati — ko moj ote od samih skrbij in zalosti radi

B Y
o
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mojega skorajinega slovesa ni mogel zatisniti odesa.
Nenadoma je vstal, ogrnil si spalno suknjo in v temi
Sel k svojemu harmoniju. Odprl ga je ter zadéel igrati
tiho in otozno, vlivaje v akorde vso svojo tugo
in bolest

Tema je bila, niti glasu slisati le mehki, otozni
mol-akordi so doneli tiho skozi sobo ... Nakrat pa
je pre&lo oéetovo sanjarenje v znano krasno, pri-
prosto Zalostinko: «Kako grenek, tuzen je loéitve
britke éas .. .!» — Trepetali so mu prsti, trepetajode
s0 brneli grobno Zalni glasovi v temi, vmes pa se je
zdajei zatulo — ihtenje, ihtenje moza, oceta . . .

Ako sem mu za kaj hvaleZen, ne pozabim mu
nikdar te noéi, nikdar teh solz! —

Tudi meni je postajalo tesno pri sreu, ko se je
blizal bolj in bolj dan loéitve. —

Se zadnji¢ sem Sel k svoji Franciki, — Bad se
je opravila, da pojde v Drago po dve steklenici mleka
k teti, ki je imela slovite molzne krave.

Spremil sem jo. — Malo sva govorila po poti,

saj se je nama obema stiskalo srce, — saj jutri od-
potujem! —

«Francika,» — sem dejal, — +jaz ne bom
gospod !» —

«Moj Bog, zakaj ne ?.

«Francika, ti bo§ moja Zena, — bo&?.

«Tiho, tiho, Francek!» — prestrafeno se je
ozrla na okoli in rudeéa je bila v lici kakor velikonoéni
pirubi. «Kaj poreéejo tvoja gospa mama!s —

«8aj ne bo vedela, Francika! — Studiral bom
latinske Sole in potem . ., .+
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«In potem %»
« — pojdem na Dunaj Studirat za doktorja!s

«Oh, nikari, nikari! — Ubogaj svojo mater,
postani rajse svet moz, ki bos drial Boga v rokah...
Francek, ne, ne . . .!»

+ Prisla sva bas do neke ozke brvi, in tedaj sem
jo prijel z obema rokama za glavo ter jo poljubljal
brez konea in kraja. — Bila sva poleg zapustenega
ribnjaka in nikjer Zive duse. Ni ge me mogla ubraniti
Francika, ker je driala pod vsako pozduho veliko
gteklenico, To priliko sem torej izrabil ter poljubljal
svojega dekleta, kar sem Zelel in sklenil Ze tedaj, ko
sva ¢itala Se skupno, kako je objemal in poljubljal
Zorin gvojo Delo! — —

«Francika, ali si huda?. — sem jo vprasal.
Moléala je in 8 sklonjeno glavo 3e hitrejSe hitela v
Drago. Molée =sem stopal poleg nje, pa jo érez par
minut zopet vprasal: «Francika, povej, ali si huda ?

Tedaj pa je obstala ter gledaje mi solznih o0dij
v obraz trdo rekla: «Ali ve, da sva storila velik
greh ! —

«Greh!? — Francika, zakaj?»

«Moja mati so rekli jedenkrat, da storita fant
in dekle smrten greh, ée se poljubita, predno sta
zarodena!s —

Osupnil sem. Tega %e nigsem vedel. A takoj sem
jej odgovoril: «Saj sva vendar Ze zarotena — pred
Bogom, li ne?> —

Odkimala je z glavico, kokor bi hotela reéi, to ne
velja. — Prav malo sva %e govorila do svoje loditve.
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Ko pa sem jej dejal: <Zdrava, Francika!s — tedaj
je zaihtela in zbezala v hiSo,

Nisem je videl ved. — Drugega jutra sem od-
potoval & svojim kovéegom na latinske fole . ..

. -
Jednajst let in pol je minulo za temi malenkost-
nimi dogodki. —
Se tisto leto, ko sem od3el v Ljubljano, se je
preselil oe na boljde sluzbeno mesto, kjer ga je pa

nenadejano — bas pred mojo maturo, — zadela
sréna kap. Zapustil mi je le dobro ime in — — ve-
liko knjiZnico, polno knjig in casnikov . . .

Navzlie temu nisem Sel v «érno Solos, — Mé-

rica, poznal sem paé tebe! — Mati ni javkala, spoz-
navsi tekom let sama, da nimam poklica za -gospodas,
za katerega me je bila odmenila Ze takrat, ko sem
lezal e v plenfeah.

Rekla je le: <Sam i bodi pomoénik, — saj
vidi&, Se Stiri imam, da jih vzredim in vzgojim s
pic¢lo pokojnino!s

Sicer nobene Zale besedice. — Vedel sem pa,
da trpi njena dusa, ker sem jej pokopal najsvetlejsi
vzor, skoro toliko, kakor takrat, ko so jej polozili so-

.....

grajscinski logar. — V boju za napredek in obstanek,
in v ljubezni do tebe, Mdrica, pa mi je ginila slika
Gradiscarjeve Francike bolj in bolj, dokler mi ni iz-




Y —

ginila popolnoma iz spomina. Zadnje, kar sem slisal
0 njej, je bila smrt njenega ofeta.

Tisto leto, ko se je pritepla kolera celé na
Kranjsko, sta obolela tudi v moji rojstveni vasici dva
moZza : — obuboZani kmet Lukee, katerega so nazivali
radi vednega vozarenja ~dunajski fijakars, — pa pisar
na Zagi v Zabrvi, — Franckin ode..

Ker se je bila Franckina sestra omozila v Za-
potok, sta ostali z nadudljivo materjo same v neki
koci, kamor sta se morale umakniti po dohodu no-
vega pisarja. Francika pa je postala Sivilja.

Ze sem stal pred konénim izpitom, ko sem dobil
od matere brzojavko, da me Zeli, moj na smrt oboleli
ded videti. Po zimi se je bil prehladil na lovu. Tako
sem se moral po skoro dvanajstletni odsotnosti zopet
vroiti v rojstno vas,

Nekega popoldne, ko je zadremal slabotni ded
v svojem naslonjafu, sem &Sel na sprehdd. Sredi
Zabrvi me dotete Zenica,

«Oh, Francek, ali me veé ne pozna&? — Pa kak
gospod si ze postal; — tako brado imad Ze kakor
tvoj pokojni gospod papa!s

V prvem hipu sem bil nekam nevoljen ob tem
preprijaznem npagovoru neznane mi stare Zene, —
takoj nato sem jo spoznal: bila je babica, ki je i
meni pomagala na svet! — —

«Ej mati, stari smo stari; skoro bi vas veé ne

spoznal !»
«Pa ne zameri, Francek, da te tikam! — Stara
sem Ze Stirinsedemdeset let, — najstarejia sem v

vsej fari!s
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«No, toliko pa vam nisem prisodil, mati. Se bo-
dete Ziveli, Se!

«Mislis? Glej no, to me pa veseli, saj Se rada
zivim . .. pa ti ze ve’, saj si dohtar! Glej no!ls —

Zenica mi je zadovoljnoradovedno zrla v obraz
ter prigiljeno pokasljevala; takoj se mi je zdelo, da
ima %e nekaj na srcu, da pa ne more s pravo besedo
na dan,

«Mati, ali bi 8e kaj radi? — Kar povejte!s

Bistro me je pogledala ter prikimala s svojo
sivo glavo.

«Glej no, saj bi te res rada neéesa prosila.

Segel sem v Zep.

«Ne, ne . .. glej no, tega ne mislim, saj se mi
ni slabo godilo, odkar sem na zemlji; sedaj pa
zivim, da ne zamenjam z nikomur v vsej fari, —
Saj ved, vse gospodarje in gospodinje in Se skoro
vse vafke otroke sem prinesla na svet, in sedaj so
mi hvalezni, vsi hvaleZni. Glej no, znego mi skupaj
moke, masti, krompirja, repe, zelja, — vsega imam
zadosti. Ti si pa mislil, da beradim!.

«Ne zamerite, mati — #e dvanajst let nisem
bil doma, stari ste in nihée se ne brani denarja,
zato . . . »
+Oh, tak si kakor tvoj rajnki gospod papi!
A ti si dohtar in prosila bi te nekaj, da bi mi storil
zastonj.»

«Mati, vam zmeraj vse zastonj.s

«Glej no, pri meni lezi neka uboZica Ze pol
leta . . . vsaki éas mora izdihniti, a %¢ vedno upa,
da jej more zdraynik pomodi, ée bi ga imela s ¢im

R



— 251 —

placati. Glej no, izvedela sem, da si prigel k logarju,
in si precej mislila: Francka poprosim, da jo vsaj
potolazi!s

«Prav, mati; pa zakaj niste pri3li prej po-mé?
— Kar pojvals

In #la sva; drobnih korakov je hitela poleg
mene stara zeni¢ica ter mi zgovorno pripovedovala:

«To ti je uboZica, da se je Bog vsmili! Mati
iej je umrla za naduho in potem je revée ostalo samo
na svetu. Lepa je bila, najlep3a v vasi, a tenka in
nezna, kakor kaka gospodiéna. In, glej no, to je bila
za njo nesreca! — Sama je Sivala v tisti nizki izbici
doli pri usnjarju in k njej je zahajal Zontov Tonejec,
najbrhkej&i in najponosnejsi fant v vasi. In glej no,
kaj bi ti pravila! Saj ve§, mlada kri! Najprej pod
okno, potem v veZo, potem v izbo, v nedeljo na ples
v gostilno, po noéi pozno domov ... glej no, saj
ves, mlada kri! — UboZica se je mudila do zadnjega
za vsakdanji kruhek; niti sestra, niti teta je nista
hoteli ved poznati; potem pa je legla in jaz sem jej
pomagala v najtezji uri. — Fantiéek je bil, ravno
tako bel in nezen kakor njegova bleda mamica, samo
o¢i je imel plave kakor ode.-In glej no, zadelo jo je
&e hujfe; Zontov Tonejec je par dni po njenem po-
rodu izginil — rekli so, da ga je ofe tako mudil, da
je pobegnil v Ameriko — in ona je ostala sama.
Skrbeti za se, za fantiéka, — to ni bilo lahko. Revie
je Sivalo po dnevi in po noti, dokler ni obolelo in
leglo. 8aj ni bila potem ni¢ veé zdrava. Tako &ibka
je bila! — Hodila sem k njej ter jej stregla; — no,
fantiéek je moral umreti, ko mu mati ni imela dati
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mleka. Bil je pa¢ materin sinéek, slab in zanikarn, a
lep kakor angeljéek! — Ker pa tudi njej ni bilo ni¢
bolje, vzela sem jo k sebi; — rajnka njena mati mi
je dala marsikak poli¢ moke in marsikak lonec masti
in masla. Glej no, vse se povraéuje na svetu. — In
sedaj lezi pri meni Ze pol leta in stoka in joka, —
revie je jetitno! — Pa, glej no, to je moja bajtals

Odprla je Siroka, nizka lesena vrata ter me
peljala skozi sajasto vezo v +hiSo-.

Tam v kotu je stala okorna kmetska postelj;
slama je gledala izpod samodelne rjuhe in tenka, pi-
sana odeja je pokrivala bolnico, ki je lezala vznak s
pritegnjenimi, suhimi koleni.

Pristopil sem blize ; obraz jej je zakrivala redka
tanjéica, braneéa jo pred rojem muh, ki se je po-
ganjal po <hisi».

Babica je izpregovorila s tihim glasom: «Glej
no, pripeljala sem ti dohtarja!s — ter jej odgrnila obraz.

«Francika!> —

«Francek!>» — —

Hkratu sva vzkliknila osupla; temno rujave
oc¢i, ki so titale globoko pod éelom, je upirala v me
tako bolestno, a veénder tako zaupno. Suh in upal je
bil njen snezno beli obrazek. Pocasi je prisla izpod
odeje njena rokica, katero mi je molée ponudila v
pozdrav : bila je sama kost.

«Nizsem vedel, da si bolna ... priSel sem te
obiskat.»

Tiho, & hropetim glasom mi je odgovorila
«Kako si dober!— Dolgo se nisva videla...

«Bil sem na Dunaju.»
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«Ti nisi «gospod ?»

«Ne, — zdravnik bom.»

«Zdravnik . . . doktor, — obljubil si mi, da!s

Moléala je nekaj hipov, potem pa dejala med
bridkim nasmehom : «Francek, ali e ve8, kaj si mi
obljubil takrat ... na tisti . .. tisti brvi? — Oh,
Francek, nikdar veé nisem bila tako sreéna!s —

Solze so jej zalile oéi, in tudi meni se je pri-
kradla solza, katero sem naglo skrivaj otrl.

«Ne pladi, Francika, vse bo %e dobro!»

«Oh, ne, ne . . . Ti ne ves?»

«Vse vem . ., zaupaj v Boga! »

«Oh, Francek, Francek . . . resi me, ozdravi
me!> —

Sklenila je suhi, koséeni rokici ter jih rotede
dvignila proti meni, iz o&ij pa so jej tekle solze
nevzdrzema. Babica je sedela ondi za mizo ter pla-
kala v svoj predpasnik. Silno sem bil vznemirjen
in ginjen.

«Vse storim, Francika... samo ne plad . ..
mirna bodi! — Se nocoj naroéim zdravila za te, jutri
dopoldne jih Ze donesem . .. ako Bog hode, ti po-
morejo ., . le moli, moli!» —

8e sem ostal pri njej, tolaZil jo in spodbujal
k zaupanju, odredil to in ono, kar je moglo boledine
vsaj olehiati, dasi sem vedel, da jo Ze obleta smrini
angelj. 8e jedenkrat sem jej rahlo stisnil desnico,
poboZal njeno suhljato lice ter %el. Ko pa sem se
ozrl mej vratmi po njej, gledala je za mano take
hvaleZno in zaupno, da sem se moral naglo obrniu X
v temni vezi pa sem glasno zaihtel .
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Tisto noé nisem zatisnil ofesa. Dedu je pozlilo, bdel
sem pri njem in mu dajal zdravila; — bil je v moji
druzbi mirnejsi, Se-le proti jutru sem male zadremal.

Ko sem se zbudil, bil je Ze svetel dan. 8 poste
mi je bai prinesel narodena zdravila; hitel sem 2
njimi takoj k Francki. Na postelji je lezala vznak,
roke je imela sklenjeni kakor bi molila, po obrazu pa
jej je bil razlit e vedno tisti sreéni izraz hvaleine
zaupnosti, Na mizi pa je gorela lojeva sveda.

«Glej no, ravno je umrla,» — je dejala babica,
ko me je ugledala z zdravili. Pristopil sem k mrtvecu
ter jo prijel za roke; bile so Ze mrzle in trde. —

«Odkar si odSel, je ostala tako,» — mi je pra-
vila starka, «Nasmehnila se je, sklenila roki, pa de-
jala: «Francek me ima Se vedno rad . ., jaz tudi, —
jaz tudi . . .» Potem ni zinila besedice veé; zaprla je
oéi in premikala blede ustnice... Pustila sem jo misleca,
glej no, moli. Ko pa sem se zjutraj zbudila, lezala je
&e vedno tako kakor sinodi... saj je bila mrtva.. — —

Dr. Orel je umolknil. Na njegovili prsih pa je
ihtela njegova nevesta. Z desnico ji je dvignil obrazek
ter jo poljubljal na jasni plavi ocesei, ki sta bili polni
bisernih solz . . .

Skozi okno je razlival polni mesec svoj bledi
sev v sobo tja do érne usnjate zofe, kjer sta sedela
v objemu sreéna ljubimea... spodaj v vrtu je dehtel
ovetoéi bezeg, — v bliznjem logu pa je vabil zaljub-
ljen slavee z majmilejdimi pesnimi svojo grahasto
ljubico na blaZenstven pir . .
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Iz tega dekleta ne bo nié! — Za uéiteljico nima niti
4 sence poklica. — Cemu se sili... saj jej tega ni
treba! — Doma naj bi ostala...»

“...pa fakala, da se kdo oglasi? Cudak! — Ne-
razumljiva mi je tvoja antipatija do Pavline. Saj je
vendar lepa, ljubezniva, energiéna...»

<A, a! Torej w vpliva na-te? Lep uditelj si!
No, sevé, sevé.,. potem... se ne éudim !+

«Oprosti, prijatelj, delas mi krivico. Celé Zzalid
me, Pri meni je Pavlina prav vzorna uéenka. Mate-
matiko, geometrijo in fiziko razume kakor nijedna
druga... zares praveati — talent ima za moje pred-
mete ! »

«NO, sevé, sevé... njene o0&, njene bujne ust-
nice, zlati laski... dragi moj Viljko, zaljubljen si v
svojo ucéenko!s
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«Oho, protestujem, protestujem! — pazi, da te
kdo ne ¢uje! Zaljubljen, pa jaz — zaljubljen?!»

«Da, da,... saj taki sluéaji so prav navadni po
institutih, visjih deklidkih &olah in pripravnicah...
ne sramuj se torej tega! — Veruj mi pa, da bo Pav-
. lina prav slaba gospodinja! Kuhinja jej bo deveta
briga. Samo to jo bo vedno zanimalo, ali so klobuki
§ Sirokimi ali ozkimi krajei moderni, ali so krila na
krinolino, na zvonec ali na vrede, Ej, in njej jezik!
— Gorjé mu, kdor se izpotakne nad njo!s

«Ve§ kaj, Ivane... pregloboko si pogledal nocoj
v kozaree... Najbolje je, da kar greva, sicer mi sklo-
basas Se vedé duhovitostij! Kaj naju toliko briga
Pavlina, da se prepirava Ze ves vecer le o njej! —
Izpijva in pojvals

«Da, le pojva! — Jezilo me je le, ker si jo tako
hvalil in hvalil, kakor bi ne bilo lep&e in nadarjenejse
uéenke v pripravnici, dotim nima o pomenu peda-
gogike, o teorijah Rousseaua, Lockeja, Pestalozzija,
Herbarta, Lindnerja, Komenskega itd. ni pojma! In
to je za uditeljico vsekakor glavno! No, kakor sem Ze
dejal: za uéiteljico nima Pavlina niti sence poklica!
Doma naj ostane prostovoljno; sicer jo prisilim —
jaz!ls —

«Kaj? — Kako? — Ti jo misli§ ,vredi‘?!>

«Da, moram jo... doslej ima Se same dvojke
in trojke!s

«Cudno! Pri meni pa same izvrstne in pohvalne
rede. No, pa... ne bodi prestrog! Zamizi malo! Po-
misli, v tretjem letu je... ako ,pade’, more ponavljati
Se-le érez jedno leto... koliko pozabi!s
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«Zal mi je... ne zamizim pa prav ni¢. Nimam
navade. Pravica bodi i njej! Pa naj bi se bolje uéila!
Sevé, domisljuje si, e me takd-le ljubeznivo pogleda
s tistimi plavimi ockami, —»

«...katerih jedno gleda celé malee malce v
stran , .. o, kako pikantno!.

«...da, pray pikantno za take zaljubljene dufe

"kakorsna si ti; nd, pri meni si zaman domisljuje, da

bom zato kaj milej&i Z njo! — Za tako roteée, senti-
mentalno, koketno muzanje in izpogledavanja sem jaz
slep ! Ako ne zna, dobi dvojko bodisi lepa kakor Venera
ali pa grda kakor Meduza! To je moj prineip, dragi
Viljko, tudi napram tvoji ljubljenki. Da ves! Pa...
servus! Doma sem.-

Servus! — Umeédi se malo, ti godrnjavi
Cerberus !+

«Nikdar, nikdar!> — —

In vrata so se zaprla za profesorjem Ivanom,
strogim pedagogom slayne pripravnice v M., — ma-
tematik Viljko pa je koraéil slabe volje dalje po ulicah,
katere je razsvetljeval le bledi mesec . .

Profesor Viljko je slonel Zalosten na oknu ter
zrl na ulico. (Bil je jedva 35 let star in Se samec.)
Priéakoval je — Pavlino. Priti je merala vsak fas
mimo iz pripravnice, kjer se je bas danes dovriilo

Solsko leto ter so se razdelila spricevala, — «Kako
17
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otoZzen bo njen mili obrazek, — kako pobita vsa . ..
saj je dobila dvojko iz pedagogike! — Ta profesor
Ivan! Ni ga bilo preprositi! — Trd, neizprosen, mo#
jeklen, neusmiljen. — Kaj poéne sedaj uboga Pavlina?
Ali bo ponavljala érez leto dnij ¥ — Ej, dolgéas mibo
po njej, ki je tako Zivahna, vesela in preprosta! —
Zares mi je najljubda, najmilejsa mej vsemi ... ta
njen glasek, obrazek, pogled... o, ée bi bila ona ., .!»

Dalje ni priSel profesor Viljko v svojem raz-
misljenju; nekdo je potrkal na vrata ter — ne da bi
¢akal odziva — vstopil. Bil je profesor Ivan.

«Hej, prijatelj, nekaj novega!s nagovori Ivan
otoznega tovarisa. «Gospica Pavlina se omozi.»

«Omozi? — Pa 8 kom %»

«Tega %e sama ne vé ... ha, ha!s

«Pusti me v miru s takimi dovtipi!s zarohni
Viljko. «Dosti si Ze star!»

«Kaj je to: triintrideset?! — Sicer pa ni to
nikak dovtip. Sama mi je povedala.» — —

«Sama? — Pa tebi?!»

«Did, meni. Ko sem jej izroéil spricevalo z
dvojko v pedagogiki, me je pogledala také hva-
leZno . . .»

«HvaleZno? — Bezi, tebi se blede!.

+« « . hvaleZno in ljubeznivo, kakor da sem jo
redil najtezjega bremena, ,Hvala, gospod profesor
— je dejala tiho. ,Sedaj se omozZim‘’. — <Pa 8 kom,
gospica?> — jo vprafam. ,Tega danes %¢ ne vem . . .
morda celé s kakim profesorjem !*»



«,8 profesorjem* je rekla, pravis > — se je za-
¢udil matematik. «Cudno, éudno!»

<Zakaj? Morda je mislila — — na-te?!»

«Na me? — Na-me? — Bezi, bezi!»

«NO, zakaj pa ne? Bas ti si jej najljubsi uéi-
telj, bas ti si jej dal najlepse rede, — torej?! — In
sam si mi Ze dejal, da se ti zdi najlepka, najljubez-
nivejia punica, kar si jih kdaj videl!s

«Mari ni to istina?! Tiste njene oéi, ki se tako
pikantno malee malee krizajo . . . tiste njene jamice v
polnih liéecih . . , njeno krasno oprsje . .. imponu-
joée kretanje... energiéna hoja... male nozice, s kate-
rimi bi se ¢lovek kar igral ter jih pestoval! ... In
njen Zivahni temperament . .. zvonki glas! Meni
ugaja, jako ugaja gospica Pavlina ... danes ti Ze
lahkp priznam, ko ni veé moja udenka . . .-

«Paé mi nisi povedal nicesar novega, prijatelj!
Zaljubljen si Ze dolgo ... utegnil bi jo morda celd
snubiti . . . a¥%s

«In zakaj ne? — Samec sem ... profesor ...
grd tudi menda ne od sile . . . takoj bi poskusil . . .
Da, da, poskusim!s

«Ti, — ti? — Ha, ha! — Nagel élovek si. Morda
ti bo Se kdaj Zal ... podakaj! ... in...»

«Ali treba za snubitev” fraka? — Jaz ga nimam.»

«Vsekakor . .. posodim ti ga... Pa glej!
Pavlina gre mimo . . . Ved kaj : spremim jo do doma
ter jo pripravim na tvojo snubitey . .. ali ti je prav?,

«Dobro, dobro! Informuj se pri njej, da se ne

osmesim . . . Servus! — Torej po frak .. .»
iy
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«Le pridi! Popoludne !»

~In rokavice ?»

«Tudi, tudi! — Servus!» —

Profesor Ivan je drl po stopnjicah navzdol ter
se sedel's Pavlino bad pred vrati prijateljeve hide;
— profesor Viljko pa je tekal vznemirjen po sobi
okoli mize in stolov ter ponavljal :

«Snubim jo ... jaz jo vsekakor snubim!s

Sedela sta si nasproti kakor dva greSnika, —
v obraz si nista niti pogledala, Muéna tihota je vla-
dala v sobi profesorja Viljka, katero je kalil le ropot
spodaj mimo drdrajoéih vozoy, topot konj in zvonec
smetisniéarja . . .

«V Goriei bo prazno mesto . . . tjd poprosim,>
je izpregovoril konéno profesor Viljko.

«Ne, ne, prijatelj! Ti ostani tu! Tukaj imad so-
rodnike, prijatelje... ondi pa nikogar . .. Umaknem se
ti rajsi jaz . .. v Maribor.»

In zopet sta moléala . . . ...

Tistega popoludne, ko je sklenil zasnubiti svojo
ljubljenko, je %el profesor Viljko k svojemu prijatelju
Ivanu po frak in rokavice; duri njegovega stano-
vanja je naSel zaprte. Strasno ga je ujezila tolika pozab-
ljivost! — Kam je neki &el? Popra%al bi ga rad o
tem in onem, zlasti pa, kako se mu je vesti, ko za-
snubi lepo, drazestno Pavlino. Ivan je véasih veliko
obéeval v Zenski druZbi, dozivel mnogo ljubavnih do-
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godkov za tapetami, mej vrati in v malomestnih Zen-
skih budvarjih itd. — prakso ima. Viljko pa ni imel
nikdar ¢asa za take zabavice ... matematika in fizika
sta bili jedini njegovi resni ljubici. ,Ars amatoria‘
mu je bila znana le teoretitno po Ovidu, za praktiéno
izvajanje tistih zlatih pravil pa je bil vedno prepotasen
in okoren. Ne trdim, da je bil 3¢ nepopisan list’ . . .
tudi slepa kura najde zrno!. .. a inicijativa ni nikdar
bila na strani Viljka, - igral je i tedaj le pasivno
ulogo . .. V tem sluaju pa je bilo vsekakor treba
energije in aktivnosti! — Pa kako? — N, o tem ga

pouci izkugeni Ivan! — —

Se parkrat je priSel tistega popoludne profesor
Viljko iskat fraka in rokavie. — prijatelja pa ni bilo
domu . . .

Naslednje jutro pa se je priplazil Ivan sam k
njemu v — fraku in rokavieah ... Viljko je ostrmel,
— pedagog pa mu je v veliki zadregi in z veliko
sramezljivostjo povedal, da mu ne more veé posoditi
fraka in rokavie, ker ... ker — gospica Pavlina
je Ze — — zarodena.

«In 8 kom ?=

«Z — menoj s

In potem sta moléala. Silen vihar je divjal v
dusi ubogega matematika; Ivan pa je sklonil glavo
kakor pod tefo — izdajstva . ..

Ko pa sta se vsaj malo umirila, je zadel pripo-
vedovati pedagog:

«Spremljal sem jo domov. Zdelo se mi je, da jej
je moje nenavadno spremstvo jako vEeé, kajti odi so
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se jej svetile kakor 8e nikdar; éebljala in kramljala
je pa také veselo in sreéno, kakor da gre s plesa, a
ne iz Sole, kjer je dobila bas ogromno dvojko. Reéem
ti: tedaj sem SZele izpoznal, da si govoril resnico, da
je Pavlina divno dekle! — In zaéel sem jej pra-
viti, da jo ljubi nekdo iz dna srea, iz vse duse. ,0,
to Ze vem’, mi je dejala smejé. Ali pa veste tudi, kaj
je tigti nekdo? jo vprasam dalje. ,Tudi . . . profesor
je'. — Ostrmel sem ter jej povedal, da jo misli tisti
profesor Ze jutri ali pojutranjem zasnubiti, — ,Spo-
dobi se to . .. dolgo sem ga Ze fakala , ., sedaj pa
me mora resiti!* — Ves, da nisem vedel, kaj bi 8e
dejal. Prisla sva v tem Ze do njéne hi%e; stopila je v
vezo, jaz pa za njo, da se poslovim, Duri so se zaprle
same za nama. Podal sem jej roko ter jo vpradal:
«Gospica Pavlina, povejte mi Se odkritosréno, zaupno :
ali ga res ne jemljete samo zato, ker je — profesor?
ali ga res tudi vi ljubite?. — Tedaj pa se je zgodilo,
cesar ne bi pricakoval nikdar: oklenila se me je z
obema rokama okoli vratu, polozila mi svojo kodrasto,
zlatolaso glavico na prsi ter mi dejala: <Ljubim vas
tako vrodle, tako brezmejno, kakor ljubite vi mene!s
Kar otrpnil sem! Nakrat pa mi je postalo jasno, da
govori istino: da, i jaz jo ljubim Ze dolgo . .. lju-
bosumen sem bil na vse svoje kolege, zlasti pa na-te,
ki si jo vedno hvalil ... Dal sem jej dvojko, ker sem
jo hotel imeti le za-se! A zavedel se tega tedaj Se
nisem, in kdo vé . . . morda bi bila jutri Ze izgub-
ljena za-me, ko bi jo zasnubil ti! — A ne! Ne bil bi
je snubil, saj sem te sovrazil v tistem hipu, ko si mi
pravil, da jo ljubif ... Trepetal sem, ko sem jo
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v'praﬁal: ali res ljubi? — misled na te. Hrepenel sem,
da porefe: <Ne, ne ljubim ga ... samo spoStujem
ga ... omoZim se Z njim, ker me ljubi on, ker nimam
poklica za uéiteljico, zato da postanem gospa profe-
soricals — Hrepenel sem po takem odgovoru, saj
bi jej bil takoj dejal: <Pavlina — bodi torej rajse
mojals — Nd, ona me je prehitela ter po svojem
#enskem instinktu vedela ze davno za moje porajajoce
ge namene in rastoce dute! — — Pritisnil sem jo torej
na-se ter jej rekel: Da, Pavlina, moja si!

<In kar na mestu sva §la gori k njeni materi
ter jej povedala, kaj sva se domenila. — Odeta ni
bilo doma. Vrniti se je mogel Sele danes zjutraj. Ostal
gsem ondi na kosilu, vse popoludne, pozabivai povsem
na-te, in celo na veéerji pozno v noé ... Danes pa
sem se vrgel v frak ter jo Sel snubit 3e k oetu, ki
me je sprejel z odprtima rokama . . .

«Ali i hud, Viljko? — Odpusti! Zgodilo se je
vse tako nenadejano, tako . . .»

«Da, da. Ti nisi kriv . . . nifesar ti nimam od-
puséati . .. a jaz ... moja potasnost, moja nerodnost!
— Kdor prej pride, prej melje! — Cestitam ti; bo-
dita sreéna!ls

Podala sta si roke, Nakrat pa sta zaihtela ter
se objela . . .

8tiri tedne pozneje je bila poroka profesorja
Ivana 8 Pavlino; profesor Vilko je bil drug ... —

In &e danes — po trinajstih letih — uéiteljujeta
stara prijatelja skupno na pripravnici v M. — Pro-
fesor Viljko je ostal samee. — Veliko obéuje z obi-
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teljo svojega tovarida, Prav dfesto ga je videti ob
strani fe vedno lepe in drazestne, dasi Ze malo bujne
gospe Pavline, ko stopa tako sreéna roko v roki s
svojim dobrim soprogom. Kadar pa postanejo njuni
trije sinovi, zlatolasi, s plavimi in ,malce malce se
krizajoéimi oémi‘ predivji, tedaj prepusti Ivan roko
soproge prijatelju Viljku, — sam pa dirja ter se poja
s svojimi ljubljenci po tratah in gozdu , .

£

b



QO te Zenskel

(Tri zakoneke &rtics).
=

v

giveu so trije prijatelji: Anton, Janez in Jakob.
= Ljubili s0 se mej seboj kakor bratje, zlasti kadar
g0 bili brez denarja. In to je bilo pri njih navadno.
Saj so bili Slovenei in velikoZolei!

Ti trije bratski prijatelji torej so sedeli nekega
mraénega, otoZnega szimskega dné v kavarni pri
«treh Gracijah» na Dunaju ter se grozno —
dolgoéasili.

Bila pa je nedelja, ki je na Dunaju skoro pray
také dolgoéasen dan, kakor n. pr. v Ljubljani.

Sedeli so poleg velikega okna za malo, oglato
mizico, strmeli na zapuiéeno in zasnezeno ulico, po-
gledavali gori proti tihemu magistratu, pa zdehali.
Precitali so do kraja skoro vse liste, pregledali vse
ilustracije, prekramljali vse najvaznejSe novice, pa se
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zadeli — dolgotasiti. Kam naj se denejo? — Kaj naj
poéno v tem groznem vremenu, ko si ne upa brez
potrebe ni pes na ulico? —

O, da ni bila sedaj zima, poleteli bi veseli na
tak svoboden dan v zivi, zabavni Prater, kjer se vse
gali in smeje, kjer ge vidiin glid#i «v s e napol zastonj=,
Tam bi sedli morda na <zdrsnico» pa zbrzeli za pet
noveey «preko hribov in dolins v treh minutah, —
ogledali bi si morda iznova slayvni «panoptikum:,
ki je <sam 6 za odrasles, — morda bi se dali hipno
fotografovati na lestvi drug vrhu drugega in tretjega
sedé, — morda bi se udelezili tudi «divie jeZze: na
enem ali drugem najrazliénejdih ,ringelspielov’, ali pa
8li merit moé svojih pestij 8 klofutanjem Zimnatega
zamorea; — morda bi 8li poslusat k «rudetemu
krizus imenitno damsko kapelo Litschauerie, ée bi se
jim Ze ne izljubilo zlesti v razne gugalnice, v &olne
in na lesene «Pegaze,» — ali pa bi 8li streljat v srea
kovinskih deklet ter ometavat glave Turkov, Kinezov
in Malajeev. Ko bi se naveliéali tega, obiskali bi mo-
rebiti Se kabinet usluznih biciklistinj ali pa odsli na-
ravnost h Kaubecku, ki toéi «najboljse pivo...» Vse
mozno! — Morda bi se zadovoljili eelé z «Gaspercko-
vim gledigéem~ ali pa hodili obéudovaje po «Gospo-
skem Pratru.s — O, povsod bi nasli zabavo, e bi ne
bilo te preklicane zime s svojim dolgim ¢éasom.

Také pa so bili privezami na «tri Graeijes, pa
zdehali 5o in zevali.

In sedaj sem odlozil tudi jaz svoj kéj, ker
sem se navelical prervivati krogle po biljaru, ter pri-
sedel — prav tako resigniran, kakor kak ljubimec v
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nekaterih slovenskih romanih, moléé k svojim trem

tovarisem. In zvijaje si debelo cigareto sem poslusal,
kdaj kdo katero zine, A moléali so ter se grdo driali
vsi trije: Janez, Tone in Jakob.

Meni pa je sedaj le zal, da so moléali, da sem
moral ziniti prvi jaz ter izustiti to-le bedarijo:

«Otello redivivus! — Saj ste ditali?s

«Kaj — Kdo?. je vprasal naglo Janez, filozof.
Tovarifa sta samo obrnila glavi.

«Nu, oni delavee v Hernalsu, ki je iz ljubosum-
nosti zadavil svojo ljubico ter zabodel Se samega
sebe! — Kaj niste éitali «Extra-Blattas, ki je prinesel
tudi sliko groznega prizora?.

«Ne, tega lista za fijakarje ne fitam,» je zinil
Tone.

Jakob pa se je stegnil proti sosednji mizici,
kjer je bas lezal poslednji « Extra-Blatt.,

«Evo slike!s je dejal. In vsi trije so se nagnili
preko dnevnika, ki ljubi senzacijske dogodke.

In videli so, kako davi delavee na postelji le-
7edéo Zensko, doé¢im mu gleda iz hlaénega Zepa ogro-
men mo# V notiei pod sliko pa je stala razprto ti-
skana opomba, da je «sliko priredil posebni risar na
licu mesta po naravi.

Kakor je bila strasna scena, katero je kazala
sila natanéno izvedena slika, vendar so prasnili vsi
trije v grohot, ko so preéitali ono opazko.

«Torej pe naravi je slikano !s

<Po Zivljenju!s

«Na licu mesta.»

«V istem hipu, ko jo je davil.s
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«Ha, ha, ha!s

«Vidi se, da meni urednistvo, da &itajo njegov
list le — bedaki, ki verjamejo takd budalaste lazi!s

«Ha, ha, ha!s

In smejali s0 se od srea. Také pa se je tistega
dne zopet ponovil sluéaj, da so se zabavali ljudje ter
grohotom smejali najtragiénejdemu dogodku, najstra-
hotnej&i sliki,

«Sicer pa je storil prav!s je dejal érez nekaj
hipov Jakob, ko je precital 8e élanek za sliko.

«Onedastila mu je ime — uniédila ga gmotno —
napravila iz veselega ¢loveka najvecéjega nesredneza,»
je govoril Jakob.

<Pokazi!> je dejal Janez, cital 8e sam, — pa i
on pripomnil :

«Prav je storil! — Smrt je zasluzila.»

Ko pa je predital é&lanek %e Tone, je dejal
tudi on:

«Smrt vsaki nezvesti Zeni! — Tudi jaz bi sto-
ril také...»

«Ce bi te varala soproga?s sem vpradal naglo.

«Dii, ubil. zadavil, ustrelil, zobodel bi jo, ¢e bi
me varala také moja Zena,» je ponovil.

Janez in Jakob pa sta mu kimaje pritrjevala
ter dejala skoro h kratu:

«Tudijaz — tudi jaz bi jo!ls

Jaz pa sem se ¢udil vsem trem, saj sem jih
poznal, da so bili tihe, skromne, bojazljive duse kakor
brez zolta. Zato pa sem se osmelil ter izustil podasi
dva zloga:

«Dvo — mim.»
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Tedaj pa so planili vsi na-me od jeze in uzalje-
nosti krvavo zaripljenih obrazov, pa kriéali nad menoj :

«Ti dvomig?! — Ti si upas dvomiti! — Clovek,
li misli§, da smo brez c¢asti — brez sramote ? — Moj
Bog, kaj li menis, da se po nadih zilah pretaka le
pobarvana veda ? — Ti misli§, da bi pustili teptati
svojo tast, gaziti v blato svoje ¢isto neoskrunjeno
ime od Zenske, od — babe? O, 0!

«Toda — progim — malo potrpite! — vprasam
vas — ali kaj bi bilo, ée bi vi vsi svojo Zeno 1j u-
bili, strastno ljubili? — ée bi vam bila sedaj zani-
¢evana «babas izvir cele srede — vafe vse? Le po-
mislite, da...»

Toda niso me pustili govoriti dalje.

«Kaj bi pomisljeval!s me je zavrnil Tone, jurist.
«Stvar je jasna in sama po sebi umevna. Ljubil ali
ne ljubil — #ast je vse! Cast izgubljena — vse
izgubljeno.-

«Takd je,» mu je pritrjeval medicinec Jakob.
<Kaj ljubezen! Kaj sreéa! Ti si zopet pesnik, ha, ha!
~ Ti sam pomisli: ¢e me podlo vara Zena, kateri
sem #Zrtvoval vse, vse, ime, srce, pamet, delo svojih
rok, — pomisli, li taka Zenska, ki me navzlic veemu
temu oblati, osramoti pred vsem svetom, ne da bi
mi vroila vsaj nekoliko hvaleZnosti, - Boga mi, li ne
zasluzi taka pofast, da jo pobijem, sterem, pohodim
kakor kado, katero sem ogrel na sreu, a me je zato
smrtno ugriznila ¢+

Jedva je dihal, také se je razburil, také se je
usopel, Divje je gledal, Skripal z zobmi in molil proti
meni svoje krepko stisnjene pesti, kakor da sem jaz
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njegova nezvesta Zena, katero hode v tem hipu streti
v prah in pepel

«Da, da, prav pravif — res je takd, Radoslave;
toda ¢uj — éuj!s sem ga miril. «Ti pozabis, da je
zenska tudi élovek, stvor iz mesa in krvi, ki more
‘gresiti! — MosStvo sploh zahteva od Zenstva preved.
Najveéji don Juan pred zakonom in v njem se po-
stavlja gledé na Zensko moralo in gledé na Zenske
zakonske dolZnosti na povsem enostransko stalidte.
Marsikaj smatra moz sebi za dovoljeno «<zabavo, raz-
vedrilos, kar Steje Zeni v najhujsi greh, ki zahteva
najostrejfo kazen, morda celé popolno loditey . . .
Clovestyo je napredovalo v vsakem oziru, a gledé
ravnopravnosti spolov — zlasti gledé morale! —
smo e ostali na staliéu starih Egipéanov. I mi po-
znamo dve morali, za moSke posebej in za zenske
posebej, kar je neumnost. Vsi bi morali imeti iste
pravice in iste dolZnosti i samei i samice, i zakonei
i zakonke.»

«Zivela absolutna emancipacija Zenstva, kaj
ne?s se je porogal Tone. +O to bi nastale lepe raz-
mere na svetu, ée bi se uresnidile tvoje zZelje! —
Nada kmetska dekleta bi hodila pod okna k svojim
ljubimeem ter bi se priliéno tudi na vasi o popolnoéi
stepla mej seboj; — sluSateljice gimnazija bi posto-
pale za svojimi kolegi, — velikosolke pa bi se krvavo
menzurovale mej seboj iz ljubosumnosti radi tega ali
onega zalega fanta. To bi bili idiliéni ¢asi! — In
«gospa- doktorica ali profesorica bi se nekega lepega
pomladnega dne zaljubila nakrat n. pr. v tebe, pri-
jatelj. In &la bi domov, oblekla se v dostojanstveno
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érno (ali pa morda v <nedolZnos) krilo, si nataknila
bele rokavice ter se peljala k tvojemu gospodu papd.
Tam pa bi dejala doktorica: «Jaz ljubim vaSega go-
spoda sina, zato vas prosim njegove roke. Moja
sluzba je tolika, da se bova mogla brezskrbno pre-
ziviti, tudi tedaj, ¢e dobiva rodbino.» — In tvoj ote
bi bil seveda ginjen radi také odlifne ponudbe — ti
pa bi zarudeval kakor mak sredi zita.»

«Nehaj, nehaj! Ne govori tako!...» sem ga
hotel prekiniti; a on se je tako umislil v krasno bo-
doénost, ko zavlada abgolutna emancipacija Zensk, da
je nemoten nadaljeval svojo fantazijo:

<In ote bi te vprasal: «Janko, — kaj pravis ti?
— Ali bi hotel postati soprog ,gospe’ doktorice, ki te
ljubi, ki ima dobro sluzbo in hoée skrbeti za te tako,
kakor sva skrbela doslej za te midva z mamo? Reci,
zini, kaj mislis!.

<Ah, to bi bilo klasicno!s> se je smejal Janez

«Cela komedija !> je dodal Jakob.

«In Janko bi se zgrudil z blazenim nasmehom
v narotje svojemu océetu ter mu mej solzami srece
posepetal na uho: «Dd, hoéem!s — Ginjeni otec pa
bi te pritisnil na sree.

In potem bi te prijel rahlo za desnico ter te
peljal kK — ,gospe’ doktorici. In sklenivdi njeno in
Jankovo desnico, bi poloZil svoje roke na njuni te-
meni, pa vzdihnil: «Bodita srefna! Bog blagoslovi
vajin zakon ter vama daj potomcev kakor — listja
in trave!s — In doktorica bi objela sramoZljivega
Janka ter mu z najvedjo neZnostjo pritisnila na éelo
poljub — zaroke . , .s
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, +Dobro! — Izborno!s sta mu pritrjevala pri-
jatelja. <Emancipacija Zenske je bedarija. Ze narava,
#e ustrojstvo &lovedke druzbe zahtevata, da bodi Zen-
ska mozu pokorna, da bodi moz glava, Zenska pa po-
nizna, blaga, skrbna in zvesta pomoénica moZu v
tesnem okvirn domacnosti! — Ko je Bog ustvaril
Evo, je dejal: ,Zena bodi moZu pokornal® —
Takd je in takoé ostani! — Kar se spodobi za moZa,
tega se ogiblji Zenska festo kakor ognja! Vse ni za
vsakogar,

Le anarhistiéni zivlji c¢loveitva morejo zahte-
vati, da se izpremeni toli korenito dosedanji red na
svetu, da bi postale Ze po svoji naravi otrodje,
povrine. lehkomiselne, vihrave in premehkuine
zengke istopravne z mostvom. Ker so pa Zenske res
take, odrekati jim m o ra vsakdo, ki spostuje dokaze
zgodovine in zakone ustave, ravnopravnost v poli-
titnem, druZabnem in tudi v domadem Zivljenju. —
Moz bodi glaya!s

«Zato pa obéuti élovek,» jé dodal Jakob, <kadar
Gita o takem slufaju, ko je uZaljeni moz s smrtjo
kaznoval syojo nezvesto soprogo, neko zadoidenje in
tragiéno simpatijo, doéim ga navdaja pri vesteh, da
je ta ali ona <varana: ljubica ali «izdana- (tu se je
Jakob zamiéljivo namrdnil) zena polila svojega mi-
ljenca #z vitrijolom ali mu razpraskala obraz, le stud.»

«Ti si torej naravnost priladad svobodo v
zakonu ¥»

«Di, povsem.»

«Torej smatrad svoje izdajstvo v zakonu opra-
vidljivim, a izdajstvo soproge kaznjivim s smrtjo ¥»
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«Da, také mislim,

«Moska ali Zenska nezvestoba je toli razliénega
pomena,. je trdil Janez, «da ju ni moZno kar ni¢
primerjati..

«Soproga raztrga z enim samim izdajstvom vse
vezi cerkve in drZave, spajajode jo z moZem, pogazi
svojo in druzinsko &ast za vselej v najgloblje blato,
iz katerega ni veé reditve. Zato pa zasluzi, da jo
uzaljeni soprog uniéi kakor gada!s

«Tak6é bi ravnal jaz, in vsakdo, ki ima znadaj,
moski ponos!s je dejal jurist Tone. «Sram bodi moza, ki
nima toliko volje! Paé povsem zasluZi svoje roge.s

«Dobro, a pomisli,» sem zaéel iznova jaz, «kaj bi
rekla k temu oblast! In potem — pomisli % to: kaj
i bilo z otroci, ako bi jih vama dala stvarnica? —
Premisli ves moralni upliv take zasebne justice na
duseyni razvoj otrok!-

Ko sem povedal ta svoj ugovor, so obmolknili
za nekaj hipov vsi trije. Na to ni bil pripravljen
nihée. Priznati pa so morali, da so otroci v takih
nesreénih zakonih éinitelj, s katerim mora raduniti
tudi ode,

<Hm, oblast ? —otroci?: je zadel medicinec Jakob,
«tedaj bi pa¢ ne mislil na nje. Sovrastvo do izdajalke
bi mi papolnilo dufo s toliko silo, da bi pozabil na
vse. Morda bi posnemal tega-le delavea, pa uniéil e
svoje zivljenje, ki bi bilo itak poslej neznosno in
ni¢ vredno! Morda bi se izroé¢il sam v roke pravice,..,
kaj vem, kaj bi storil! — Otroei bi imeli seveda Za-
lostno Zivljenje radi vsega tega; toda — kaj hotes!

18
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— Usoda je paé usoda; uteéi ji niso mogli niti
bogovi Homera . . .»

S8e dolgo smo premlevali in refetali to vpra-
Zanje. Janez, Tone in Jakob pa so ostali sloZni v
vsem. Umor nezveste Zene se jim je zdel edina do-
stojna resitey onedadéenega zakona . . . Uverjen sem
zato, da sem vzbudil z ugovori v njihovih sreih le
velik dvom o svojem — mostvu in velik sum o svoji
— znadajnosti .

In takdé nam je minil po bliskovo tisti dolgo-
¢asni popoldan v kavarni «pri treh Gracijah..
Jedva smo se zavedli, ko so #Ze zaéele preljubeznive
gospice prizigati nad nasimi glavami plinove svetilke.
Iznodilo se je, mi pa smo %e debatovali in debatovali...

Ko pa sem se vracal iz kavarne domov, nisem
se vedel, da so moji trije prijatelji zaljubljeni. Izvedel
sem o tem 3e le pozneje.

Izvestno so mislili na svoje ljubice, in le v misli,
da bi nadli kdaj svoje ideale na prepovedanem potu,
s0 bili tako strafno krvoloéni in osvetljivi . . .

ko
1L

Usoda in sluéaj, ki imata zlasti v slovenskih
romanih velikanski ulogi, sta hotela, da me je zaneslo
— gkoraj dvajset let pozneje — v neslovensko mesto
na Stajerskem.

Na potu proti Dunaju sem se domislil namreé
povabila, katero mi je doposlal prijatelj Andrej, po-
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stajni nacelnik, naj ga obisfem vendar enkrat, ker se
sam ne more nikamor ganiti za dalje fasa. Sporoéil
mi je, da se je — véasih zagrizen samee — koneéno
le odloéil za sv. zakon, ker je sedmi sakrament zlasti
s staliféa zdravega Zelodea, priditih gumbov in pokr-
panih sraje zares prav praktiéna naprava nase cerkve,
Povabil me je torej, naj ga posetim Ze radi tega, da
me seznani 8 svojo boljgo polovico, katera je bila
mej drugim vsega spostovanja vredna posestnica
dote okroglih desetih tisotakov,

Takd se je torej zgodilo, da gem prekinil =vojo
voinjo ter se po dolgem, dolgem &asu iznova obje-
mal s svojim najboljsim prijateljem. Postal je bradat
in nekam pretrebusat gospod, a ostal stari, zgovorni
dobritina . . . Ko me je seznanil 5e s svojo Zenko,
sem spoznal kmalu, da ni le bogata in jedra, pa prav
¢edna, nego tudi pametna gospa v tridesetih letih,

In ko smo sedeli o poldne pri izbornem kosilu
v jedilniei ter ponavljali spomine na minole vesele
¢ase, katere sva prezila skupaj v avstrijski prestolici,
tedaj je dejal Andrej:

«Ves, — amice, nekaj let mi je bilo skoraj da
zal, ker sem se izpregel iz juristarije ter se lotil Ze-
leznice. Nu, sedaj pa sem povsem zadovoljen. Nasloy
Jdoktort ali ,profesor!, ,notar' ali ,sodnik' ima res tudi
pri nas e neko pretirano veliko veljavo, toda —
,Titel ohne Mittel’, saj ves, ne velja nié. Evo najin
vseuéilidéni tovarig, Tone Mrak . . .« ;

«Kje Zivi ta?s sem vpradal; «odkar je postal
avskultant, mi je izginil popolnoma.»

«Mrak je sodni adjunkt v nasem mestu.»

18
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«Kaj vraga! Tone je tukaj?. sem se zadudil.
«Pa 8e vedno je samé adjunkt ?»

<To je ravno ... 8¢ vedno bore adjunkt,s je
dejal Andrej z rahlim soéutjem.

«Povsem neznana mi je Tonetova usoda.»

«8aj vek, da je bil Tone vedno slab pravnik,s
— mi je zacel razlagati nacelnik. «Ucil se-je res na
zivljenje in smrt, da je bil rumen in zelen, dokler se
ni naudil na izust poslednje vrstice.

«Da, spominjam se, kako je bil priden. — Tz-
pite je napravil skoraj vse z odliko.»

<Postal je mej svojimi kolegi prvi avskultant...
da, da,» je pravil Andrej. <Ni, saj ved: teorija in
praksa sta éesto razliéni. V praksi se je pokazal Tone
kmalu sila neokretnega in nevednega . . ., kar se je
s silo napilil, je skoro pozabil . . ., vse mu je vrielo
po mozZganih . . ., delal je napako za napako, da je
bilo sodi2ée¢ in mesto polno dovtipov o razliénih To-
netovih juristiénih kozlih. Niu, ker je bil vedno sila
vesten in marljiv, je vendar postal adjunkt, ko je prisel
na vrsto. Tedaj so ga prestavili. Kot tak je bil samo-
stojnejdi. Dobival je naloge, katere je moral reSevati
sam, a Tone je delal zopet kozolee za kozoleem. Sod-
niki so godrnjali, dohajale so razliéne hrulacije, pri-
tozbe, rekurzi, katere je zakrivila Tonetova nezmoz-
nost L. 1. d. In Tone je bil vsak hip prestavljen, To-
netove napake go se mnozile, in Stevilo ukoroy, nogov
in celo kaznij je rastlo.»

«Ta ,uina koroska para'ls sem zinil, spomnivai
s¢, da smo véasih drazili Toneta s tem priimkom,
ker je bil rodom Korosec.
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«Ha, ha, da, zelo tuzna para!s se je smejal An-
drej in nadaljeval. «Vidi8, také je bila Tonetova ka-
rijera zapeéadena . . . Oblastvo se je % njim Zogalo,
podiljaje ga iz kraja v kraj. Njegovo Zivljenje je bila
ena sama dolga vrsta velikih in majhnih kozoleev.
To ga je uniéilo. — Nii, najvedjega kozla pa je ustrelil,
ko se je obabil.»

+Oho! — Govori vendar malo spoStljivejse o
nas!s je protestovala Andrejeva Zena smejé se ter
skrbela, da sva imela kupice polne.

«N®, nd, ne bodi huda, duda moja,» jo je miril
nadelnik; «to velja le za Toneta —, za-me seveda ni-
kakor ne, ker take Zenice, kakorsno , . . :

<Bodi vendar tiho, hinavski laskaé!s ga je kre-
gala ljubeznivo ona.

«NO, prav ima$, stara, za laskanje ni sedaj éas.
— Poslusaj torej, prijatelj, kaké je bilo dalje & To-
netom! — Prej pa pijva: Bog te Zivi! Vesel sem, da
si pridel; res, prav zelo vesel !-

«Na zdravje, gospod doktor !+ je tréila Tonetova
Zena z menoj.

In pili smo . ..

<Retem ti naravnost,. je nadaljeval Andrej,
«Tonetov zakon je bila najveéja budalost, kakorino je
mogel storiti. Pomisli, oZenil se je s koketno héerjo
tukajénega gostilnicarja ter prizenil jedva tri tisotake!
— Bilo je to pred tremi leti, ali prvo leto, ko je bil
prestavijen sémkaj. Punica je bilo navihano seme,
lahkozivka prve vrste in zapravljiva Zenska brez
para. Doma so jo navadili le Sariti z oblekami in za
zabavo frkati mej gosti ter koketovati z moskimi.
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Resnega dela, gospodinjstva ni bila vajena, In tako
ZeniSe ti je vzel za soprogo ta ubogi Tone! — Dota
je bila ze v poldrugem letn raztrofena na vse vetrove,
in zacel se je pekel.»

«Zakaj pa ne pomaga ode gostilnitar ?+ sem
vprasal.

<0, saj je; kolikor je le mogel in kolikor éasa
je zivel,» je razkladal prijatelj; «a lani po leti ga je
zadela kap in umrl je. Doma je ostal Se starejii sin
z nedoletno sestro; Tone je podedoval zato po tastu
jedva dva stotaka, — NO, kakor receno, pekel se jo
zatel. Prepir,; ofitni spori, konéno pa celé pretepi —
oh, reéem ti, zalost! — Ona je zahtevala vedno de-
narja in denarja, a on, Tone, odkod naj bi ga vzel?!
Ved, nego mu donasa borna sluzba, ni mogel prinesti
domov! O, saj sam si je pritrgaval v vsem — v go-
stilni ga nisi dobil nikoli — oblaéil se je sila uboZno,
in doma menda tudi nima nié dobrega, saj je suh in
medel, kakor bi visel v dimniku — veé ne more sto-
riti za svojo lepo zenico. Da, e bi bil povisan! A kaj,
grozé in grozé mu vsak hip, da ga upokojé, kadar
napravi kako novo bedarijo! Zadovoljen je torej, da
ga pusté v miru —; na poboljSanje sluZbe si niti ne
upa misgliti veé!s —

«Paé tuzno stanje! — Ali ima kaj otrok ¥»

«Vsako leto dobi enega — sedaj ima Ze tri!
Misliti si more§ torej, koliko ubo&tva in koliko skrbi
prestane Tone. — A to &e ni vse!ls

«Se ne?! — Boga mi, kaj naj Se tare tega
mudenika ?»
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«Njegova Zenka je konéno izprevidela, da se ne
more nadejati od soproga nikakega napredka. Nave-
licala se je Ze po dveh letih zakona Stediti in varéiti
z obleko in z drugim, in — in sedaj si pomaga
— sama.s

<Ti torej pravig, da .. .da...»

«Da, zal, to mislim! ... — Po vsem mestu je
znano, kako nenavadno ljubezniv in kavalirski je do
Mrakovke sodni svétnik pl. Roth. Videlo in slisalo se
je Zze marsikaj, kar nedvomno dokazuje, da se svétnik
in Mrakovka razumeta preveé ... Ni, govori se celd,
da jo Roth, ki je udovee brez otrok, prav izdatno
denarno podpira, ji kupuje drage toalete i. t. d.»

«In Mrak ne vé tega?.

<0, o, seveda vé, vse vé ., .. a kajnaj stori?
— Roth je tukaj povsod prvi; kar reée, to se
zeodi. Bajé je stevilo Tonetovih napak doseglo Ze
najskrajnejdo mejo ..., le pl. Roth ga Se drii v
uradu, sicer bi moral iti! — Torej je svétnik celd
Mrakov dobrotnik. — Tone mora moléati k vsemu,
delati se mora slepega in gluhega, pa 8¢ vesel mora biti,
da ima po zaslugah soproge zadnji ¢as mir v hisi
in v Zepu par desetie ve¢! — Vidis, taka-le je usoda
Mrakova, najmarljivejega jurista pod dunajskim
solncem. TuZna mu majka! Jedva petindtirideset let
ima, pa je ze gotov z vsem svojim Zivljenjem! —
Moj Bog, jaz bi take usode ne hotel, ne mogel nositi!
Saj smrt je boljia nego také stradno, také sramotno
Zivljenje.»

Tako je govoril prijatelj Andrej; njegova so-
proga pa mu je pritrjevala, Izvedel sem tedaj, da
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igra bivai tovaris najzalostnejfo ulogo v svojem domu,
kjer je gospodar in gospodinja ona, njegova nezvesta
Zena, on pa smedna figura, pravi suzenj . . .

Prebil sem Se dva lepa dneva v Andrejevi hisi,
Stregli =0 mi, kolikor so le mogli; gospodinja je bila
vria in blaga Zenska, kakorSnih poznam malo ..

Ko pa sem se peljal dalje proti svojemu domu,
sem se spomnil tistega dolgoéasnega dneva, ko smo
posedali v kavarni «pritreh Gracijah.» In na-
tanko sem se domislil, 5 koliko kruto ogoréenostjo
je obljubil jurist Tone svoji Zeni, ako mu postane
nezvesta, smrt, in s koliko vnemo je pobijal zZensko
emaneipacijo, povdarjaje, da bodi Zena mozZu pokorna,
ki glej z vdanostjo, s spoStovanjem in suZensko vda-
nostjo tji gori k svojem gospodarju.

In premisljevaje vse to, sem se moral le britko
nasmehniti . . .

111,

Kakor vselej, prijelo me je tudi takrat, ko sem
zadul zvoke lahnega, zibajodega valtka, igranega od
mojsterske ciganske kapele na lok, veliko vznemirjenje
v — nogah, Dasi mi je moja Zivotna obilost Ze precej
na poti in dasi se mi zdi véasih, da se me loteva ne-
kaka tezka sapa (menda naduha), premagati se tedaj
vendar nisem mogel, ampak Sel sem v plesno dvo-
rano, Vedel sem, da najdem ondi velik izbor mlajsih
in okretnej&ih plesaleev; nii, to me ni' motilo, Dva-
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krat trikrat zasukati ge, pa pokramljati s to in ono
lepo in ljubeznivo damo, je bil moj namen; druzega
nigsem hotel,

In prav tedaj, ko sem si nataknil rokavice, je
zacela igrati kapela z vso Zarkostjo strastnega éustvo-
vanja moj najpriljubljencjsi «Wiener Biirgerwalzers.

V istem hipu skoraj pa sem zagledal tudi ondi
ob steni bujnovitko érnolasko velikih, prekrasnih
érnih oéij, bledikaste, kakor slonova kost rumenkaste
polti, pohotnih, malo predebelih ustnic in krepkih
ledij.

Razumevno je torej, da sem pohitel k nji, kakor
jastreb k golobiei.

Ko pa sem se ji predstavil, mi je dejala
smehljaje :

«0O, poznam vas Ze precej ¢asa, gospod doktor ?»

Zatudil sem se,

<Kdaj? Odkod? — Danes sem prvié v tej-le
¢itnlnici, milostljiva.»

«Videla sem vas na sliki, katero ima obeSeno
moj soprog v svoji pisarni,» mi je odgovorila, pa Ze
plesala.

«Vas soprog? — Moj Bog, vi ste torej Ze omo-
Zena! — Ha, pa sem mislil, da ste gospica!.

Ona se je zasmejala. Rahla rudecica se je raz-
lila po njenem obrazku, lepi, ravni zobje so se ji za-
bliséali in oéi so ji zazarele nalik zamorki.

<A dovolite, milostljiva, da vas brez okolisev
vpragam — oprostite mi! — kdo pa je oni moj sreéni
kolega, ki je ... hm!.. ..
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*... ki je moj soprog? — Ha! ha! Najbolj
nesre¢en ¢&lovek na svetu, kakor pravi sam,» mi je
odgovorila,

«Milostljiva, vi se Zalite !.

<N, povem vam, da mu nisem Ze peto leto ved
soproga v resniei, nego se le % v javnosti kazem
tako.»

«A kdo ¢ — &egavo ime? . . .»

«Direktorica Blaznikovka sem.«

<Blaznik ! — Janez Blaznik !+ sem vskliknil, +O
gospa, veseli me, da vas poznam, Pred osmimi leti
sem dobil od prijatelja, vadega soproga, naznanilo o
vajini poroki.., dobre se spominjam. In vi pravite...#s

«Da sem Ze peto leto le 8e po imenu njegova
zena,» mi je pritrdila ona. <To je vendar javna taj-
nost! Cudno, da vam e ni dodlo na usesa.

«Zares, iznenadila me je ta vasa vests sem
odgovoril ter plesal dalje.

«Kaj hotete! — Razliéni znacaji se ne mogéd
sloziti, kakor voda in Zrjaviea . . . Pa stojva! — Pro-
sim, peljite me na galerijo! Izmuéena sem Ze nekoliko
in Zejna. Okrepiti se hodéem malo, pa povem vam

8v0j roman..
y Cudil sem se, da je také prijazna in zaupljiva
do mene. Nu, dogodilo se mi je Ze ¢esto, ko sem bil
Se vseudilisénik, da so se mi zaupale pri razliénih
prilikah povsem tuje Zenske, pripovedujé mi popol-
noma najivno svoje najvedje” intimnosti. — Morda
imam tak obraz, kili?

Peljal sem torej gospo direktorico, ki je bila
okretna, gibéna, Zivahna in lahkonoga kakor dekle
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osemnajstih let, na galerijo. Videti ji ni bilo na nide-
mer, da je omozZena ze osmo leto. Prised3a gori na
skoro prazno galerijo, poiskala sva si tam v kotu
mizico, na pol skrito za tapetno steno, poklieala si nekaj
hladilnega krepéila ter se naglo zapletla v pogovor.

In kaké je znala govoriti!

«Saj poznate Janeza,» je zalela. «Pust filozof,
neprebavljiv jezikoslovee in stragen filister je! Brez
zanimanja je za kaj druzega, kar ni v zvezi z njegovo
gramatiko! — Jaz pa vesela, poredna, neugnana zen-
ska, zeljna veénih zabav in novih uzltkov. Nisva se
mogla razumeti: on pustinar — jaz veseljadica; on
pedant — jaz lahkomiselna veverica. Brr! — Vedno
sva =i bila v laseh. Kaj hocete! — Zmeraj me je
kregal, uéil, opominjal . . . niti stati, niti hoditi, niti
govoriti, niti moléati nisem znala. Vsako stvarico mi
je prerekel. Ah, in obleke! Nobena mu ni bila prav.
Ta je preveé izrezana, ona ima preveliko vietko, tretja
je preozka, ¢etrta predragocena i. t. d. Kriz bozji,
véasih bi mu bila najraje pobegnila! — In potem
njegova ljubosumnost! Uh! To je bilo strasno, refem
vam, stradno, neznosno! Pogledati nisem smela Zi-
vega Cloveka, sicer je bil Ze ogenj v sirehi.

«Ali pa da bi se komu prijazno nasmejala! . . .
Bog ne daj! Miru nisem imela potlej nikdar. Ali pa
da bi podala komu roko ... ne, ne, takoj je sumil
izdajstvo, pa me trpinéil in mudil, kolikor je mogel.
Vedno bi bil najrajsi ¢epel doma, jaz naj bi pa sedela
poleg njega, pletla njegove nogavice, pa ¢akala, kdaj
privzdigne svoj nos izza svojih sloynie in besednjakov
ter me iznova — zbode.»



984 -

«Ali milostljiva, to so bili pa¢ grozni odnoSaji!s
sem soéutno pristavil, <Te veéne &ikane! . ., ¢udim
se, da se na vasem obrazu ne pozna ni sled po
njih!s

«Ha, prelahkomiselna in prepovrina sem — k
sreéi — v svojem céustvovanju,» mi je poredno raz-
lagala. «Veste, pri meni je takd: pri desnem ufesu notri,
pri levem viin. Hm, briga me! — Kam bi pa Ze pridla,
¢e bi tubtala in prebavljala vse njegove sitnobe in za-
litve? Ze davno bi bila pod zemljo! Ni, zato je pa Ze
vendar mnogo prezgodaj.s

«In vas soprog?. sem vpradal v svoji radoved-
nosti Ze nestrpen ter obéudoval njen krasen stas.

«Sedaj je Ze drugo leto na dopustu radi silne
nervoznosti in radi putike v levem kolenu,» mi je od-
govorila. ~Veéinoma prebiva v kopeljih; véasih pa
zaide v dunajsko dvorno biblijoteko mej gramatike
in druge sliéne zanimive kodekse. Domu ne pige skoro
nid. In prav ima! Pred tremi leti sem se navelicala
njegovega trpinéenja ter mu rekla, da se hodem loditi
od njega.»

«Loéiti?! — Torej také resno . . .+

<Nl da; kaj sem li hotela storiti drugega!
Ubiti pri Zivem telesu se mu nisem hotela pustiti,
Njegovih ¢im dlje ve¢jih Sikan, njegove rastode lju-
bosumnosti in vsaki dan hujSe nervoznosti nisem
mogla prenasati veé. Rekla sem mu torej, da se logim
od njega. Pa preprosil me je, naj ostanem v njegovem
stanovanju radi ljudij. Boji se priti ljudem v
zobe! Zlasti bi mu bila sitna lo¢itev radi svojega
stanu. Direktor na gimnaziju je ... saj veste! —
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Ostala sem torej; a stanovanje sva povsem delila. On
na desni, jaz na levi, a na sredi debel zid. — Takd
sem sedaj ¢isto samasvoja, svoj gospodar in svoja
gospodinja, ki ni odgovorna nikomur za nit. Celé
zivim ob svojem imetku.»

«Hm, éudno razmerje,» 2em v zadregi pripomnil
«Vi mlada — on mlad, pa tako Zivljenje! — Nu, zdite se
mi povsem zadovoljna in sreéna sedaj.»

<0, res, ¢isto zadovoljna sem. Rada bi videla,
da ostane vedno také,» je dejala ona. «Zabave in
druzbe imam dovelj; nitesar ved si ne Zelim, kakor
da me pusti Blaznik v miru.»

In takd mi je pravila ¢ mnogo, mnogo o svojem
zakonu g prijateljem Janezem odkritosréno, zaupno,
skoraj najivno.

Spodaj pa je svirala in svirala strastna ciganska
godba, in pari so se vrieli in vrteli. . .

In tudi jaz sem se zavrtel tisto no¢ Se parkrat
z gospo direktorico, ki se mi je zdela ¢im dlje
lepsa . . . :

V dubu sem zavidal prijatelja Janeza in gresil
s tem morda proti deveti zapovedi . . .

Ko pa je prenehal ples, sem jo spremil do nje-
nega voza, — Predno pa je stopila v voz, kateremu
sem usluzno odprl vratea, je prijela z drobno, ozko
roéico svoje elegantno krilo, je dvignila naglo na
obeh straneh kvisku, da so se pokazale ¢rne, fine,
debelo napete nogavice ter éipkasti rob belih, Sirokih,
malo preko kolen segajoéih hlaé. In sklonivai svojo
érnokodravo glavico, je skodila v mehke blazine. In
tedaj mi je iznova stisnila s svojo barZunasto mehko
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rotico roko ter me povabila, naj jo vendar nasled-
njega dné posetim.

Obljubil sem ji rad in — voz je odrdral. —
Jaz pa sem polozil iznova kazalec svoje desnice na
¢elo ter zinil glasno za vozom :

«Janez, cel tepec si!s

- .
-

Ko sem stopil druzega dne iz hise, kjer je sta-
novala direktorica Blaznica, bi se bil skoraj zadel ob
vojaskega zdravnika, dr. Pfeniga, s katerim sva z
doktorjem Strnadom sluzila skupaj prostovoljskega
polleta pri domaéem pedpolku v Celoveu.

Vesela sva bila, da sva se seila in se takoj
izpoznala,

«Pa odkod prihajas?s me je vprasal Pfenig, ko
sva se pozdravila, napotivia se na kupo vina.

«0Od direktorice Blaznice,» sem odgovoril,

«Kaj? — tudi ti? !» se je zatudil Pfenig ter se
poredno rezal.

<Kaj li misli§, prijatelj ¢ — ,tudi jaz! — Kkaj
hotesd red¢i ?» sem strmel

Dr. Pfenig pa se je nato e hudobnejse rezal.

«Hinavec ! — volk v ovéji obleki !+ me je zmerjal
zdravnik.

«Veruj mi, da te ne razumem !» sem mu zatrjeval,
«Blaznik mi je bil kolega na Dunaju; sinodi sem se
seznanil na Gitalnitnem plesu &e z gospo in povabila
me je k sebi . . .»
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«Povabila, povabila! . . . prav, dobro. A ti ? —
Atit

«Jaz ? — kaj jaz ¥ — Ni¢! — Zopet te ne umem !»

«Ni¢ ! — Ha, ha, ali res ni¢!? — O, o, ni¢ —
nié — ni¢! Amice, lepo te prosim, nikar ne zameri,
ée se ti usodim redi v najveéjem prijateljstvu, da si
— tepec!s

Strmé sem obstal in v svojem zacudenju sem
odpiral svoja usta také na Siroko, kakor kapelj, ko
pade na suho.

«Jaz tepec ? — Pa zakaj ? Kako moZno?-

In Pfenig mi je razlozil po svoje, zakaj je
postal prijatelj Janez také stradno nervozen in siten,
da se je moral iti z dopustom zdravit v kopelji, —
in zakaj sta se lodila Blaznikova. Potem pa sem izvedel,
da nosi Janez po zaslugah lepe zZenke Ze razlicne
nedastne izrastke in okraske na Selu, ter se sam kmalu
prepri¢al, da mi je nadejal prijatelj Pfenig radi moje
slepote z vso pravico naslov: tepec! — —

IV,

Nasli so ga mrtvega na zofi leZetega. V sreu je
imel dolg, sila oster in droben noziéek, sliéen bodalu.
~ Ko so me poklicali k njemu, je bil Ze mrzel
in trd.
Zaplakal sem ob njem, saj je bil tako blag in
rahlotuten, tako posten in odloden moZ.
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Pa taka usoda! — taka smrt!

Na mizi pred zasebno lekarno sem nasel odprto
pismo :

«Sramota Zene me je pognala v smrt. — Ker
ne morem kaznovati nje, katero ljubim, usmrtim se
san. § tem pa izbrisujem vse madeze, s katerimi je
pokrila ona moje pofteno ime, mojo higo, mojo obitelj.
Iz ljubezni do nje se konéam, ker mi v taki sramoti
mi moZno Ziveti ved. Mojo smrt pa naj kaznuje nad
njo Oni, ki naj bo milostljiv moji dusi!

Dr. Jakob Prst.»

»

Naglo sem skril v Zep to pismo nesreéneza ...
prav v tistem hipu je vstopila komisija . . .

In pokopali so ga z vso éastjo, katero zasluzi
moz, ki se je trudil resno za blagor &lovestva in ki
se je pokazal povsod in vsikdar znacajnika.

<Zmesalo se mu je ... hipna zblaznelost> To
je bil otitni vzrok Jakobove smrti; pravega vzroka
pa ni vedel — razen mene — nihdée,

Nihfe? — Nu, vedela ga je paé tudi ona, nje-
gova zena, ponosna Ana. A kazala tega ni,

Ko so jo priklicali k mrtvecu, se je s krikom
in vikom vrgla érezenj, pa omedlela . . .

In za pogrebom baje niti iti ni mogla. Preves
je plakala . . . preveé je bila baje obupana.

Ljudje pa so zmigavali z glavami ter dejali:

«Moj Bog, tako srefen zakon, pa tak konee! —
Kako sta se ljubila! — Glejte, gospa doktorica joka,
da morda zblazni & ona! Oh, Bog nas varuj nesrede!»
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Tako so govorili ljudje ter ugibali in ugibali,
kaj je gnalo dr. Prsta v smrt. — N, izvedeli niso
resnice nikdar . . .,

Prijatelj Jakob je bil oZenjen Ze deveto leto.
Imel je lepo, ponosno, navidezno hladno Zeno. Otrok
nista dobila. Zal!

Véasih mi je pisal; pohvalil se je, da ima dobro
prakso, da ga ljudstyo ceni in spoStuje, da se peca
le zdravnidtvom in da mu je politika deveta briga.
O svoji Zeni mi navadno ni omenil druzega, nego da
je z zdrava. Vedno sem torej menil, da je Prstov zakon
prav srecen.

Ker sva bila soseda, obiskala sva se véasih;
zlasti po leti. N, poslednje leto sva se veselila, ker
g0 dozidavali Zeleznico, katero so gradili prav mimo
krajev, v katerih sva bivala midva. Hotela sva se
poslej poseéati z vlakom prav pogosto.

V zadnjem &asn pa se je Jakobova narava jako
izpremenila. Postal je émeren in vznemirljiv. Mislil
sem, da je kaj bolan. N, potozil mi ni nikdar.

V poslednjih mesecih pa sem videl v hifi doktorja
Prsta ¢esto inzenerja Longinija. Bil je lep Italijan
jako finih manir, izboren pevec in posebno dovtipen
¢lovek. Zabaval je vedno vso druZbo.

Zapazil sem, da se laska doktorici na prav pre-
metene ug'éine, ki miso mogli vzbuditi nikake slabe
misli, Doktorica se je vedla do inZenerja prijazno, a
po svoji navadi hladno, nekako dostojanstveno. Nikdar
mu ni izkazala kake posebne pozornosti

Kadar smo 8li odkod domov, je stopala dokto-
rica zmeraj s soprogom roko v roki, Longini pa ob

19
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nji, sipajoé okoli nju ploho vedno novih dovtipov. In
doktorica se mu je jedva nasmihala, doéim smo se
jaz in drugi grohotali.

Tudi Jakob se navadno ni smejal Longiniju; a
temu se nisem ¢éudil, saj je bil vedno resen moz.

Tako razmerje je vladalo nekaj mesecev mej
Prstom, gospo Ano in Longinijem,

Gradnja Zeleznice je naglo napredovala. Viasih
smo &li vsi trije — Prstova in jaz — gledat, kako
delajo; in tedaj smo se navadno sedli z inZenerjem,
ki nam je usluZzno razkazoval to in ono na novi, progi.

Kmala potem pa sem naletel Longinija v Prstovi
hisi, a doma je bila doktorica — sama. Jakob je bil za
bolniki. Sesel sem se pa tudi z Longinjem pri Prstovih,
ko je bil Jakob doma. Zdelo se mi je torej vse v redu...

Gospa Ana je bila héi uditelja s kopo otrok.

t
-y

» .».-;-»4
-

TImela ni ni¢esar, ko se je omezila. Celé poroéno krilo -

ji je kupil Jakob, ki se je zaljubil vanjo z vsakim
Ziveem.

In vendar je prislo do tega! —

Bilo pa je vse to predlanskim . .. —

Lani sem se se3el nenadoma zopet z Longinjem.
Po smrti dr. Prsta se nisva videla veé.

Ko sva se sretala sluéajno iznova, vodil je ob
roki svojo soprogo — bila je gospa Ana, bivia vdova
prijateljeva.

Tik za njima pa je stopala Siroko oblecena in s
pisanimi trakovi odifena kmetska dojilja z otrokom,
ki je bil Ze nad leto dnij star,
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Tzogniti se nismo mogli. Ustavili smo se torej
za par hipov, izpregovorili nekaj obicajnih fraz ter
se loéili,

In tedaj mi je postalo Se le jasno vse! — Lon-
gini in ta otrok, ki je star Ze nad leto dnij, — da,
da, vse sem razumel . . .,

Iznova pa so me obguli spomini na oni dan v
kavarni «treh Gracijs na grozilne besede mojih
treh zaljubljenih prijateljev, na delavea, ki je umoril
svojo nezvesto ljubico ter zabodel samega sebe, pa
mislil sem si, kaké drugace so govorili in delali oni
trije in kaké razliéna je bila i pri njih teorija
od prakse...



